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SIEMENS

SIMATIC

Automatisierungssystem S7-300/ET 200M

Kompaktbetriebsanleitung
Originalbetriebsanleitung

1 Hinweise zur Sicherheit und Produktkonformitat

Funktion

SIMATIC-Produkte steuern, regeln und liberwachen in Automatisierungssystemen Anwendungen beispielsweise im Bereich
der industriellen Automatisierungstechnik sowie der Prozesstechnik.

Dokumentation

Die vollstandige Dokumentation flir das Automatisierungssystem besteht aus Produktinformationen, der Betriebsanleitung,
Gerdte- und Funktionshandbiichern. Diese finden Sie im Internet
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173).

Firmware

Die neuesten Firmware-Versionen fiir das Automatisierungssystem (fiir Gerate, die ein Firmware-Update unterstiitzen) finden
Sie im Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=de-WW).

Vorgesehene Verwendung
Setzen Sie SIMATIC-Produkte ausschlieBlich im Industriebereich ein.

Das Produkt darf nur von fiir die jeweilige Aufgabenstellung qualifiziertem Personal gehandhabt werden unter Beachtung der
flr die jeweilige Aufgabenstellung zugehérigen Dokumentation, insbesondere der darin enthaltenen Sicherheits- und
Warnhinweise. Qualifiziertes Personal ist auf Grund seiner Ausbildung und Erfahrung befdhigt, im Umgang mit diesen
Produkten Risiken zu erkennen und mogliche Gefahrdungen zu vermeiden.

/!\WARNUNG

BestimmungsgemaBer Gebrauch

SIMATIC-Produkte sind zur Automatisierung von maschinellen Anlagen, der Leittechnik sowie der Prozesstechnik
vorgesehen. Den vorgesehenen Anwendungsbereich des jeweiligen Produkts (z. B. Umgebungsbedingungen, méglicher
Einsatz in sicherheitskritischen Systemen) entnehmen Sie der zugehérigen Dokumentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173).

Falls Fremdprodukte und -komponenten zum Einsatz kommen, miissen diese von Siemens empfohlen bzw. zugelassen sein.

Der einwandfreie und sichere Betrieb des Produkts und seinem Zubehor setzt sachgemaBen Transport, sachgemaBe
Lagerung, Aufstellung, Montage/Demontage, Installation, Inbetriebnahme, Bedienung, Instandhaltung und
AuBerbetriebsetzung voraus.

Bei Nichtbeachtung kann Tod oder schwere Korperverletzung eintreten.

Beachten Sie die Hinweise in der zugehdrigen Dokumentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173).

Halten Sie die Umgebungsbedingungen fiir den bestimmungsgemaBen Betrieb ein, wie sie im Kapitel "Technische Daten" der
System- und Gerdtehandblicher beschrieben sind.

/!\WARNUNG

Anschluss der Stromversorgung

Der Anschluss der Stromversorgung darf nur durch dafiir befahigte und autorisierte Fachkréfte erfolgen. Beachten Sie
insbesondere die Angaben in der Dokumentation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173) und
auf dem Typenschild des Gerdts.
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Hinweis
Der Anschluss der Stromversorgung muss gemaB den nationalen Errichtungsbestimmungen durch den Betreiber/Verwender
erfolgen.

/!\WARNUNG

Gefdahrdung durch Spannung/Strom!
Flihren Sie Montage- und Demontagearbeiten nur im spannungslosen Zustand durch.

Bauen Sie Produkte mit Schutzart IP20 nach IEC 60529 nur in fiir die Endanwendung geeignete Gehause, Schranke oder
elektrischen Betriebsraumen auf.

/!\WARN UNG

Sichere Funktionskleinspannung

Das Produkt muss mit sicherer Funktionskleinspannung (SELV, PELV) betrieben werden. Weitergehende Informationen tber
sichere Funktionskleinspannung finden Sie in der Dokumentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173) der F-Peripherie und in den Datenblattern der
einzusetzenden Stromversorgungen.

Verwenden Sie ein Netzteil, bei dem auch im Fehlerfall die Ausgangsspannung nicht mehr als DC 36 V betrdgt.
Befolgen Sie die Hinweise und Warnungen im jeweiligen Handbuch.

Elektromagnetische Vertraglichkeit
Das Produkt ist vorgesehen fiir den Betrieb in der EMV-Umgebungsklasse Industrie.

Sorgen Sie fiir einen EMV-gerechten Aufbau lhres Automatisierungssystems wie in der Dokumentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/de/view/109744173) zum Produkt beschrieben.

ACHTUNG

Stéraussendung/Storfestigkeit
Der Betrieb des Produkts kann im Wohnbereich Funkstérungen verursachen.

Wenn am Ort der Verwendung héhere EMV-Stérungen erwartet werden als fiir den Industriebereich nach EN61000-6-2
vorgesehen ist, sind zusatzliche MaBnahmen erforderlich (z. B. ESD, Uberspannungsschutz).

ATEX-/UKEX-Gerdt vorgesehen fiir den Einsatz im explosionsgefdhrdeten Bereich

Sofern das Produkt zum Einsatz im explosionsgefdhrdeten Bereich (Gas-Luft- bzw. Gas-Staub-Gemisch) vorgesehen ist,
beachten Sie die besonderen Angaben in der Dokumentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173). Die vorgesehene Verwendung (z. B. ATEX-Zone,
Schutzgrad, Temperaturklasse) ist am Produkt (in der Konformitatserklarung und in der Regel auch auf dem Typenschild)
angegeben.

Hinweis
In der Regel gelten beim Einsatz eines Produkts im explosionsgefdhrdeten Bereich auch landerspezifische Anforderungen an
den Betreiber (z. B. Richtlinie 1999/92/EG fir die EU).

Reinigung

Wenn Sie das Produkt reinigen missen, dann verwenden Sie dafiir trockene ESD-Reinigungstiicher (unter Einhaltung der ESD-
SchutzmaBnahmen).

Voraussetzung: Alle vorhandenen Versorgungsspannungen am Dezentralen Peripheriesystem und den Peripheriemodulen
sind ausgeschaltet. Beachten Sie die 5 Sicherheitsregeln fiir Arbeiten in und an elektrischen Anlagen.

Wartung und Reparatur

Das Produkt ist wartungsfrei. Reparaturen am Produkt diirfen nur vom Hersteller durchgefiihrt werden.

Recycling und Entsorgung

Flir ein umweltvertragliches Recycling und die Entsorgung lhres Altgerdts wenden Sie sich an einen zertifizierten
Entsorgungsbetrieb flr Elektronikschrott. Entsorgen Sie das Produkt entsprechend den jeweiligen Vorschriften in Threm Land.

Automatisierungssystem S7-300/ET 200M
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Zubehor

Information zu zugelassenem Zubehér finden Sie in der Dokumentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173).

Funktionale Sicherheit

/!\WARNUNG

Gefahr fiir Mensch und Umwelt

Um Gefahr fiir Mensch und Umwelt zu vermeiden, dirfen Sie keinesfalls Sicherheitsfunktionen tberbriicken oder
MaBnahmen treffen, die auf Uberbriickung von Sicherheitsfunktionen hinauslaufen oder diese zur Folge haben. Der
Hersteller haftet nicht fiir die Folgen solcher Manipulationen oder flir Schaden, die aus der Nichtbeachtung dieser Warnung
entstehen.

Flhren Sie fir sicherheitsrelevante Funktionen eine Sicherheitsbetrachtung des Gesamtsystems inklusive aller
sicherheitsrelevanten Komponenten durch.

Beachten Sie fiir fehlersichere Peripherie die Hinweise und Warnungen in der Dokumentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/de/view/109744173) besonders fiir:

¢ AnschlieBen/Verdrahten

e Parametrieren

* Status-, Fehleranzeigen und Alarme

e Wartung (wiederkehrende Priifungen, Software-/Firmwareupdate)
» Uberpriifung der ordnungsgeméaBen Funktion

e Technische Daten

Anwendungsfadlle zum Erreichen der erforderlichen Sicherheitsklasse (SIL) finden Sie in der Dokumentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/delview/109744173).

/E\WARNUNG

Priifung des Firmware-Stands auf F-Zuldssigkeit
Priifen Sie beim Einsatz eines neuen Firmware-Stands, ob der Firmware-Stand fir die jeweilige F-Peripherie zugelassen ist.

In den Anhdangen zum Zertifikat (https://support.automation.siemens.com/WW/view/de/49368678/134200) fir SIMATIC
Safety ist angegeben, welcher Firmware-Stand zugelassen ist.

Stellen Sie sicher, dass fur F-CPUs die F-Fahigkeit aktiviert ist.
Bei F-Peripherie muss die PROFIsafe-Adresse eingestellt sein bzw. zugewiesen werden.

Flhren Sie fir Sicherheitsfunktionen Funktionstests entsprechend Ihrer Automatisierungsaufgabe durch. Erst wenn der
korrekte Ablauf der sicherheitsrelevanten Funktionen sichergestellt ist, diirfen sie produktiv eingesetzt werden.

Automatisierungssystem S7-300/ET 200M
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2 Security-Hinweise

Siemens bietet Produkte und L&sungen mit Industrial Security-Funktionen an, die den sicheren Betrieb von Anlagen,
Systemen, Maschinen und Netzwerken unterstiitzen.

Um Anlagen, Systeme, Maschinen und Netzwerke gegen Cyber-Bedrohungen zu sichern, ist es erforderlich, ein
ganzheitliches Industrial Security-Konzept zu implementieren (und kontinuierlich aufrechtzuerhalten), das dem aktuellen
Stand der Technik entspricht. Die Produkte und Lésungen von Siemens formen einen Bestandteil eines solchen Konzepts.

Die Kunden sind dafir verantwortlich, unbefugten Zugriff auf ihre Anlagen, Systeme, Maschinen und Netzwerke zu
verhindern. Diese Systeme, Maschinen und Komponenten sollten nur mit dem Unternehmensnetzwerk oder dem Internet
verbunden werden, wenn und soweit dies notwendig ist und nur wenn entsprechende SchutzmaBnahmen (z. B. Firewalls
und/oder Netzwerksegmentierung) ergriffen wurden.

Weiterfiihrende Informationen zu méglichen SchutzmaBnahmen im Bereich Industrial Security finden Sie unter
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Die Produkte und Lésungen von Siemens werden standig weiterentwickelt, um sie noch sicherer zu machen. Siemens
empfiehlt ausdriicklich, Produkt-Updates anzuwenden, sobald sie zur Verfligung stehen und immer nur die aktuellen
Produktversionen zu verwenden. Die Verwendung veralteter oder nicht mehr unterstiitzter Versionen kann das Risiko von
Cyber-Bedrohungen erhéhen.

Um stets lber Produkt-Updates informiert zu sein, abonnieren Sie den Siemens Industrial Security RSS Feed unter
(https:/lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
DEUTSCHLAND
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SIEMENS

SIMATIC

Automation system S7-300/ET 200M

Compact Operating Instructions
Original instructions

1 Notes on Safety and Product Conformity

Function

SIMATIC products control, regulate and monitor applications in automation systems, for example in the field of industrial
automation technology and process engineering.

Documentation

The complete documentation for the automation system consists of product information documents, the operating
instructions, equipment manuals and function manuals. You will find these on the Internet
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173).

Firmware

You will find the latest firmware versions for the automation system (for devices that support a firmware update) on the
Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-
WW).

Intended use
Use SIMATIC products only in industrial applications.

The product may be operated only by personnel qualified for the specific task in accordance with the relevant
documentation, in particular its warning notices and safety information. Qualified personnel are those who, based on their
training and experience, are capable of identifying risks and avoiding potential hazards when working with these products.

/!\WARNING

Intended use

SIMATIC products are intended for automation of machine plants, process control and process engineering. Refer to the
associated documentation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) to learn about the intended
area of application of the respective product (e.g. ambient conditions, possible use in safety-critical systems).

If third-party products and components are used, these have to be recommended or approved by Siemens.

Proper transport, proper storage, setup, assembly/disassembly, installation, commissioning, operation, maintenance and
decommissioning are required to ensure that the product and its accessories operate safely and without any problems.

Non-observance may result in death or serious physical injury.
Read the notes in the corresponding documentation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Observe the ambient conditions for intended operation as described in the "Technical specifications" section of the system
and equipment manuals.

/i\WARNING

Connection of the power supply

The power supply may only be connected by qualified and authorized personnel. In particular, observe the information in
the documentation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) and on the nameplate of the device.

Note
The power supply must be connected by the operator/user in accordance with the national regulations regarding installation.

© Siemens AG 2022. All rights reserved
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/!\WARNING

Danger from voltage/current!
Only perform assembly and disassembly work when the device is de-energized.

Only install products with IP20 degree of protection according to IEC 60529 in enclosures, cabinets or electrical operating
rooms suitable for the end application.

/!\WARNING

Safety functional extra low voltage

The product must be operated with safety functional extra low voltage (SELV, PELV). You can find more information on
safety functional extra low voltage in the documentation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173)
of the fail-safe I/O and in the data sheets of the power supplies to be used.

Use a power supply unit with output voltage that does not exceed 36 V DC even in the event of a fault.
Follow the notes and warnings in the respective manual.

Electromagnetic Compatibility
The product is intended for operation in the Industrial EMC environment class.

Ensure that your automation system is installed in compliance with EMC requirements, as described in the documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) for the product.

NOTICE
Interference emission / Interference immunity
Operation of the product can cause radio interference in residential areas.

If higher EMI is expected at the place of use than is intended for the industrial area according to EN61000-6-2, additional
measures are required (e.g. ESD, overvoltage protection).

ATEX-/UKEX device intended for use in hazardous area

If the product is intended for use in a potentially explosive atmosphere (gas/air or gas/dust mixture), observe the special
information in the documentation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). The intended use (e.qg.
ATEX zone, degree of protection, temperature class) is indicated on the product (in the declaration of conformity and usually
also on the nameplate).

Note

As a rule, country-specific requirements for the operator also apply when a product is used in a potentially explosive
atmosphere (e.g. Directive 1999/92/EC for the EU).

Cleaning

If you need to clean the product, use dry ESD cleaning cloths (observing the protective measures for ESD).

Requirement: All available supply voltages on the distributed I/O system and 1/O modules are switched off. Observe the five
safety rules for working in and on electrical installations.

Maintenance and repair

The product is maintenance-free. Repairs to the product may only be carried out by the manufacturer.

Recycling and disposal

For environmentally sustainable recycling and disposal of your electronic waste, contact a company certified for the disposal
of electronic waste. Dispose of the product in accordance with the applicable regulations in your country.

Accessories

You can find information on the approved accessories in the documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Automation system S7-300/ET 200M
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Functional safety

/i\WARNING

Danger to humans and the environment

To avoid danger to people and the environment, under no circumstances may you bypass safety functions or take measures
that amount to or result in bypassing safety functions. The manufacturer is not liable for the consequences of such
manipulation or for damages resulting from the failure to heed this warning.

Perform a safety inspection for safety-related functions throughout the entire system, including all safety-related
components.

For fail-safe 1/0, observe the notes and warnings in the documentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173) especially for:

¢ Connecting/wiring

e Parameter assignment

e Status, fault displays and alarms

¢ Maintenance (recurring tests, softwarel/firmware updates)
¢ Checking for proper function

¢ Technical specifications

You can find use cases for achieving the required safety class (SIL) in the documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

AWARNING

Check the firmware version for fail-safe approval

When using a new firmware version, check whether the firmware version is approved for the respective fail-safe 1/0.

The attachments of the certificate (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) for SIMATIC
Safety specify the firmware version that is approved.

Ensure that fail-safe capability is enabled for F-CPUs.
The PROFIsafe address must be set or assigned for fail-safe 1/0.

Perform function tests for safety functions according to your automation task. They may only be used in production when the
correct operation of the safety-related functions is ensured.

Automation system S7-300/ET 200M
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2 Security information

Siemens provides products and solutions with industrial security functions that support the secure operation of plants,
systems, machines and networks.

In order to protect plants, systems, machines and networks against cyber threats, it is necessary to implement — and
continuously maintain — a holistic, state-of-the-art industrial security concept. Siemens’ products and solutions constitute one
element of such a concept.

Customers are responsible for preventing unauthorized access to their plants, systems, machines and networks. Such
systems, machines and components should only be connected to an enterprise network or the internet if and to the extent
such a connection is necessary and only when appropriate security measures (e.g. firewalls and/or network segmentation)
are in place.

For additional information on industrial security measures that may be implemented, please visit
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Siemens' products and solutions undergo continuous development to make them more secure. Siemens strongly
recommends that product updates are applied as soon as they are available and that the latest product versions are used. Use
of product versions that are no longer supported, and failure to apply the latest updates may increase customers' exposure to
cyber threats.

To stay informed about product updates, subscribe to the Siemens Industrial Security RSS Feed visit
(https:/lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
GERMANY
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SIEMENS

SIMATIC

Systeme d'automatisation S7-300/ET 200M

Notice de service
Notice originale

1 Remarques concernant la sécurité et la conformité du
produit

Fonction

Les produits SIMATIC sont utilisés dans différents systémes d'automatisation pour la commande, la régulation et la
surveillance de nombreuses applications industrielles dans l'automatisation ainsi que la technologie de processus.
Documentation

La documentation compléete du systeme d'automatisation se compose des Informations produits, des Instructions de service,
des Manuels de |'appareil et des Descriptions fonctionnelles. Elle est disponible sur Internet
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/fr/view/109744173).

Firmware

Les derniéres versions du firmware pour le systéme d'automatisation (pour les appareils prenant en charge la mise a jour du
firmware) sont disponibles sur Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=fr-WW).

Utilisation prévue
Nutiliser les produits SIMATIC que dans des applications industrielles.

Le produit ne doit &tre manipulé que par du personnel qualifié pour chaque tache spécifique. La documentation relative a
cette tache doit étre observée, en particulier les consignes de sécurité et avertissements. Les personnes qualifiées sont, en
raison de leur formation et de leur expérience, en mesure de reconnaitre les risques liés au maniement de ces produits et de
les éviter.

/E\ATTENTION

Utilisation conforme

Les produits SIMATIC sont concus pour l'automatisation des installations mécaniques, du contréle-commande et de la
technologie de processus. Pour le domaine d'utilisation prévu du produit correspondant (p. ex. conditions ambiantes,
possibilité d'installation dans les systemes a sécurité critique), se référer a la Documentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/wwi/friview/109744173) correspondante.

En cas d'utilisation d'appareils et de composants non-Siemens, ceux-ci doivent étre recommandés ou agréés par Siemens.

Le fonctionnement s{r et correct du produit présuppose que le transport, I'entreposage, I'implantation, le montage, le
démontage, l'installation, la mise en service, I'exploitation, la maintenance et la mise hors service sont réalisés dans les
regles de l'art.

Le non-respect des consignes pertinentes peut entrainer la mort ou des blessures graves.
Respecter les consignes de la Documentation (https://support.industry.siemens.com/csiww/friview/109744173).

Respecter les conditions ambiantes prévues pour une utilisation conforme telles que décrites au chapitre "Caractéristiques
techniques” des Manuels systeme et de l'appareil.

/!\ATTENTION

Raccordement de l'alimentation électrique

Le raccordement de I'alimentation électrique ne doit étre effectué que par un personnel qualifié et autorisé en la matiere.
Respecter en particulier les informations contenues dans la Documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/fr/view/109744173) ainsi que celles figurant sur la plaque signalétique de
I"appareil.

© Siemens AG 2022. Tous droits réservés
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Remarque

Le raccordement de I'alimentation électrique doit étre effectué par I'exploitant/l'utilisateur conformément aux directives
nationales pour la mise en place des installations électriques.

/!\A'I'I’ENTION

Danger dii au courant/a la tension !
N'effectuer des travaux de montage ou de démontage du produit qu'a I'état hors tension.

Ne monter les produits avec un degré de protection IP20 selon la norme IEC 60529 que dans les boitiers, armoires ou locaux
de service électrique adaptés au type d'utilisation.

/!\ATI'ENTION

Trés basse tension fonctionnelle de sécurité

Le produit doit étre utilisé avec une trés basse tension fonctionnelle de sécurité (TBTS, TBTP). Pour plus d'informations sur la
tres basse tension fonctionnelle de sécurité, voir la Documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwl/friview/109744173) de la périphérie F et les fiches techniques des
alimentations mises en ceuvre.

Utiliser un bloc d'alimentation qui ne dépasse pas une tension de sortie de 36 V CC, méme en cas de défaut.

Tenir compte des remarques et avertissements contenus dans le manuel correspondant.

Compatibilité électromagnétique
Le produit est congu pour étre utilisé en environnement électromagnétique industriel.

Assurez-vous que la configuration du systéme d'automatisation est conforme aux regles de CEM décrites dans la
documentation (https://support.industry.siemens.com/csiww/fr/view/109744173) du produit.

IMPORTANT

Emission de perturbations/immunité aux perturbations
L'utilisation de ce produit en zone d'habitation peut causer un brouillage radioélectrique.

En cas d'utilisation dans un environnement CEM plus fortement perturbé que prévu pour I'environnement industriel selon
EN 61000-6-2, des mesures supplémentaires (p. ex. ESD, protection contre les surtensions) sont nécessaires.

Appareil ATEX/UKEX congu pour l'utilisation en atmosphére explosible

Si le produit est congu pour une utilisation en zone exposée a un risque d'explosion (mélanges gaz/air ou gaz/poussieres),
tenir également compte des indications spécifiques fournies dans la Documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/friview/109744173). L'utilisation prévue (p. ex. en zone ATEX, degré de
protection, classe de température) est indiquée sur le produit (dans la déclaration de conformité et généralement sur la
plaque signalétique).

Remarque

En regle générale, I'exploitant doit également respecter les exigences spécifiques relatives a I'utilisation d'un produit en
atmospheére explosible (par ex. la directive 1999/92/CE pour I'UE) en vigueur dans son pays.

Nettoyage

Pour nettoyer le produit, utiliser uniqguement des chiffons ESD secs (en respectant les mesures de protection ESD).
Condition : Toutes les tensions d'alimentation appliquées au systeme de périphérie décentralisée et aux modules de
périphérie sont coupées. Tenir compte des cing regles de sécurité pour les travaux dans et sur des installations électriques.
Maintenance et réparation

Ce produit est sans entretien. Les réparations sur le produit doivent étre exclusivement exécutées par le fabricant.

Recyclage et mise au rebut

Pour un recyclage respectueux de I'environnement de vos appareils usagés, s'adresser a une société de recyclage de déchets
électroniques agréée. Eliminer le produit conformément aux prescriptions nationales en vigueur.
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Accessoires

Pour plus d'informations sur les accessoires autorisés, voir la Documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/friview/109744173).

Sécurité fonctionnelle

/!\ATTENTION

Danger pour 'homme et I'environnement

Pour éviter tout danger pour 'homme et I'environnement, vous ne devez en aucun cas inhiber les fonctions de sécurité, ni
prendre des mesures qui conduiraient ou aboutiraient a une neutralisation des mesures de sécurité. Le fabricant décline
toute responsabilité pour les conséquences de telles manipulations ou pour des dommages qui résulteraient du non-respect
de cet avertissement.

Effectuer, pour les fonctions conditionnant la sécurité, une évaluation de la sécurité de I'ensemble du systéeme, y compris de
tous les composants de sécurité.

Tenir compte des remarques et des avertissements contenus dans la Documentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/fr/view/109744173) de la périphérie de sécurité, notamment :

* Raccordement/cablage

e Paramétrage

* Affichage d'états, de défauts et alarmes

¢ Maintenance (contrbles périodiques, mise a jour du logiciel/firmware)
e Vérification du fonctionnement correct

e Caractéristiques techniques

Pour les applications permettant de répondre aux exigences du niveau d'intégrité de sécurité (SIL) requis, se référer a la
Documentation (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/frlview/109744173).

/E\ATTENTION

Contrdle d'admissibilité F de la version du firmware

En cas d'utilisation d'une nouvelle version du firmware, vérifier si cette version du firmware est autorisée pour la périphérie
de sécurité concernée.

La version de firmware autorisée est indiquée dans les annexes relatives au certificat
(https:/Isupport.automation.siemens.com/WW/view/fr/49368678/134200) pour SIMATIC Safety.

S'assurer que la fonction de sécurité des CPU F est activée.
L'adresse PROFIsafe de la périphérie de sécurité doit &étre paramétrée ou affectée.

Effectuer un test de fonctionnement des fonctions de sécurité correspondant a l'application d'automatisation. Le produit ne
peut étre exploité que lorsque le fonctionnement correct des fonctions de sécurité a été vérifié.
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2 Note relative a la sécurité

Siemens commercialise des produits et solutions comprenant des fonctions de sécurité industrielle qui contribuent a une
exploitation sdre des installations, systemes, machines et réseaux.

Pour garantir la sécurité des installations, systémes, machines et réseaux contre les cybermenaces, il est nécessaire de mettre
en ceuvre - et de maintenir en permanence - un concept de sécurité industrielle global et de pointe. Les produits et solutions
de Siemens constituent une partie de ce concept.

Il incombe aux clients d'empécher tout acces non autorisé a ses installations, systémes, machines et réseaux. Ces systémes,
machines et composants doivent uniquement étre connectés au réseau d'entreprise ou a Internet si et dans la mesure ou cela
est nécessaire et seulement si des mesures de protection adéquates (ex : pare-feu et/ou segmentation du réseau) ont été
prises.

Pour plus d'informations sur les mesures de protection pouvant étre mises en ceuvre dans le domaine de la sécurité
industrielle, rendez-vous sur (https://lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Les produits et solutions Siemens font I'objet de développements continus pour étre encore plus sdrs. Siemens recommande
vivement d'effectuer des mises a jour des que celles-ci sont disponibles et d'utiliser la derniére version des produits.
L'utilisation de versions qui ne sont plus prises en charge et la non-application des derniéres mises a jour peut augmenter le
risque de cybermenaces pour nos clients.

Pour étre informé des mises a jour produit, abonnez-vous au flux RSS Siemens Industrial Security a I'adresse suivante
(https:/lwww.siemens.com/cert) :

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
ALLEMAGNE
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SIEMENS

SIMATIC

Sistema di automazione S7-300/ET 200M

Istruzioni operative sintetiche
Istruzioni operative originali

1 Avvertenze sulla sicurezza e la conformita del prodotto

Funzione

| prodotti SIMATIC controllano, regolano e sorvegliano le applicazioni all'interno dei sistemi di automazione, ad es. nel campo
della tecnica di automazione industriale e della tecnica di processo.

Documentazione

La documentazione completa del sistema di automazione & composta dalle informazioni sul prodotto, dalle istruzioni
operative e dai manuali del prodotto e di guida alle funzioni. La documentazione & disponibile in Internet
(https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/itlview/109744173).

Firmware

Le ultime versioni firmware del sistema di automazione (per i dispositivi che supportano I'aggiornamento del firmware) sono
disponibili in Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=it-WW).

Uso previsto
| prodotti SIMATIC devono essere utilizzati esclusivamente in ambito industriale.

Il prodotto deve essere utilizzato soltanto da personale qualificato per lo svolgimento di un compito preciso nell'osservanza
della documentazione specifica di tale compito, con particolare attenzione agli avvisi e alle avvertenze di sicurezza in essa
contenuti. Grazie alla sua formazione ed esperienza, il personale qualificato € in grado di individuare i rischi legati all'impiego
di questi prodotti e di evitare possibili pericoli.

/!\AWERTENZA

Uso conforme alle disposizioni

| prodotti SIMATIC sono concepiti per I'automazione di impianti meccanici, della tecnica di controllo e della tecnica di
processo. Il campo d'impiego previsto del singolo prodotto (ad es. condizioni ambientali, possibilita di impiego in sistemi
rilevanti per la sicurezza) e indicato nella relativa documentazione
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwl/it/view/109744173).

Prodotti e componenti di terzi eventualmente impiegati devono essere raccomandati e omologati da Siemens.

Il funzionamento ineccepibile e sicuro del prodotto e dei suoi accessori presuppone un'esecuzione a regola d'arte di tutte le
operazioni di trasporto, stoccaggio, installazione, montaggio/smontaggio, messa in servizio, uso, manutenzione e messa
fuori servizio.

La mancata osservanza puo causare lesioni gravi o mortali.

Osservare a questo proposito le avvertenze contenute nella documentazione
(https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/itlview/109744173) corrispondente.

Per un uso conforme, attenersi alle condizioni ambientali descritte nei manuali di sistema e del prodotto, capitolo "Dati
tecnici".

/!\AWERTENZA

Collegamento dell'alimentazione

Il collegamento dell'alimentazione deve essere affidato solo a personale qualificato autorizzato. Osservare in particolare i
dati contenuti nella documentazione (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/it/view/109744173) e sulla targhetta
identificativa del dispositivo.
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Nota

Il collegamento dell'alimentazione deve essere eseguito a cura del gestore/dell'utilizzatore in conformita con le norme
nazionali di installazione.

/!\AWERTENZA
Pericolo di tensione/corrente!
Eseguire i lavori di montaggio e smontaggio soltanto in assenza di tensione.

Installare i prodotti con grado di protezione IP20 secondo IEC 60529 solo all'interno di custodie, quadri elettrici o locali
elettrici adeguati all'applicazione.

/!\AWERTENZA

Bassissima tensione funzionale di sicurezza

Il prodotto deve funzionare con bassissima tensione funzionale di sicurezza (SELV, PELV). Per maggiori informazioni sulla
bassissima tensione funzionale di sicurezza si rimanda alla documentazione
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwl/it/view/109744173) della periferia fail-safe e alle schede tecniche degli
alimentatori da utilizzare.

Utilizzare un alimentatore di rete che non superi la tensione di uscita DC 36 V nemmeno in caso di guasto.
Attenersi alle avvertenze e agli avvisi contenuti nel manuale specifico.

Compatibilita elettromagnetica
Il prodotto & concepito per il funzionamento nella classe ambientale EMC per l'industria.

Accertarsi che il montaggio del sistema di automazione sia conforme ai requisiti EMC come descritto nella documentazione
(https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/itlview/109744173) del prodotto.

ATTENZIONE

Emissione di disturbi/immunita
L'uso del prodotto in ambiente residenziale pud causare interferenze radioelettriche.

Se nel luogo dell'utilizzo si prevedono interferenze EMC superiori a quanto previsto dalla EN61000-6-2 in campo industriale,
sono necessarie misure supplementari (ad es. ESD, protezione da sovratensione).

Dispositivo ATEX/UKEX per I'impiego nell'area a rischio di esplosione

Se & previsto l'utilizzo del prodotto nell'area a rischio di esplosione (miscela di gas-aria o di gas-polvere), tenere presente i dati
specifici contenuti nella documentazione (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/it/view/109744173). L'utilizzo previsto
(ad es. zona ATEX, grado di protezione, classe di temperatura) € riportato sul prodotto (nella dichiarazione di conformita e,
normalmente, anche nella targhetta identificativa).

Nota

Normalmente, per I'utilizzo di un prodotto nell'area a rischio di esplosione valgono anche i requisiti del gestore specifici del
Paese (ad es. la direttiva 1999/92/CE per la UE).

Pulizia

Se e necessario pulire il prodotto, utilizzare un panno ESD asciutto (osservando le misure di protezione ESD).

Presupposti: tutte le tensioni di alimentazione del sistema di periferia decentrata e dei moduli di periferia sono disinserite.
Osservare le 5 regole di sicurezza per i lavori sugli impianti elettrici.

Manutenzione e riparazione

Il prodotto non richiede manutenzione. | lavori di riparazione del prodotto possono essere eseguiti esclusivamente dal
produttore.

Smaltimento e riciclo

Per il riciclaggio e lo smaltimento ecocompatibile dei vecchi dispositivi, rivolgersi ad un ente certificato per lo smaltimento di
dispositivi elettronici usati. Smaltire il prodotto in conformita delle norme vigenti nel proprio Paese.
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Accessori

Informazioni sugli accessori omologati sono riportate nella documentazione
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwlit/view/109744173).

Sicurezza funzionale

/!\AWERTENZA

Pericolo per le persone e per 'ambiente

Per evitare rischi per le persone e per I'ambiente non e consentito in nessun caso bypassare le funzioni di sicurezza né
adottare misure che equivalgano o portino a bypassare le funzioni di sicurezza. Il costruttore declina qualsiasi responsabilita

per le conseguenze derivanti da tali manipolazioni e per i danni che potrebbero conseguire dalla mancata osservanza di
questo avviso.

Per le funzioni di sicurezza eseguire un‘analisi dell'intero sistema, inclusi tutti i componenti rilevanti per la sicurezza.

Per la periferia fail-safe attenersi alle avvertenze e agli avvisi contenuti nella documentazione
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwl/it/view/109744173), in particolare in merito a:

¢ Collegamentol/cablaggio

e Parametrizzazione

¢ Segnalazioni di stato e di errore, allarmi

* Manutenzione (controlli periodici, aggiornamenti software/firmware)
e Verifica del funzionamento regolare

 Dati tecnici

| casi applicativi per raggiungere la classe di sicurezza necessaria (SIL) sono riportati nella documentazione
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwlit/view/109744173).

/i\AWERTENZA

Verifica dell'ammissibilita della versione firmware per i sistemi F
Se si utilizza una nuova versione firmware, verificare che sia ammessa per la specifica periferia fail-safe.

Negli allegati alla certificazione (https://support.automation.siemens.com/WW/view/it/49368678/134200) per SIMATIC
Safety & specificato quale versione firmware & consentita.

Accertarsi che per le F-CPU sia attivata la capacita F.
Per la periferia fail-safe deve essere impostato o assegnato I'indirizzo PROFlsafe.

Testare le funzioni di sicurezza in base al proprio compito di automazione. Le funzioni di sicurezza possono essere utilizzate in
esercizio produttivo soltanto dopo averne accertato il corretto funzionamento.
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2 Avvertenze di sicurezza

Siemens commercializza prodotti e soluzioni dotati di funzioni di Industrial Security che contribuiscono al funzionamento
sicuro di impianti, soluzioni, macchine e reti.

Al fine di proteggere impianti, sistemi, macchine e reti da minacce cibernetiche, € necessario implementare - e mantenere
continuamente - un concetto di Industrial Security globale ed all'avanguardia. | prodotti e le soluzioni Siemens costituiscono
soltanto una componente di questo concetto.

E responsabilita dei clienti prevenire accessi non autorizzati ai propri impianti, sistemi, macchine e reti. Tali sistemi, macchine
e componenti dovrebbero essere connessi unicamente a una rete aziendale o a Internet se e nella misura in cui detta
connessione sia necessaria e solo quando siano attive appropriate misure di sicurezza (ad es. impiego di firewall e
segmentazione della rete).

Per ulteriori informazioni relative a misure di Industrial Security implementabili potete visitare il sito
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

| prodotti e le soluzioni Siemens vengono costantemente perfezionati per incrementarne la sicurezza. Siemens raccomanda
espressamente che gli aggiornamenti dei prodotti siano effettuati non appena disponibili e che siano utilizzate le versioni pit
aggiornate. L'utilizzo di versioni di prodotti non piu supportate ed il mancato aggiornamento degli stessi incrementa il rischio
di attacchi cibernetici.

Per essere informati sugli aggiornamenti dei prodotti, potete iscrivervi a Siemens Industrial Security RSS Feed al sito
(https:/lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
GERMANIA
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SIEMENS

SIMATIC

Sistema de automatizacion S7-300/ET 200M

Instrucciones de servicio resumidas
Instrucciones de servicio originales

1 Consignas de seguridad y conformidad del producto

Funcién

Los productos SIMATIC controlan, regulan y vigilan aplicaciones en sistemas de automatizacion, por ejemplo, en el ambito de
la automatizacion industrial y la tecnologia de procesos.

Documentacion

La documentacién completa del sistema de automatizacion incluye la informacién del producto, las instrucciones de servicio,
asi como los manuales de producto y funciones. Estan disponibles para su descarga en Internet
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173).

Firmware

Las versiones de firmware més recientes del sistema de automatizacién (para aparatos que admitan una actualizacion del
firmware) estén disponibles en Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=es-WW).

Uso previsto
Utilice los productos SIMATIC Gnicamente en el sector industrial.

El producto solo debe ser utilizado por personal cualificado para la tarea en cuestién y teniendo en cuenta la documentacion
asociada a dicha tarea, en particular, las consignas de seguridad y advertencias en ella incluidas. El personal cualificado estd
preparado, gracias a su formacioén y experiencia, para detectar los riesgos que conlleva el manejo de estos productos y evitar
posibles peligros.

/!\ADVERTENCIA

Uso conforme

Los productos SIMATIC han sido disefiados para la automatizacion de instalaciones de maquinas, el control de procesos y la
tecnologia de procesos. Puede consultar el campo de aplicacién previsto del producto en cuestion (p. ej., condiciones
ambientales, posible uso en sistemas de seguridad critica) en su respectiva documentacion
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173).

Si utiliza productos y componentes de otros fabricantes, deben estar recomendados o autorizados por Siemens.

El funcionamiento correcto y seguro del producto y de sus accesorios presupone la correcta realizacién de aspectos como
transporte, almacenamiento, colocacién, montaje/desmontaje, instalacién, puesta en marcha, manejo, mantenimiento y
puesta fuera de servicio.

Si esto no se cumple, existe peligro de muerte o lesiones graves.

Tenga en cuenta las indicaciones en la respectiva documentacion
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173).

Respete las condiciones ambientales para el funcionamiento reglamentario, tal y como se describen en el capitulo "Datos
técnicos" de los manuales de sistema y producto.

/!\ADVERTENCIA

Conexién de la fuente de alimentacién

La conexidén de la fuente de alimentacién solo esta permitida a técnicos cualificados y debidamente autorizados. Observe
especialmente los datos incluidos en la documentaciéon (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/eslview/109744173) y
en la placa de caracteristicas del aparato.
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Nota

El operador/usuario debe realizar la conexién de la fuente de alimentacién de acuerdo con las normas nacionales de
instalacion.

/!\ADVERTENCIA
Peligro por tensién/intensidad
Realice los trabajos de montaje y desmontaje Unicamente sin tension.

Instale los productos con grado de proteccion IP20 segun IEC 60529 Ginicamente en carcasas, armarios o cuartos eléctricos
apropiados para la aplicacién final.

/!\ADVERTENCIA

Muy Baja Tensién funcional de seguridad

El producto debe funcionar con Muy Baja Tensién funcional de seguridad (MBTS/SELV, MBTP/PELV). Encontrard mas
informacién sobre la Muy Baja Tensién funcional de seguridad en la documentacién
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173) de la periferia F y en las hojas de datos de las fuentes de
alimentacidon que se van a utilizar.

Use una fuente de alimentacion que, incluso en caso de fallo, no supere una tensién de salida de 36 V DC.

Siga las indicaciones y advertencias del respectivo manual.

Compatibilidad electromagnética
El producto ha sido disefiado para su uso en la clase ambiental CEM para la industria.

Asegurese de que el montaje de su sistema de automatizacién cumpla las reglas de compatibilidad electromagnética, tal y
como se describe en la documentacién (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173) del producto.

ATENCION

Emision de perturbaciones/inmunidad a perturbaciones
El funcionamiento de este producto puede originar perturbaciones radioeléctricas en las zonas residenciales.

Si en el lugar de uso cabe esperar perturbaciones electromagnéticas mayores que las previstas para entornos industriales
segun EN 61000-6-2, es necesario tomar medidas adicionales (p. ej., descargas electroestaticas, proteccién contra
sobretensiones).

Aparato ATEX/UKEX previsto para el uso en atmésferas potencialmente explosivas

Si el producto estd previsto para su uso en atmésferas potencialmente explosivas (mezcla de gas y aire o bien de gas y polvo),
tenga en cuenta las indicaciones especiales de la documentacion
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173). El uso previsto (p. e]., zona ATEX, grado de proteccién,
clase de temperatura) se indica en el propio producto (en la declaracién de conformidad y, por lo general, también en la placa
de caracteristicas).

Nota

Generalmente, cuando se utiliza un producto en atmésferas potencialmente explosivas deben observarse también los
requisitos nacionales para el operador (p. €j., directiva de la UE 1999/92/CE).

Limpieza

Cuando sea necesario limpiar el producto, utilice pafios de limpieza antiestaticos secos (cumpliendo las medidas de
proteccién contra descargas electrostaticas).

Requisitos: Todas las tensiones de alimentacidn presentes en el sistema de periferia descentralizada y en los médulos de
periferia deben estar desconectadas. Tenga en cuenta las 5 reglas de seguridad para trabajar en instalaciones eléctricas.
Mantenimiento y reparacién

El producto no precisa mantenimiento. Unicamente el fabricante esta autorizado a efectuar reparaciones en el producto.
Reciclaje y eliminacién

Para un reciclaje y una eliminacion de los aparatos usados que sea respetuosa con el medio ambiente, rogamos dirigirse a un

centro certificado de recogida de material electrénico. Elimine el producto conforme a las normas vigentes en su pais.
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Accesorios

Encontrard informacion sobre los accesorios autorizados en la documentaciéon
(https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/es/view/109744173).

Seguridad funcional

/!\ADVERTENCIA

Peligro para las personas y el medio ambiente

Para evitar peligros para las personas y el medio ambiente, estd terminantemente prohibido eludir funciones de seguridad o
tomar medidas que conlleven o tengan como consecuencia eludir funciones de seguridad. El fabricante no se hace
responsable de las consecuencias de tales manipulaciones ni de los dafios que se produzcan a causa del incumplimiento de
esta advertencia.

Realice un analisis de las funciones relevantes para la seguridad del sistema completo, incluidos todos los componentes
relevantes para la seguridad.

Para la periferia de seguridad, tenga en cuenta las indicaciones y advertencias de la documentacién
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/109744173), especialmente para:

¢ Conexién/cableado

e Parametrizacion

e Indicaciones de estado, indicaciones de error y alarmas

¢ Mantenimiento (pruebas recurrentes, actualizacién de software/firmware)
e Comprobacién del correcto funcionamiento

¢ Datos técnicos

Encontrard casos de aplicacién para alcanzar la clase de seguridad (SIL) necesaria en la documentacién
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/wwl/es/view/109744173).

/i\ADVERTENClA
Comprobar si la version del firmware es apta para médulos de seguridad
Cuando utilice una nueva versién de firmware, compruebe si estd autorizada para la periferia F en cuestién.

En los anexos del certificado (https://support.automation.siemens.com/WW/view/es/49368678/134200) para SIMATIC Safety
se indica la versién de firmware autorizada.

Asegurese de que la funcionalidad F esta activada para las CPU F.
En el caso de la periferia F, debe estar ajustada o asignada la direccién PROFlsafe.

Ejecute pruebas funcionales de las funciones de seguridad acordes con la tarea de automatizacién. Las funciones relevantes
para la seguridad solo pueden utilizarse en produccién después de haberse asegurado de que su funcionamiento es correcto.
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2 Informacién de seguridad

Siemens ofrece productos y soluciones con funciones de seguridad industrial con el objetivo de hacer mas seguro el
funcionamiento de instalaciones, sistemas, maquinas y redes.

Para proteger las instalaciones, los sistemas, las maquinas y las redes contra de amenazas cibernéticas, es necesario
implementar (y mantener continuamente) un concepto de seguridad industrial integral que esté conforme al estado del arte.
Los productos y las soluciones de Siemens constituyen una parte de este concepto.

Los clientes son responsables de impedir el acceso no autorizado a sus instalaciones, sistemas, maquinas y redes. Dichos
sistemas, maquinas y componentes solo deben estar conectados a la red corporativa o a Internet cuando y en la medida que
sea necesario y siempre que se hayan tomado las medidas de proteccién adecuadas (p. e]. cortafuegos y segmentacion de la
red).

Para obtener informacién adicional sobre las medidas de seguridad industrial que podrian ser implementadas, por favor visite
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Los productos y las soluciones de Siemens estan sometidos a un desarrollo constante con el fin de hacerlos mas seguros.
Siemens recomienda expresamente realizar actualizaciones en cuanto estén disponibles y utilizar inicamente las Gltimas
versiones de los productos. El uso de versiones de los productos anteriores o que ya no sean soportadas y la falta de
aplicacién de las nuevas actualizaciones, puede aumentar el riesgo de amenazas cibernéticas.

Para mantenerse informado de las actualizaciones de productos, recomendamos que se suscriba al Siemens Industrial
Security RSS Feed en (https://lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
ALEMANIA
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SIEMENS

SIMATIC

Cucrema 3a aBtomaTtusauua S7-300/ET 200M

KpaTKa MHCTPYKUUA 3a eKCrioaTtayua
opVII'VIHaHHO PBKOBOACTBO 3a eKCrJjioaTauua

1 YKa3aHuA 3a 6e30nacHOCT U CbOTBETCTBUE HA NPOAYKTa

OyHKUMA

Mpoayktute SIMATIC ynpaBnsBaT, perynupaT v clnegsT NpUioXeHWa B CUCTEMUTE 3a aBTOMaTM3aumA, Hanp. B obnacTta Ha
WHAOYCTpUanHaTa aBToMaTU3aLUna M TEXHONOMMATA Ha NpoLecuTe.

HokymeHTauusa

MbnHaTa AOKYMeHTalUMs Ha chucTeMaTa 3a aBTOMaTU3aLmsa ce CbCToU OT MHGOPMaLLMA 3a NPOAYKTa, UHCTPYKLMA 3a
eKcnnoaTtaluus, PbKOBOACTBA 3a ypeauTe U byHKUUnUTe. MoXeTe ia T’ HaMepuTe B UHTEPHET
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

dbpmyep

HaW-HoBMTe BepcuM Ha hbpMyepa 3a c1cTeMaTa 3a aBToMaTU3aLuua (3a ypeauTte, KOMTO MOAABPIKAT aKTyanM3auus Ha
hbpmyepa) we HamepuTe B MHTepHeT (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

MNpepHa3sHaueHune
MpopykTtute SIMATIC ca npefHa3HaueHU eAUHCTBEHO 3@ UHAYCTPUANTHUA CEKTOP.

C npoaykTta Moxe Aa paboTu camo KBanudMLUMpaH 3a CbOTBETHATA 3aJaua NepcoHas, KaTo Crnassa JOKyMeHTaLusTa,
OTHACALLA Ce 3a CbOTBETHATA 334aua, U No-CNeLuanto CbAbPXKaLLMTE Ce B Hesl yKa3aHus 3a 6e30MacHoCT 1
npegynpexneHus. Bb3a ocHOBa Ha cBOeTo 0bpa3oBaHue U ONWUT KBanuUULMPaHUAT NnepcoHan e obyueH Aa pa3no3HaBa
puckoBeTe npu paboTa ¢ Te3u NPOAYKTH W Aa U3BArBa Bb3MOXKHWTE ONACHOCTH.

/!\I'IPE,IJVI'IPE)K.D,EHVIE

HopmanHa ynotpeba

MpoaykTtute SIMATIC ca npegHa3HaueHW 3a aBTOMaTU3aLMA HA MEXaHUUHU CUCTEMU, CUCTEMM 3a YpaBeHue u
TEeXHONOrMUHM Npouecu. B npunexalyata AOKyMeHTaLMsA
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) we HamepuTe MHDOPMaLMA 33 NpeaBUaeHaTa obnact
Ha NPUNOXEHWEe Ha CbOTBETHWUA NPOAYKT (Hanp. yClOBMA Ha OKOMNHaTa cpefa, Bb3MOXHa ynotpeba B KPUTUUHM 33
6€e30MacHOCTTa CUCTEMMU).

M3non3BaHeTo Ha NPOAYKTH U KOMMOHEHTH Ha APYTY NPOW3BOAWTENMU € Bb3MOXKHO CaMO Clief NoslyuaBaHeTo Ha
npenopbKa Unu opobpeHue ot Siemens.

besaBapuitHata u besonacHa paboTta Ha NPOAYKTa M HEFOBUTE NMPUHALNIEKHOCTU M3UCKBA NPABUIHO TPAHCMOPTHUPaHe,
CbXpaHeHwue, NocTaBAHE, MOHTAX/AEMOHTAX, MHCTaNupaHe, NycKaHe B eKcrioatauus, obcny>kBaHe, NOAAPHXKKA U
U3BeXaaHe OT eKcrnnoaTaLums.

HecnasgaHeTo Ha Te3W NnpeanasHyY MepKu MoKe [a foBefe A0 CMbPT UK CEPUO3HO HapaHABaHe.

CnasBaiTe yKasaHuATa B Npunexalata JOKyMeHTaLus
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

CnasBaiTte YCNOBHATA Ha OKO/MMHaTa cpefa 3a npeaBunaeHaTa eKcnnoataunAa, KaKTo € OnMcaHo B MaBa JTechnical
speC|f|cat|ons” Ha PbKOBOACTBATA 3a eKCrjioataumda Ha CucteMata 1 ypeaa.

/I NPEOYMPEXOEHVE
CB'prBaHe Ha 3aXpaHBaHeTO

3axpaHBaHeTo MOKe la Ceé CBbp3Ba CaMO OT KBaﬂVI(*)MLlMpaHVI M YNbJIHOMOLLEHHW CNeUnanuncTu. Mo-cneunanHo cnasBauTe

nHdopMaumsaTa oT fokyMeHTauunaTa (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) v bupmeHaTa
Tabenka Ha ypeaa.
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YKa3saHue
3axpaHBaHeTo TpsibBa fa ce CBbpXKe OT onepatopal/non3Batens CbrinacHo HaUMOHANHMTe pasnopeadbu 3a MOHTaX.

/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

OnacHocT nopagu HanpexeHue/Tok!
MOHTaXHHUTE 1M AEMOHTaXKHUTE paboTu ce N3BbPLUBAT CaMO MPHU M3KIFOUEH OT 3aXpaHBaHeTo ypea.

MpoaykTv € knac Ha 3awmta IP20 cbrnacHo IEC 60529 ce MOHTMpPAT CaMO B KOPMNYCH, LLKAPOBE UMK eNeKTPUUECKH
paboTHM NoMeLLeHuUs, NOAXOAALLM 33 KPAaMHOTO MPUNTOXEHHKE.

/A\\MPEOYNPEXOEHME

besonacHo beHKLl,VIOHaHHO CBPbXHUCKO HanpexeHue

MpofyKTbT TpsAbBa Aa ce ekcnnoaTvupa ¢ 6e3onacHo hyHKLMOHANHO CBPbXHUCKO HanpexeHue (SELV, PELV).
HonbnHuTtenHa nHdopmauma 3a 6e30nacHOTO YHKLMOHANHO CBPbXHUCKO HaMpeXXeHue Liie HaMepuTe B JOKyMeHTauuMATa
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) Ha 6e30TKa3HaTa Nnepudepua 1 B UHMOPMALUOHHKUTE
NUCTOBE Ha U3MON3BaHWUTe 3axpaHBaLLX YCTPOUCTBA.

M3non3BaWTe 3axpaHBaLy 610K, UMETO U3XOAHO HanpeXKeHWe He HaaBuLWwaga 36 V DC B cnyuai Ha HEM3MNPaBHOCT.
Cna3BaiTe yKasaHuATa 1 NpefynpexaeHnaTa B CbOTBETHOTO PbKOBOACTBO.

EnekTpomarHutHa CbBMeCTUMOCT
MpoayKTbT e NpegHasHaueH 3a ekcnnoatauma B EMC cpega B mHaycTpunaTa.

OcurypeTe cbBMecTMO ¢ EMC npoekTupaHe Ha BallaTa CUCTeMa 3a aBTOMaTU3aLMs, KaKTO e OMMCaHOo B JOKYMEeHTaLuATa
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) Ha npoayKTa.

BHUMAHUE

M3nbuBaHe U YCTOWUMBOCT Ha CMYLLIEHUSA
ExkcnnoaTaumsTa Ha NpPoAyKTa MOXe Aa Npean3BUKa PafMOCMYLLEHUS B XXUNWLLHATa Cpesa.

AKO Ha MACTOTO Ha yrnoTpeba ce oUakBaT MO-BMCOKU CMYLLEHUS HA ENEKTPOMArHMTHaTa CbBMECTUMOCT OT NpeaBULAEeHUTE
3a MHAyCTpUanHaTa cpeaa cbrinacHo EN61000-6-2, e HeobxoauMO fa ce B3eMaT AOMbAHUTENHU MEPKM (Hanp. 3alimTa oT
€NneKTPOCTAaTUUEH pa3paf, 3aLiuMTa OT NpeHanpexeHue).

ATEX/UKEX ypepn, npegHa3HaueH 3a U3Mosni3BaHe B MOTEHLMANHO EKCMI03MBHA aTMocdepa

AKO NpOAYKTbT € NpefHa3HaueH 3a U3Nnon3eBaHe B NOTEHLUMANHO eKCMNO3MBHA aTMocdepa (CMec OT ra3 v Bb3ayX UM ras u
npax), cnasBakTe cneynanHata MHPOPMaLMA B LOKYMEHTaLUATa
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). NpepHa3sHaueHueTo (Hanp. ATEX 30Ha, cTeneH Ha
3a|.|.mTa,)TeM|'|epaTypeH Knac) e NoCoUYeHo BbpXy NPoAyKTa (B AeKnapaLmaTa 3a CbOTBETCTBME U CbLLO BbpPXY (hMpMeHaTa
Tabenka).

YKasaHue

KaTo usano cneuynduruHuTe 3a CTpaHaTa M3MCKBAHWA KbM onepaTtopa Ce npuniaraT U Korato NpoAyKTbT Ce M3Mon3Ba B
noTeHuUManHo B3puBoonacHa cpefa (Hanp. Aupektusa 1999/92/EO 3a EC).

MouucrBaHe

AKo TpsibBa [1a NOUMCTUTE NPOAYKTA, U3MON3BANTE CyXM KbPIH, KOUTO He Cb3[aBaT eNeKTpocTaTuueH paspag (B
CbOTBETCTBME C MEPKMTE 3a 3alLMTa OT eNeKTPOCTaTUUEH Pa3pAL).

YcnoBue: BCMUKM CblUecTBYBaLLM 3aXpaHBally HaMpeXXeHWs Ha feLeHTpanu3npaHaTa nepudepHa cuctema v nepudepHuTe
Moaynu ca usknoueHun. CnassaiTe 5-Te npaBuna 3a 6e3onacHocT npu paboTa B ¥ NO eNeKTPUUECKU MHCTanaumm.
MopapbKKa U peMOHT

MpoayKTbT He U3WCKBA NOAAPBKKA. PEMOHTH Ha NpoAyKTa MOraT [ia Ce U3BbPLUBAT CAMO OT MPOWU3BOAMUTENS.

PeuuknupaHe u U3xBbprisiHe

3a ekonorocbobpasHo peLuKIMpaHe M U3XBbPIIsSHE Ha OCTapsAnoTo obopyaBaHe ce CBbpXKeTe CbC cepTUdULMpaHa
KOMMaHWs 38 U3XBBPIISHE Ha eNIeKTPOHHM OTNagbUM. U3XBbpnAiTe NpoayKTa B CbOTBETCTBUE C AeiCTBaLLUTe pa3nopendm
BbB BalllaTa CTpaHa.
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anI HaaneXXHoCTn

MHdopMaums 3a ofobpeHnTe NPUHAANIENKHOCTH LLie HaMepHUTe B LJOKYMEHTaLuATa
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

®dyHKunoHanHa 6esonacHocT

/\\NPELYNPEXOEHVE

Puckose 3a XopaTa U OKOJIHaTa cpefa

3a pa ce u3berHar PUCKOBE 3a XOpaTa U OKONNHaTa cpefa, HUKOra He TpFl6Ba Ja ce 3a0buKkanaT (*)yHKLlMMTe 3a besonacHocT
Mnn a ce npeanpuemMaTt MepKn, KOUTO Ca PaBHOCUITHU Ha 3ao0bukanaHe Ha beHKLl,MVITe 3a be3onacHOCT Unu BOAAT 40
TakoBa 3a0buKansHe. npOM3BOIJ,VITeJ'IF|T HEe HOCH OTrTrOBOPHOCT 3a nocneamunTe OT TakKnBa MaHuUnynaumu Uiu 3a LWeTK,
Bb3HMKHANIK B pe3yNnTaT Ha HECNa3BaHe Ha TOBa npeaynpexneHue.

HanpaBeTe OLeHKa Ha beHKLI,MMTe, CBbpP3aHM C 6e30MacHOCTTa, Ha LAnaTa CUCTeMa, B T.U. HA BCUUKU KOMMOHEHTH,
CBbp3aHK C be3onacHocCTTa.

CnasBaiiTe yKa3aHuWATa U NpenynpexneHusTa 3a be3oTkasHWTe NnepudepH yCTPONCTBa B JOKYMEHTaLMATa
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), no-cneuunanHo 3a:

e (Bbp3BaHelokabenaBaHe

* [apameTpusupaHe

*  MHOWMKaLWKM 3a CbCTOSAAHME, TPELLKM U anapMu

* TloaapbxKa (MepuoanUHKU NPOBEPKHK, aKTyanun3sauus Ha cotyepaldbpmMyepa)
e [lpoBepKa Ha NPaBUIIHOTO PYHKLMOHUpPaHe

¢ Technical specifications

CnyuauTe Ha ynoTpeba 3a nocTMraHe Ha Heobxoaumus Knac Ha besonacHocT (SIL) we HamepwWTe B AOKYMEHTaUMATA
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173).

/!\I'IPE,IJ,VI'IPE)K.U,EHVIE
MpoBepka Ha CbCTOAHUETO Ha hbpMyepa 3a AONYCTUMOCT 3a 6e30TkasHoCT
KoraTo u3non3eate HOBa Bepcusi Ha hbpMyepa, NpoBepeTe fanu 1A e ofobpeHa 3a cboTBeTHaTa 6e30TKasHa nepudepus.

B npunoxeHunTa kbM ceptudmkata (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) 3a SIMATIC
Safety e nocoueHa ogobpeHaTa Bepcus Ha pbpmyepa.

YBepeTe ce, ue 3a Bcuuku F-CPU e akTBMpaHa hyHKLMATa 3a He30TKa3HOCT.
3a be3oTkasHaTa nepudepus Tpsibea aa ce 3apane unu npuceou PROFIsafe agpec.

3a npoBepKa Ha beHKLlVIMTe 3a be3onacHocT M3B'prIJBaﬁTe CII)yHKLl,VIOHaJ'IHVI npoBepPKK, CbOTBETCTBALLM Ha 3aauaTa 3a
aBTOMaTu3auuma. (DyHKLlVIMTe, CBbp3aHU C 6esonacHocTTa, Morat Aa Cce n3non3sat NPpoAYKTUBHO CaMO KOraTo € rapaHTUpaHo
npaBUIIHOTO UM beHKLWIOHMpaHe.

Cuctema 3a aBToMaTtmsaums S7-300/ET 200M
ASE51784865-AA, 03/2022 25


https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200

2 YKa3aHuA OTHOCHO be3onacHocCTTa

Siemens npeaniara NpoAyKTH U peLleHus ¢ PyHKLKUK 3a npomuLuneHa besonacHoct (Industrial Security), kouto nognomarat
He3onacHaTa ekcnnoaTtauus Ha MHCTanaLuMmu, CUCTEMU, MaLLMHKU U MPEXH.

3a Aa NOACUTYpUTE MHCTaNaUunUTe, CUCTEMUTE, MaLLUMHUTE U MpeXuTe cpelly kKnubep3annaxu e HeobxoaAMMo fa BbBefeTe
LATOCTHA KOHUENUMS 32 NpoMuLunieHa 6e3onacHocT (M HeMpeKbCHaTO Aa A NoAAbPIKATE), KOATO CbOTBETCTBA HA TEKYLLOTO
HWBO Ha TexXHWKaTa. MpodyKTHUTe U pelleHuMsATa Ha Siemens NpeACcTaBnABaT CbCTaBHA UaCT OT TakaBa KOHLEMUMS.

KnueHTuTe ca AbMKHU Aa NPeaoTBPaTAT HEOTOPU3MpPAH AOCTbMN A0 TEXHWUTE UHCTANaLUMK, CUCTEMU, MALLMHU U MpeXxu. Tesu
CUCTEMMU, MALLMHU U KOMMOHEHTHU TPsIbBa Aa Ca CBbp3aHM CaMo C hMpMeHaTa Mpexa UM MHTePHET, aKo U AOKONKOTO TOBa
€ HeobXoAMMO, U CaMo aKo ca bUnu B3eTH CbOTBETHUTE NpeanasHu Mepku (Hamp. 3aWMUTHKU CTEHU UIMAU MPEXKOBO
CerMeHTUpaHe).

JonbnaHWTeNnHa MHMOPMaLMA 3a Bb3MOXHKUTE NpeanasHu Mepky B obnactta Ha npoMuLuneHaTa 6e3onacHOCT MoxeTe Aa
HamepwTe Ha (https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

MpoayKTUTe U peLleHMsATa Ha Siemens ce yCbBbPLUEHCTBAT HEMPEKbCHATO, 3a [la CTaHaT olle no-besonacHu. Siemens
npenopbuBa U3PUUHO a Npunarate NpoAyKTOBUTE aKTyanu3alWMu, BeHara oM Ca HallMuHK, U BUHAry 4a u3nonssare
CaMOo aKTyanHWTe BEPCUM Ha NMPOAYKTUTE. U3MON3BaHETO Ha OCTapesiv UM Beue HEMOAAbPXKaHM BEPCUU MOXKE [1a YBENUUU
pYCKa oT Kubep3annaxu.

3a fa cTe MHOPMUPaAHK HENPEKbCHATO 3a NPOAYKTOBKUTE aKTyanu3sauuu, aboHupaiTe ce 3a Siemens Industrial Security RSS
Feed Ha (https://lwww.siemens.com/cert).
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SIEMENS

SIMATIC

Automatizacni systém S7-300/ET 200M

Zkracena verze provozniho navodu
Pavodni provozni navod

1 Pokyny k bezpecnosti a shodé vyrobku

Funkce

Vyrobky SIMATIC slouZi k fizeni, regulaci a monitorovani v automatizacnich systémech, napfiklad v oblasti primyslové
automatizacni a procesni techniky.

Dokumentace

Kompletni dokumentaci k automatizacnimu systému tvofi informace o produktu, provozni navod a pfirucka k pfistroji
a pfirucka k funkcim. Najdete ji na internetu (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173).

Firmware

Nejnoveéjsi verze firmwaru pro automatizacni systém (pro pfistroje, které podporuji aktualizaci firmwaru) najdete na internetu
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

Zamyslené pouziti
Vyrobky SIMATIC pouZivejte vylu¢né v prdmyslové oblasti.
S vyrobkem smi manipulovat pouze personal kvalifikovany pro zadany tkol, a to v souladu s pfislusnou dokumentaci k

zadanému Ukolu, zejména s bezpecnostnimi a vystraznymi pokyny v ni obsazenymi. Kvalifikovany persondl je na zakladé
svého vzdélani a zkusenosti schopen rozpoznat rizika vznikajici pfi zachazeni s témito vyrobky a eliminovat mozné hrozby.

/!\WSTRAHA

Pouziti v souladu s uréenim

Vyrobky SIMATIC jsou ureny k automatizaci strojnich systém, fidici a rovnéz procesni techniky. Zamyslena oblast pouziti
prislusného vyrobku (napf. okolni podminky, mozné pouziti v systémech kritickych z hlediska bezpecnosti) je uvedena v
souvisejici dokumentaci (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Pokud se pouZivaji vyrobky a komponenty tfetich stran, musi byt doporuceny nebo schvaleny spole¢nosti Siemens.

Pfedpokladem bezvadného a bezpecného provozu vyrobku a jeho pfislusenstvi je naleZita preprava, skladovani, ustaveni,
montaz/demontdz, instalace, uvedeni do provozu, obsluha, udrzba a vyfazeni z provozu.

V p¥ipadé nedodrzeni miZze dojit k usmrceni nebo vaznym zranénim.
Dbejte pokynt uvedenych v pfislusné dokumentaci (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Dodrzujte okolni podminky, aby byl zajistén provoz v souladu s urc¢enim, jak je popsano v kapitole ,Technical specifications” v
pfirucce k systému a pfistroji.

/!\WSTRAHA

Pfipojeni napajeni
Napdjeni smi pfipojovat pouze fadné kvalifikovani a autorizovani odborni pracovnici. DodrZujte zejména informace uvedené
v dokumentaci (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) a na typovém stitku pfistroje.

Poznamka
Napajeni musi provozovatel/uZivatel pfipojit v souladu s vnitrostatnimi instalacnimi predpisy.
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/ I\ VYSTRAHA

Ohrozeni napétim/proudem!

Montazni a demontazni prace provadéjte pouze na pfistroji odpojeném od napéti.

Vyrobky s krytim IP20 podle normy IEC 60529 instalujte pouze do krytd, skiini nebo elektrickych provoznich mistnosti
vhodnych pro koncové pouZziti.

/A VYSTRAHA

Bezpecné funkéni malé napéti

Vyrobek musi byt provozovén s bezpe¢nym funkénim malym napétim (SELV, PELV). Dalsi informace o bezpecném funkénim
malém napéti naleznete v dokumentaci (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) k bezpecnostni
periférii a v listech technickych Gdajl k napajecim zdrojlim, které se maji pouzZivat.

PouZivejte napajeci zdroj, jehoz vystupni napéti ani v pfipadé poruchy nepfekroci hodnotu 36 V DC.
Postupujte podle pokynd a vystrah uvedenych v pfislusné pfirucce.

Elektromagneticka kompatibilita
Z hlediska EMC je produkt navrZen k provozu v prdmyslové tfidé prostredi.

Zajistéte konstrukci automatizacniho systému v souladu s EMC, jak je popsano v dokumentaci
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) k produktu.

UPOZORNENI
Emise ruseni/ odolnost proti ruseni
Provoz produktu mze v obytnych oblastech zplsobovat radiové ruseni.

Pokud se v misté pouZiti o¢ekava vyssi ruseni EMC, nez je urceno pro priimyslovou oblast podle normy EN61000-6-2, je
nutné pfijmout daldi opatfeni (napf. ochrana proti elektrostatickym vybojlim a prepét'ové ochrana).

Pfistroj ATEX/UKEX urceny k pouZiti v prostfedi s nebezpecim vybuchu

Je-li vyrobek urcen k pouziti v prostfedi s nebezpecim vybuchu (smés plynu a vzduchu nebo plynu a prachu), dodrzujte
zvldstni informace uvedené v dokumentaci (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Zamyslené
pouziti (napft. zéna ATEX, druh kryti, teplotni tfida) je uvedeno na vyrobku (v prohldSeni o shodé a obvykle také na typovém
stitku).

Poznamka

Pokud se vyrobek pouZiva v prostfedi s nebezpelim vybuchu, plati zpravidla také pozadavky kladené na provozovatele v
konkrétni zemi (nap¥. smérnice 1999/92/ES pro EU).

Cisténi
Je-li nutné vyrobek vycistit, pouzZijte k tomuto Gcelu suché antistatické Cistici utérky (pfi dodrzeni ochrannych opatfeni proti
elektrostatickym vybojdm).

Pfedpoklad: VSechna stavajici napajeci napéti na systému decentrdini periférie a perifernich modulech jsou vypnuta.
Dodrzujte 5 bezpecnostnich pravidel pro praci v elektrickych zafizenich a na nich.

Udrzba a opravy
Vyrobek je bezidrzbovy. Opravy vyrobku smi provadét pouze vyrobce.

Recyklace a likvidace

Pro ekologickou recyklaci a likvidaci starého zafizeni pouZijte sbérné recyklacni pracovisté certifikované pro elektronicky
odpad. Vyrobek likvidujte v souladu s platnymi pfedpisy ve vasi zemi.

PrisluSenstvi

Informace o schvaleném pfislusenstvi naleznete v dokumentaci
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funkéni bezpec€nost

/E\WSTRAHA

Nebezpeci pro osoby a Zivotni prostiedi

Abyste zabranili ohroZeni osob a Zivotniho prostiedi, nesmite v Zddném pfipadé obchazet bezpe¢nostni funkce nebo
provadét opatieni, jejichZz zamérem nebo dlsledkem je pfemosténi bezpecnostnich funkci. Vyrobce neodpovidé za nasledky
takové manipulace ani za skody vzniklé v disledku nedodrZeni tohoto upozornéni.

U funkci dllezitych pro bezpecnost proved‘te posouzeni bezpecnosti celého systému vcetné vsech bezpecnostnich soucasti.

K bezpecnostni periférii dodrzujte pokyny a vystrahy uvedené v dokumentaci
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), zejména pro:

e pfipojenilzapojeni

* nastaveni parametr(l

e zobrazeni stavu, chyb a alarm(

e UdrZzbu (opakované kontroly, aktualizace softwaru/firmwaru)
e kontrolu fadné funkce

e Technical specifications

Pfipady pouZiti pro dosazeni poZadované tfidy bezpecnosti (SIL) Ize nalézt v dokumentaci
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\\VYSTRAHA

Kontrola stavu firmwaru z hlediska schvaleni bezpecnosti
Pfi pouziti nové verze firmwaru zkontrolujte, zda je tato verze firmwaru schvélena pro pfislusnou bezpecnostni periférii.

V pfilohdach k certifikatu (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) pro SIMATIC Safety je
uvedeno, ktera verze firmwaru je schvalena.

Ujistéte se, Ze je pro bezpecnostni CPU aktivovana bezpecnostni funkce.
Pro bezpecnostni periférie je tfeba nastavit nebo pfifadit adresu PROFIsafe.

Proved'te funkéni testy bezpecnostnich funkci podle svého automatiza¢niho Gkonu. Bezpec¢nostni funkce Ize produktivné
pouzivat, pouze pokud je zajistén jejich spravny pribéh.
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2 Bezpecnostni poznamky

Spolec¢nost Siemens nabizi produkty a feSeni s funkcemi bezpecnosti v primyslu, které podporuji bezpecny provoz zafizeni,
systémd, strojll a siti.
Aby zafizeni, systémy, stroje a sité byly zajistény proti kyberhrozbam, je nutné implementovat (a priibézné dodrzovat)

komplexni koncept bezpecnosti v primyslu, ktery odpovida soucasnému stavu techniky. Produkty a feSeni spole¢nosti
Siemens jsou soucasti takového konceptu.

Zakaznici jsou odpovédni za to, Ze zabrani neopravnénému pfistupu ke svym zafizenim, systémudm, strojdm a sitim. Tyto
systémy, stroje a komponenty by mély byt pfipojeny k podnikové siti nebo internetu pouze tehdy, pokud je to do pfislusné
miry nutné a byla pfijata odpovidajici ochranna opatieni (napf. firewally a/nebo segmentace siti).

(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Produkty a feSeni spolecnosti Siemens podléhaji neustalému dalSimu vyvoji, aby byly jesté bezpecnéjsi. Spolecnost Siemens
vyslovné doporucuje provadét aktualizace produktl ihned, jakmile jsou k dispozici, a vZdy pouzivat pouze aktualni produktové
verze. Pouziti zastaralych nebo jiz nepodporovanych verzi mlze zvySovat riziko kyberhrozeb.

Abyste byli neustale informovéni o aktualizacich produktl, objednejte si pravidelné informace prostfednictvim RSS aplikace
Siemens Industrial Security RSS Feed na (https://lwww.siemens.com/cert).
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Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
NEMECKO

Automatizacni systém S7-300/ET 200M
A5E51784865-AA, 03/2022


https://www.siemens.com/industrialsecurity
https://www.siemens.com/cert

SIEMENS

SIMATIC

Automatiseringssystem S7-300/ET 200M

Pakket driftsvejledning
Original brugsanvisning

1 Henvisninger vedrgrende sikkerhed og
produktoverensstemmelse

Funktion

SIMATIC-produkter styrer, regulerer og overvager anvendelser i automatiseringssystemer som for eksempel inden for den
industrielle automatiseringsteknik samt procesteknik.

Dokumentation

Den fuldsteendige dokumentation til automatiseringssystemet bestar af produktinformationerne, driftsvejledningen, apparat-
og funktionshandbeger. Du finder dem pa internettet (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmware

De nyeste firmwareversioner til automatiseringssystemet (til apparater, som understgtter en firmwareopdatering), finder du
pa internettet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-WW).

Tilsigtet anvendelse
Brug kun SIMATIC-produkterne pa det industrielle omrdde.

Produktet ma kun handteres af kvalificeret personale til den pagzeldende opgave. Dokumentationen til den pagaeldende
opgave skal overholdes. Det gzlder isaer sikkerheds- og advarselshenvisningerne, der findes heri. Kvalificeret personale er pa
grund af uddannelse og erfaring i stand til at opdage og undga risici og mulige farer under arbejdet med disse produkter.

/A\\| ADVARSEL

Tilsigtet anvendelse

SIMATIC-produkter er beregnet til automatisering af maskinelle anlaeg, styreteknik samt procesteknik. Du finder det
tilsigtede anvendelsesomrade for det pagaeldende produkt (f.eks. omgivelsesbetingelser, mulig anvendelse i
sikkerhedskritiske systemer) i den tilhgrende dokumentation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173).

Safremt der anvendes fremmede produkter og komponenter, skal de vaere anbefalet eller godkendt af Siemens.

Korrekt transport, korrekt opbevaring, opstilling, montering/afmontering, installation, opstart, betjening, vedligeholdelse og
afbrydelse af drift er en forudsaetning for, at produktet og dets tilbehgr fungerer problemfrit og sikkert.

Ved tilsidesattelse af dette er der fare for ded eller alvorlig tilskadekomst.

Overhold henvisningerne i den tilhgrende dokumentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Overhold omgivelsesbetingelserne for den tilsigtede brug, som de er beskrevet i kapitlet “Technical specifications" i system-
og apparathandbegerne.

/A\| ADVARSEL

Tilslutning af stramforsyningen

Kun kvalificerede og autoriserede elektrikere ma tilslutte stremforsyningen. Overhold saerligt angivelserne i
dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/csiww/en/view/109744173) og pa apparatets typeskilt.

Henvisning
Ejeren/brugeren skal serge for tilslutningen af stremforsyningen i henhold til de nationale installationsbestemmeler.
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/A\ ADVARSEL

Fare pa grund af spaending/strem!
Gennemfer kun monterings- og afmonteringsarbejde, nar spaendingen er afbrudt.

Installer kun produkter med kapslingsklasse IP20 iht. IEC 60529 i huse, skabe eller elektriske driftsrum, der er egnet til
slutanvendelsen.

/A\ ADVARSEL

Sikker funktionslavspaending

Produktet skal anvendes med sikker funktionslavspanding (SELV, PELV). Du finder yderligere informationer om sikker
funktionslavspanding i dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) til F-periferi
og i databladene til de stramforsyninger, der skal anvendes.

Brug en stremforsyning, hvor udgangsspaendingen heller ikke i tilfaelde af fejl overstiger DC 36 V.
Falg henvisningerne og advarslerne i den padgzeldende handbog.

Elektromagnetisk kompatibilitet
Produktet er beregnet til anvendelse i EMC-miljgklassen Industri.

Serg for at opbygge et automatiseringssystem, der opfylder kravene til EMC, som beskrevet i dokumentationen
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) til produktet.

VAR OPMARKSOM
Stegjudsendelse/stgjimmunitet
Driften af produktet kan forarsage radioforstyrrelser i beboelsesomrader.

Hvis der forventes kraftigere EMC-forstyrrelser pa anvendelsesstedet end for industrielle miljger iht. EN 61000-6-2, kreves
der yderligere foranstaltninger (f.eks. ESD, overspaendingsbeskyttelse).

ATEX-/UKEX-apparat beregnet til brug i et eksplosionsfarligt omrade

Safremt produktet er beregnet til brug i det eksplosionsfarlige omrade (gas-luft- eller gas-stev-blanding), skal du overholde de
saerlige oplysninger i dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/csiww/en/view/109744173). Den tilsigtede
anvendelse (f.eks. ATEX-zone, beskyttelsesgrad, temperaturklasse) er angivet pa produktet (i overensstemmelseserklaeringen
og som regel ogsa pa typeskiltet).

Henvisning

Som regel gaelder der ogsa landespecifikke krav for brugeren (f.eks. direktiv 1999/92/EF for EU) ved brug af et produkt i et
eksplosionsfarligt omrade.

Renggring

Hvis du skal rengare produktet, skal du bruge terre ESD-renggringsklude til dette (ESD-beskyttelsesforanstaltningerne skal
overholdes).

Forudsaetning: Alle eksisterende forsyningsspandinger pa det decentrale periferisystem og periferimodulerne er frakoblet.
Overhold de 5 sikkerhedsregler for arbejde i og pa elektriske systemer.

Service og reparation

Produktet er vedligeholdelsesfrit. Kun producenten ma udfere reparationsarbejde pa produktet.

Recycling og bortskaffelse

Kontakt en certificeret bortskaffelsesvirksomhed for elektronisk affald for at bortskaffe og aflevere produktet til miljgvenlig
recycling. Bortskaf produktet i henhold til de pagaeldende forskrifter i dit land.

Tilbeher

Du finder informationer om det godkendte tilbehgr i dokumentationen
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funktionel sikkerhed

/\\| ADVARSEL

Fare for mennesker og milje

For at undga fare for mennesker og miljg ma du under ingen omstandigheder omga sikkerhedsfunktioner eller ivaerksaette
foranstaltninger, som indebaerer eller medfarer omgaelse af sikkerhedsfunktioner. Producenten haefter ikke for falgerne af
sddanne manipulationer eller for skader, som opstar som felge af, at denne advarsel er tilsidesat.

Gennemfgr en sikkerhedsvurdering af hele systemet inklusive alle sikkerhedsrelevante komponenter for sikkerhedsrelevante
funktioner.

For at opnad en fejlsikker periferi skal du isaer falge henvisningerne og advarslerne i dokumentationen
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) for:

Tilslutning/ledningsfaring

Parametrering

Status-, fejlvisninger og alarmer

Service (tilbagevendende kontroller, software-/firmwareopdatering)
Kontrol af korrekt funktion

Technical specifications

Du finder anvendelsestilfaelde i dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) som
hjzlp til at opna den nedvendige sikkerhedsklasse (SIL).

/N ADVARSEL

Kontrol af firmwareversioner for F-godkendelse
Kontrollér ved brug af en ny firmwareversion, om firmwareversionen er godkendt til den pdgzaeldende F-periferi.

| bilagene til certifikatet (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) for SIMATIC Safety er
angivet, hvilken firmwareversion der er godkendt.

Kontrollér, at F-funktionen er aktiveret for F-CPU'er.

Ved F-periferi skal PROFIsafe-adressen vaere indstillet eller tildeles.

Gennemfgr funktionstests, der passer til din automatiseringsopgave, for sikkerhedsfunktioner. De sikkerhedsrelevante
funktioner ma farst anvendes i produktionen, nar det er sikret, at de udferes korrekt.
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2 Sikkerhedsanvisninger

Siemens tilbyder produkter og lgsninger med industrielle sikkerhedsfunktioner, der understatter sikker drift af anlaeg,
systemer, maskiner og netvaerk.

For at beskytte anlaeg, systemer, maskiner og netvaerk mod cybertrusler er det ngdvendigt at implementere (og lgbende
vedligeholde) et altomfattende industrielt sikkerhedskoncept, der svarer til den aktuelle tekniske teknik. Produkter og
lesninger fra Siemens udger en del af sddan et koncept.

Kunderne er ansvarlige for at forhindre uvedkommende adgang til sine anlaeg, systemer, maskiner og netvaerk. Disse
systemer, maskiner og komponenter bgr kun tilsluttes til virksomhedens netvaerk eller internettet, hvis og safremt det er
nedvendigt og kun, hvis der er truffet relevante beskyttelsesforanstaltninger (f.eks. firewalls og/eller netvaerkssegmentering).

Du finder yderligere informationer om mulige beskyttelsesforanstaltninger inden for Industrial Security pa
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Produkter og lgsninger fra Siemens videreudvikles lgbende for at ggre dem endnu mere sikre. Siemens anbefaler udtrykkeligt
at anvende produktopdateringer, sa snart de stilles til radighed, og altid kun at bruge den aktuelle produktversion. Brugen af
forzldede versioner eller versioner, der ikke lngere understattes, kan age risikoen for cybertrusler.

For altid at blive underrettet om produktopdateringer bar du abonnere pa Siemens Industrial Security RSS-feed pa
(https:/lwww.siemens.com/cert).
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SIEMENS

SIMATIC

Automatiseerimissiisteem S7-300/ET 200M

Kompaktne kasutusjuhend

Originaaljuhised
1 Ohutusjuhendid ja toote vastavusdeklaratsioon
Funktsioon

SIMATICu tooted juhivad, reguleerivad ja jalgivad automatiseerimissiisteemide rakendustes, nt té0stuslikus
automatiseerimistehnikas ja ka protsessitehnikas toimuvat.

Dokumentatsioon

Automatiseerimissiisteemi tervikdokumentatsioon koosneb tooteinformatsioonist, kasutusjuhendist, seadme ja funktsioonide
kdsiraamatutest. Need asuvad internetis (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Piisivara

Teavet automatiseerimissiisteemi (seadmed, mis toetavad plisivara varskendamist) plsivara uusimate versioonide kohta
leiate internetist (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

Ettendhtud kasutamine
Kasutage SIMATICu tooteid ainult té0stusrakendustes.

Toodet voib kdsitseda ainult vastavate Uilesannete taitmiseks kvalifitseeritud personal, kes jargib tlesandega seotud
dokumentatsiooni, isedranis ohutus- ja hoiatusjuhiseid. Kvalifitseeritud personal on tdnu oma valjadppele ja kogemusele
suuteline tundma dra nende toodete kdsitsemisega seotud riske ning valtima voimalikke ohte.

/\\\HOIATUS

Otstarbekohane kasutamine

SIMATIC tooted on moéeldud mehhaaniliste seadmete, juhtimisseadmete ning protsessiseadmete automatiseerimiseks.
Vastavatele toodetele ette ndhtud kasutusalad (nt keskkonnatingimused, véimalik kasutus ohutuskriitilistes siisteemides)
leiate juurdekuuluvast dokumentatsioonist (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Juhul kui kasutatakse teiste tootjate tooteid ja komponente, peavad need olema Siemensi poolt soovitatud vdi heaks
kiidetud.

Toote ja selle lisatarvikute torgeteta ning ohutu kasutamine eeldab nduetekohast transportimist, nduetekohast ladustamist,
Ulesseadmist, paigaldamist/demonteerimist, seadistamist, kasutuselevotmist, kaitamist, korrashoidu ning kasutuselt
vOtmist.

Eiramine voib |dppeda surma voi raskete kehavigastustega.

Jargige juurdekuuluvas dokumentatsioonis (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) toodud
juhiseid.

Nouetekohaseks kasutamiseks pidage kinni keskkonnatingimustest, mida on kirjeldatud slisteemi ja seadme kasiraamatute
peatikis ,Technical specifications”.

/I\ HOIATUS

Elektritoite ihendamine

Elektritoidet vdib Gihendada ainult selleks kvalifitseeritud ja volitatud spetsialist. Jargige kindlasti seadme dokumentatsioonis
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ja tiilibisildil toodud andmeid.

Markus
Kditaja/kasutaja peab elektritoite ihendama, lahtudes riigis kehtivatest paigaldusnduetest.
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/A\HOIATUS

Ohtlik elektripinge/vool!
Teostage paigaldus- ja demonteerimistdid ainult pingestamata olekus.

Paigaldage normatiivile IEC 60529 vastava kaitseklassiga IP20 tooted ainult Idpprakendusele sobivasse korpusesse, kappi voi
elektrikilbi ruumi.

/A HOIATUS

Ohutu funktsiooni madalpinge

Toodet tuleb kditada ohutu funktsiooni madalpingega (SELV, PELV). Lisateavet ohutu funktsiooni madalpinge kohta leiate F-
perifeeria dokumentatsioonist (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ja kasutatava elektritoite
andmelehtedelt.

Kasutage toiteplokki, millega ka rikke korral ei ulatu valjundpinge tile DC 36 V.
Jargige igas kdsiraamatus toodud juhiseid ja hoiatusi.

Elektromagnetiline Ghilduvus
Toode on m&eldud kasutamiseks todstuse EMU keskkonnaklassis.

Hoolitsege oma automatiseerimissiisteemi EMU-ga sobiva paigalduse eest, nagu seda on kirjeldatud toote dokumentatsioonis
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

TAHELEPANU

Hairingute emissioon/hdiringukindlus
Toote kasutamine elamupiirkonnas vdib pohjustada hairinguid.

Kui kohapeal kasutamisel eeldatakse suuremate EMU héiringute teket, kui see on normatiiviga EN61000-6-2 ettendhtud
téostuspiirkonnale, siis tuleb kasutusele votta tdiendavad abindud (nt ESD, Ulepingekaitse).

ATEX-/UKEX-seade, mis on mdeldud kasutamiseks plahvatusohtlikes piirkondades

Kuna toode on ette nahtud kasutamiseks plahvatusohtlikus piirkonnas (gaasi-6hu- vdi gaasi-tolmusegu), siis jargige
spetsiifilisi dokumentatsioonis (https://support.industry.siemens.com/cs/iww/en/view/109744173) toodud andmeid.
Ettendhtud kasutamine (nt ATEX-tsoon, kaitseklass, temperatuuriklass) on toodud tootel (vastavusdeklaratsioonis ja reeglina
ka tudbisildil).

Markus

Reeglina kehtivad kaitajale toote kasutamisel plahvatusohtlikus piirkonnas ka riigipchised nduded (nt EL-is direktiiv
1999/92/EU).

Puhastamine

Kui teil tuleb toodet puhastada, siis kasutage selleks kuiva ESD puhastuslappi (jargides ESD kaitsemeetmeid).

Eeldus: lilitage kdik detsentraalse perifeerse siisteemi ja perifeeriamooduli elektritoiteallikad vilja. Jargige t66tamisel viit
ohutusreeglit toode tegemiseks elektriseadmetel.

Hooldus ja remont

Toode on hooldusvaba. Toodet vdib remontida ainult tootja.

Umbertdétlemine ja jadtmestamine

Keskkonnasaastlikuks imbertddtlemiseks ja seadme jadatmestamiseks poorduge sertifitseeritud elektroonikajadatmete
jadtmekaitlusettevdtte poole. Jadtmestage toode kooskdlas oma riigis kehtivate eeskirjadega.

Lisatarvikud

Teavet lubatud lisatarvikute kohta leiate dokumentatsioonist
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funktsionaalne ohutus

/I\ HOIATUS

Oht inimesele ja keskkonnale

Selleks et vdltida ohtu inimestele ja keskkonnale, ei tohi ohutusfunktsioone mingil juhul sillata ega kasutada muid
meetmeid, mis vorduksid ohutusfunktsioonide sildamisega voi mille tagajarjel toimuks sildamine. Tootja ei vastuta selliste
manipulatsioonide ega kahjude eest, mis tulenevad selle hoiatuse eiramisest.

Teostage ohutusega seotud funktsioonide jaoks tervikstisteemi, sealhulgas kdikide ohutusega seotud komponentide ohutuse
hindamine.

Jargige rikkekindla perifeeria korral dokumentatsioonis (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173)
toodud juhiseid ja hoiatusi, eriti jargneva kohta:

e (hendamine / juhtmete paigaldus

* seadistamine

* oleku- ja veandidud ning alarmid

* hooldamine (regulaarsed kontrollid, tarkvaral/pisivara vdrskendused)
* noduetekohase toimimise kontrollimine

e Technical specifications

Kasutusjuhtumid ndutava ohutusklassi (SIL) saavutamiseks leiate dokumentatsioonist
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/N HOIATUS

Piisivara versiooni vastavuse kontrollimine F-lubatavusele
Kontrollige kasutamisel uue pusivara versiooni kas plsivara versioon on lubatud vastavale F-perifeeriale.

SIMATICu ohutussertifikaadi (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) lisas on toodud,
milline pisivara versioon on lubatud.

Kontrollige, kas F-CPU jaoks on aktiveeritud F-vdimekus.
F-perifeeria korral peab olema seadistatud vdi maaratud PROFIsafe'i aadress.

Viige vastavalt oma automatiseerimisiilesandele Iabi ohutusfunktsioonide toimivustest. Alles siis, kui olete veendunud
ohutusega seonduvate funktsioonide korrektses toimimises, voite seadme tootmiseks kasutusele votta.

2 Turbealane teave

Siemens pakub t66stusturbefunktsioonidega tooteid ja lahendusi, mis toetavad seadmete, stisteemide, masinate ja vorkude
turvalist t66d.

Seadmete, slisteemide, masinate ja vorkude kaitsmiseks kiiberohtude eest tuleb rakendada (ja pidevalt kdigus hoida) terviklik
toostusturbekontseptsioon, mis on kooskdlas tehnika tasemega. Siemensi tooted ja lahendused on sellise kontseptsiooni osa.

Kliendid vastutavad selle eest, et korvalised isikud nende seadmetele, slisteemidele, masinatele ja vorkudele ligi ei pddseks.
Siisteeme, masinaid ja komponente tohib ihendada ettevdtte vérgu voi internetiga vaid siis, kui see on vajalik ja kui
rakendatakse asjakohaseid kaitsemeetmeid (nt tulemudr ja/vdi vorgu segmenteerimine).

Lisateavet td0stusturbe voimalike kaitsemeetmete kohta leiate siit (https://lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Siemensi tooteid ja lahendusi arendatakse nende turvalisuse parandamiseks pidevalt edasi. Siemens soovitab tungivalt votta
tooteuuendused kasutusele kohe, kui need kdttesaadavaks muutuvad, ning kasutada alati ainult uusimaid tooteversioone.
Vananenud vdi mittetoetatav versioon vdib kiiberohtude riski suurendada.

Selleks et olla kursis tooteuuendustega, tellige Siemens Industrial Security RSS Feed siit (https://www.siemens.com/cert).
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SIEMENS

SIMATIC

2U0Tnpa autopatiopou S7-300/ET 200M
ZUVOTITIKEG 00nyieC Aettoupyiag
MpwTtoTUTIO 0dNYLWV XPHONG

1 YmoOei&elg yLa tnv aopAAeLla Kat tTh CUPHOPP WO Tou
TTPOLOVTOC

Aettoupyia

Ta mpoiovta SIMATIC eAéyxouv, puBuilouv Kkal emtnpolV EQApPHPOYEG OE CUOTAPATA QUTOPATLOMOU, Yla TTapddeLlypa oTov

TOED TNG TEXVOAOYIaG BLOPNXaVIKWY QUTOPOTIOPWY KOBWE KAl TNG TEXVOAOYIOG dLEPYOOLWY.

Tekpnpiwon

H mAfRpng tekunpiwon yla to oUoTnpa autopoTiopou onaptiletal amo MANPo@opiec Tou MPoidvTog, TIG 0dnyleg Aettoupyiog

KOL TO eyXeLPidLa CUOKEUWV KaL AelToupyLlwv. Autd dlaotiBevtal oto Internet
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

YALKOAOYLOMLKO

Ot vedTepeg ekBOTELC UALKOAOYLOPLIKOU Yla TO CUOTNUO AUTOPATIOMOU (YLO OUOKEUEG TTOU UuTTooTtnpilouv evnuépwan
UAlkoAoyLopLkoU) diatiBevtal oto Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S57-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

TpoBAemdpevn xprion
Ta mpotévta SIMATIC Ba TTpETTEL VOl XPNOLHOTTOLOUVTAL OTTOKAELOTIKE OTOV BLOUNXOVLKO TOpEQ.

O XELPLOPOG TOU TIPOTOVTOG ETILTPETIETAL VO YIVETAL HOVO OTIO TTPOCWTTLKO TToU HLOBETEL Ta KOTAAANAQ TTPOOOVTO YLO TNV
€KAOTOTE B€0n epyaoiag, CUPPWVA PE TNV TEKUNPLWON TTOU avTLOTOLXEL 0TNV eKAOTOTE B€an €pyaoniag, LOLaitepa e tnv

T pnon Twv utode{&ewv aoPaieiag Kat TPoeLdoToinang Tou TMEPLEXOVTAL OTNV TeKUNpiwan autr]. Mpoowtkd TTou dLabétel
TO KOTAAANAQ TTpoooOvTO BewpouvTal Ta ATopa TToU €XOUV TN duvaToTNTA, AOYW TNG EKTTAIBEUONG KaL TNG EPTELPLaG TOUg, va
avayvwpidouv Toug KlvdUvoug TTou oxetiovtal Pe Ta TPoldvTa auTd Kal vo armo@eUyouV TTOAVEG EMLKIVOUVEG KOTAOTAOELG.

/!\I'IPOEIAOTIOIHZH

Evbebelypévn xprion

Ta mmpotdévta SIMATIC mpoopilovtal yLa TOV AUTOUOTIOHO PNXAVOAOYLIKWV GUOTNUATWY, TNV TEXVOAOY(a cuotnudtwy
€AéyXOU Kal TNV Texvoloyia dlepyactwv. To poPAemdpevo medio EpapUoyrG TOU EKAOTOTE TTPOTOVTOG (T1.X. CUVOAKES
mepLBAAAovTog, mBavr| Xprion 0€ CUCTAPOTA AGPOAE(OG) oUPTIEPIAAUBAVETOL OTN OXETLKH TEKUNPlwon
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

ot xprion mpotdvtwv kal eE0pTNUATWVY TP{TOU KOTAOKEUAOTH, Ba TTpEmeL va éxel AngBel cuotaon 1 éykplan armd tn
Siemens.

H ampookotTTn Kat 0opoArg Aettoupyio Tou TTPOTOVTIOG KAl Twv eEAPTNHATWY TOU TTPOUTIOBETEL TNV KOTAAANAN PETAPOPG,
omoBrjkeuon, TomoBetnan, ouvappoAdynaon/amoouvapuoAdynarn, eykatactacn, Béon oe Aettoupyia, XELPLOPO, CUVTAPNON
KOL TTAPOTIALOpO.

Y€ SLOQOPETLKN TTEPITTTWON, EVOEXETAL VA TTPOKUYEL BAvVaTOC 1] 60BapOC TPAUPATIOUOG.

AapBavete umown tig utodeitelg mou divovtal otn oXeTIKA TEKUNPiwon
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Tnpeite T1¢ ouvOrkec MePLBAAOVTOC YLa TNV evOedELYéVN AetToupyia, OTTWG TTEPLYPAPOVTAL 0TO KEPAAALo «Technical
specifications» ota eyxeLpidl0 CUOTHHOTOG KOL CUGKEUWV.
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/\\TTPOEIAOTIOIHEH
ZUvbeon otnv TpoPodocia pelpatog
H oUvbeon otnv tpo®odoacia peUPOTOG EMTPEMETAL VO TTpAYaTOTTOLE(TAL POVO ammd eEeldLlkeupévo Kal eEoucLodoTnuévo

TEXVIKO TIPOCWTILKO. AABete umdwn WLaitepa Ta otolxela mou divovtal oTnv Tekunpiwon
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) kat TNV mMvaKida TUTTOU TNG OUGKEUNG.

Ynodelin

H ouvdeon otnv Tpo@odocia peUPATOC TIPETIEL VA TTPOYHOTOTTOLE(TAL CUPPWVA PE TOUG EBVIKOUG KOVOVLOUOUG
€YKOTAOTOONG 0110 TOoV UTIEUBUVO popéa Aettoupyiag/xpnotn.

/i\ﬂPOEIAOTIOIHZH
Emkivduvotnta Adyw tdong/pedpatog!
Ot epyaciec ouvappoAdynong KaL oTToouvappPoAdynaong TTPETTEL VO EKTEAOUVTAL HOVO O€ KOTAGTAON GVEU TAONG.

Ta mpoiovta pe Babpd mpootaciag IP20 katd IEC 60529 mpémel va tommoBetouvtal pévo o€ KAaTAANAa yLa TNV TEALKA
epapuoyn MepLBANpaTa, eppdpla f xwPoug AELToupyiag NAEKTPOAOYLKWV CUGTNHATWY.

/!\TIPOEIAOTIOIHZH

Ac@aAig xapnAn tdon Aettoupyiag

To mpoiov mpérel va Aettoupyel ge aopaAn xapnAn téon Aettoupyiag (SELV, PELV). TTeploodTepeg TANPOPOPIEG OXETIKA HE
TNV aopoAr] XapnAn taon Aettoupyiog Ba Bpeite otnv tekpnpinwon
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) twv MEPLPEPELAKWV F Kal ota deAtia dedopévwy Twv
XPNOLUOTIOLOUHEVWY OUCTNHATWY TPOPOd0GI0G PEUNATOG.

Oa TIPETIEL Va XPNOLUOTIOLE(TAL éva TPOPOSOTIKO OTO oTo{o, akOpn Kal o€ TepimTwaon aotoxiag, n tédon e€ddou dev Ba
uttepPaivet ta DC 36 V.

Ad&Bete umtown Ti¢ UTTOOE(EELC KaL TLG TTPOELOOTIOLNOELG TToU BlvovTal 0TO EKACTOTE €YXELPidLO.

HAektpopayvntikn cupBatdtnta
To mmpoidv mpoopiletal yia tn Aettoupyia o€ Bropnxavio meptBaAAovTLkrG katnyopiag HMX.

®povtioTe ylo TN owaoTr) dopn TOU CUCGTAPOTOG QUTOHATIOMOU ava@opLka pe tnv HMZ, onwg meplypd@etal otnv
tekunpiwon (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) yia To mpoiov.

EIAOTIOIHZH
Mapaottikr ekmout/Avtoxr évavtl mapep BoAwv
H Aettoupyia Tou poidvToC PTTOPEl va TTPOKOAETEL TIOPENPBOAEC GE OLKLOTLKI TIEPLOXT).

Eav otnv tonoBecia avapévovtal mopeuBoréc HMZ uwnAotepeg amd Tic TPOBAETTOHEVEG YLO TOV BLOPNXOVIKO TOPED
oUpewva Pe To mpotuto EN61000-6-2, TéTe amattouvtal mpocbeta pétpa (mm.x. ESD, mpoaotacia amod uméptaon).

Zuokeun ATEX/UKEX mou mpoBAémetal yLa tn xpron o€ emkivduvn yla ékpnén meploxn

Epooov to Tpoidv mpoopigetat yia xprion o€ emkivbuvn yia ékpnén mepLoxn (etypa aepiou-aépa i aepiou-okovng), AaBete
uTrown TG 18laitepeg MANpoPopleg mou Sivovtal oTnv TeKunpiwon
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). H mpoBAemopevn xprion (1m.x. wvn ATEX, Babpog
mpootaociag, kAdon Beppokpaciag) avaypd@etatl 6To MPolov (0tn 6AAWCN CUPPOPPWONG KaL, KATA Kavdva, KAl 6TNV
mvokida turmou).

Yné6el€n

Katd kavova, yla tn xprion evog MpolovTog o€ emikivduvn yla ékpnén mepLloxr| LoxUouv emiong eLOLKEC yla KABe xwpa
OTIALTAOELG YLO ToV pOopEa Aettoupyiag (1m.x. kateuBuvtrpla odnyia 1999/92/EK yia tnv EE).

KaBaplopog
Eav xpetdletal va kaBapioete To TPoidv, XpNOLUOTIOL0TE OTEYVA Tavid kaBaplopou ESD (pe tnv tripnon twv HéTpwy
mpootaciag ESD).

TMpoUmdOean: ‘OAeg oL TAOELG TPOPOSOG{AE OTO OTTOKEVIPWHEVO TIEPLPEPELOKSO CUOTNHO KOL OTLG TTEPLPEPELOKES HOVADES
éxouv amevepyorrotnBet. Tnpeite Toug 5 KAVOVEG AOPAAELNG YLO TIG EPYAOIEG O€ NAEKTPIKEG EYKATAOTATELG KL KOVTA O€
OUTEG.
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ZuvTpnon Kot EMLOKEUN
To mmpoiodv bev xpetldletal ouvtrpnarn. EMOKEUEG 0TO TPOTOV ETILTPETTETAL VO EKTEAOUVTAL HOVO ATTO TOV KOTOOKEUAOTH.

AvakUkAwon kat améppuyn

o meptBaArrovtikd oupfBatrh avakUKAwGN Kol amdéppLyn TnG TOALAG CUCKEURG, ammeuBuvBeite oe motomotlnpévn etatpeia
amokoptdnAg amoBANTwY NAEKTpoVikoU EOTALOHOU. ATIOPPIYTE TO TTPOTOV CUNPWVA HE TOUG KAVOVLOHOUG TTOU LOXUOUV OTN
XWpa oag.

E€aptrpata

TTAnpoopleg yla Ta eykekpLyéva eEaptripota Ba Ppeite otnv tekpnpiwon
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

AeLtoupyLKn aopAlela

/!\ITPOEIAOT[OIHZH

Kivduvog yla avBpwmoug kat meptBdAlov

o Vv amopuyn Kivduvou yla avBpwroug Kat TrepLBAANov, 0€ Kapia ep{mtwaon dev TTPETEL v TTOPOKAUTITOVTAL OL
Aettoupyieg aopaAeiog A va AapBdvovtal gétpa Tou 0dnyouv oTnv MapdKkapyn Twv AELTOUPYLWY 00POAEiaG ) €xouv auth
TV enmntwaorn. O KOTooKeUaoTAG dev PEPEL eUBUVN YLa ETTUTTWOELG TETOLWV XELPLOPWY 1 yLo {nULEG TTOU TIPOKUTITOUV aTTO TN
pn TPNon oUTAG tng mpoetdotmoinong.

o Aettoupyieg mou oxetifovtal pe TNV aoPAAeL, Ba TIPETTEL va eKTEAECETE PLa a&loAdynon aopaAelag oAdkAnpou Tou
CGUOTAMOTOC, CUPTTEPIAOBAVOUEVWVY TWV EEOPTNHATWY TTOU OXETI{OVTaL JE TNV AoPAAELQ.

0 TTEPLPEPELOKA OUTTHHATO AOPOAELNG, AABETE UTTOWN TIG UTTOBE(EELC KAL TLC TTIPOELDOTIOLATELG TTOU TIEPLEXOVTOL OTNV
tekunpiwaon (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) (Owaitepa yia Ta €§AG:

e JUvdeon/Zuppdtwon

» Tlapapetpomoinon

* Evdei&elc katdotoong, oQaApdTwy Kol ouvayeppol

e Juvtrpnon (TakTikol EAeyxoL, evnUEPWan AOYLOHLKOU/UALKOAOYLOWLKOU)
e EmTrpnon tng owoTtrg Aettoupyiag

e Technical specifications

TTEPUTTWOELG EPAPUOYWV YLa TNV €M{TEUEN TNG amattoUpevng KAGonG aopaAeiag (SIL) Ba Bpeite otnv tekunpiwon
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\\\TTPOEIAOTIOIHEH

‘EAeyxoG tn¢ €kdoong uAtkoAoyloptkoU yia eykupotnta F

Katd tn xprion pLog véag €kdoong UALKOAOYLOHLKOU, EAEYETE €AV AUTH €lval EYKEKPLUEVN YLO TO EKAOTOTE TIEPLPEPELOKO
ocuotnua F.

21a mopaptipata tou motomnotntikoU (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) yia
SIMATIC Safety avagépovtat ol ekdOOELG UALKOAOYLOPLKOU TTOU ElvVaL EYKEKPLUEVEG.

BePatwbeite dtL yla povadeg F-CPU, n duvatodtnta F eival evepyorotnuévn.
2TO TIEPLPEPELAKO ouoTnpa F, mpémel va puBptotel fj va avtiotoxtlotel n dlelBuvon PROFIsafe.

o Aettoupyieg aopaleiag, ekTEAEOTE OOKIPEG AelTOUpYiag avAAOYa PE TOV OKOTIO TOU CUOTHAHOTOC QUTONATIOHOU TToU
éxete. MOvo epOooV SLAOPAALOTEL N CWOTH EKTEAEDT TWV AELTOUPYLWV TTOU OXETI{OVTaL JE TNV O0PAAELD, HTTOPOUV AUTEG VA
xpnotgomotnBouv yla Tnv mopoywyn.

>Uotnua autopotiopou S7-300/ET 200M
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2 Ymobeielc aopaleiac

H Siemens mpoogépeL poidvta Kat AUCELG e AetToupyieg BLOPNXAVLKAG AOPAAELAG TTOU UTTOOTNPIGOUV TNV a0PaAn
AeLtoupyio EYKOTOOTACEWY, OUOTNHATWY, PNXAVNHATWY Kat SIKTUwWV.

Mo TN 6L00PAALON TWV EYKATOOTACEWY, CUCTNUATWY, HNXavnudtwy Kat SIKTUwy évavit KUBepvoamellwy, elval omapaitntn
n ulotroinon (Kat N oUVEXAG CUVTIAPNGN) PLAG EVLALAG APXNG BLOUNXOVLKAC ACPAAELAC CUPPWVA PE TNV TEAEUTAla AEEN TNG
TexvoAoyiag. Ta mpoiovta Kal oL AUGELG TNG Siemens amoTeEAOUV €va OVOTIOOTIAOTO PHEPOG PLAG TETOLOG apXNG-

OumeAdteg eivat umretBuvol yla v mapepmodion g pn e€ouctodotnpévng mMpoOoPaong OTLG EYKATAOTACELS, OTa
OUOTAHATO, OTA UNXOVIHOTO KaL 0Ta SKTUG TOUG. AUTA T GUOTAHOTA, TO HNXAVAHOTA KOl Ta oTotxela Ba mpéret va
ouvdéovTal Pe TO eTaLPLkO OikTuo 1 HE To dladiktuo pdvo 6Tav KaL 600 auTo eival amapaitnto kat pévo otav Aaudvovtat
OX€ETIKA pé€tpa mpootaciag (m.x. Teixn mpootaciag ri/kal tunpatomoinon diktuou).

TMepattépw MANpoPopieC yla Ta mMOava YETPa TPOOTACIOG OTOV TOPEA TNG PBLOPNXavIknG aopAAelag Ba Bpeite mapakdtw
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Ta mpoidvta kat oL AJoeLG TG Siemens eEeAlooOVTaL CUVEXWG, TIPOKELLEVOU VO Y{vovTalL TTLo aopaAr. H Siemens cuviotd
PT4 TNV EQAPLOYT TWV EVIHEPWCEWV TV TPOLOVTWV HOALG aUTEG kabiotavtal Slabéotpeq kat tn xprion mavia Hovo Twv
TeAeutaiwv ekdooewv Mpoidvtwy. H xprjon mopwxnuévwy ekddoewv 1 ekddoewv Tou dev urmootnpllovtal TAEov PTTopEl va
au&noel Tov kivduvo kuepvoarmelAwy.

la vo el0Te MAVTIA EVNPEPWHEVOL OXETIKA HE TLG EVNHEPWOELG TWV TIPOLOVIWY, eyypapeite oto Siemens Industrial Security
RSS Feed mapakdtw (https://www.siemens.com/cert).
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SIEMENS

SIMATIC

Automatizacijski sustav S7-300/ET 200M

Kompaktne upute za rukovanje
Izvorne upute

1 Napomena o sigurnosti i sukladnosti proizvoda

Funkcija

Proizvodi SIMATIC u automatizacijskim sustavima upravljaju aplikacijama, reguliraju aplikacije i nadziru ih, primjerice, u
podrucju industrijske automatizacijske tehnike, kao i procesne tehnike.

Dokumentacija

Cjelokupna dokumentacija automatizacijskog sustava sastoji se od informacija o proizvodu, uputa za rad, priru¢nika o
uredajima i funkcijama. Njih mozZete pronadi na internetu (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmver

Najnovije verzije firmvera automatizacijskog sustava (za uredaje koji podrzavaju nadogradnju firmvera) pronaci ¢ete na
internetu (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-
Ww).

Predvidena uporaba
Proizvode SIMATIC upotrebljavajte iskljucivo u industrijskom podrucju.

Proizvodom smije rukovati samo osoblje koje je osposobljeno za doti¢ni zadatak pridrzavajuéi se dokumentacije za
odgovarajuci zadatak, posebno u njoj sadrzanih napomena za sigurnost i upozorenja. Na temelju svog obrazovanja i iskustva
kvalificirano je osoblje osposobljeno za prepoznavanje rizika prilikom rukovanja ovim proizvodima i izbjegavanje mogucih
opasnosti.

/A\\\UPOZORENJE

Namjenska uporaba

Proizvodi SIMATIC predvideni su za automatizaciju strojeva, nadzorni sustav, kao i procesne tehnike. Predvideno podrugje
uporabe proizvoda (npr. okoliSni uvjeti, moguca uporaba u sustavima bitnima za sigurnost) mozete pronadci u pripadajucoj
dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Ako se upotrebljavaju proizvodi ili komponente drugih proizvodaca, mora ih preporuciti odnosno odobriti Siemens.

Preduvjeti za besprijekoran i siguran rad proizvoda i njegov pribor jesu stru¢an transport, stru¢no skladistenje, postavljanje,
montaZaldemontaza, instalacija, stavljanje u pogon, odrZavanje i popravak, stavljanje izvan pogona, kao i rukovanje
proizvodom i priborom.

Nepridrzavanje toga moze dovesti do smrti ili teSkih tjelesnih ozljeda.
Slijedite napomene u pripadajucoj dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

PridrZavajte se okoli$nih uvjeta za namjensku uporabu, kako je to opisano u poglavlju ,Technical specifications” priru¢nika o
sustavu i uredajima.

/\\\UPOZORENJE
Prikljuc¢ivanje opskrbe elektricnom energijom

Samo kvalificirano i ovlasteno stru¢no osoblje smije prikljuciti opskrbu elektricnom energijom. Posebno obratite pozornost
na podatke u dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) i na oznacnoj plocici
uredaja.

Napomena
Opskrbu elektricnom energijom mora prikljuciti vlasnik uredaja/korisnik u skladu s nacionalnim odredbama o instalaciji.

© Siemens AG 2022. Sva prava pridrzana
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/A\ UPOZORENJE

Opasnost od napona / elektri¢ne energije!
Radove montaze i demontaze izvodite samo u beznaponskom stanju.

Proizvode s vrstom zaStite IP20 u skladu s normom IEC 60529 ugradite samo u kucista, ormare ili elektri¢ne radne prostorije
koji su prikladni za krajnju uporabu.

/\\\UPOZORENJE

Sigurni funkcionalni mali napon

Proizvod mora raditi sa sigurnim funkcionalnim malim naponom (SELV, PELV). Dodatne informacije o sigurnom
funkcionalnom malom naponu moZete pronaci u dokumentaciji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) sigurnosne periferije i informacijskim listovima proizvoda
za opskrbu elektricnom energijom koja ¢e se upotrebljavati.

Upotrijebite mrezni adapter kod kojeg i u slucaju kvara izlazni napon nece biti vec¢i od DC 36 V.

Slijedite napomene i upozorenja u odgovaraju¢em priru¢niku.

Elektromagnetska kompatibilnost
Proizvod je namijenjen za rad u razredu industrijskog okruZenja EMC-a.

Vodite racuna o tome da je struktura automatizacijskog sustava kompatibilna s EMC-om, kao 5to je to opisano u
dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) proizvoda.

POZOR

Elektromagnetsko zracenje / otpornost
Rad proizvoda moze u stambenom podrucju prouzrociti radiofrekvencijske smetnje.

Ako se na mjestu uporabe oCekuju vece smetnje EMC-a nego $to su predvidene za industrijsko podrucje u skladu s normom
EN61000-6-2, potrebne su dodatne mjere (npr. ESD, prenaponska zastita).

ATEX/UKEX uredaj namijenjen za uporabu u potencijalno eksplozivnim atmosferama

Ako je proizvod namijenjen za uporabu u potencijalno eksplozivnim atmosferama (smjesa plina i zraka, odnosno plina i
prasine), obratite pozornost na posebne podatke u dokumentaciji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Predvidena uporaba (npr. ATEX zona, zastitni stupanj,
temperaturni razred) navedena je na proizvodu (u izjavi o sukladnosti i u pravilu na oznacnoj plocici).

Napomena

Za uporabu proizvoda u potencijalno eksplozivnim atmosferama vrijede u pravilu i zahtjevi za operatera specificni za zemlju
(npr. Direktiva 1999/92/EZ u EZ-u).

Ciscenje

Ako proizvod morate ocistiti, tada upotrebljavajte suhe ESD krpe za ¢is¢enje (pridrzavajudi se zastitnih mjera za ESD).
Preduvjet: Iskljuceni su svi postojeci opskrbni naponi na decentraliziranom sustavu periferije i modulima periferije. Slijedite 5
sigurnosnih pravila za radove u i na elektri¢nim postrojenjima.

OdrZavanje i popravak

Proizvod ne treba odrZavati. Popravke na proizvodu smije izvoditi samo proizvodac.

Recikliranje i odlaganje

Za ekolosku reciklazu i odlaganje otpadnog uredaja obratite se certificiranom poduzecu za odlaganje elektroni¢kog otpada.
Proizvod odlaZite u skladu s odgovarajué¢im propisima u vasoj zemlji.

Pribor

Informacije o odobrenom priboru moZete pronaci u dokumentaciji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funkcionalna sigurnost

/A\\ UPOZORENJE
Opasnost za ljude i okolis

Kako biste izbjegli opasnosti za ljude i okoli$, niposto ne smijete premoscivati zastitne funkcije ili poduzeti mjere koje
dovode do premoscivanja sigurnosnih funkcija ili koje rezultiraju time. Proizvodac ne snosi odgovornost za posljedice takvih
manipulacija ili Stete koje nastaju zbog nepridrZzavanja ovog upozorenja.

Za funkcije relevantne za sigurnost provedite sigurnosnu procjenu cjelokupnog sustava, ukljucujuéi sve komponente
relevantne za sigurnost.

Za sigurnosnu periferiju obratite pozornost na napomene i upozorenja u dokumentaciji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), posebno za:

» priklju¢ivanjeloZi¢enje

e parametriranje

* prikaze statusa, pogresaka i alarme

» odrZavanje (periodi¢ne provjere, aZuriranje softvera/firmvera)
* provjeru propisanih funkcija

* Technical specifications

Slucajeve uporabe za dostizanje potrebnog zastitnog razreda (SIL) pronaci ¢ete u dokumentaciji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/\\\UPOZORENJE
Provjera sigurnosne pouzdanosti verzije firmvera
Prilikom uporabe nove verzije firmvera provjerite je li verzija firmvera odobrena za odgovarajucu sigurnosnu periferiju.

U prilozima uz certifikat (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) za SIMATIC Safety
navedeno je koja je verzija firmvera odobrena.

Provjerite je li za sigurnosne CPU-ove aktivirana sigurnosna sposobnost.
Kod sigurnosne periferije potrebno je namjestiti odnosno dodijeliti PROFIsafe adresu.

Provedite funkcionalne provjere sigurnosnih funkcija u skladu sa svojim automatizacijskim zadatkom. Funkcije relevantne za
sigurnost smiju se produktivno upotrebljavati tek kad je osiguran njihov ispravan slijed.

Automatizacijski sustav S7-300/ET 200M
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2 Sigurnosne napomene

Siemens nudi proizvode i rjeSenja s funkcijama industrijske sigurnosti koje podrZavaju siguran rad postrojenja, sustava,
strojeva i mreza.

Kako bi se postrojenja, sustavi, strojevi i mreZe zastitili od kibernetickih prijetnji, potrebno je implementirati cjeloviti koncept
industrijske sigurnosti (i neprekidno ga odrZavati) koji odgovara stanju tehnike. Proizvodi i rjeSenja drustva Siemens Cine
sastavnicu takvog koncepta.

Klijenti su odgovorni za spre¢avanje neovlastenog pristupa njihovim postrojenjima, sustavima, strojevima i mreZzama. Ti
sustavi, strojevi i komponente trebaju se spajati samo s korporativnom mreZzom i internetom ako je i koliko je to potrebno, i to
samo ako su poduzete odgovarajuée sigurnosne mjere (npr. vatrozidovi ilili segmentacija mreze).

Dodatne informacije o mogucim sigurnosnim mjerama u podrucju industrijske sigurnost naéi ¢ete na
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Siemens nastavlja neprekidno razvijati proizvode i rjeSenja kako bi postali jos sigurniji. Siemens izri¢ito preporucuje da
primijenite aZuriranja proizvoda ¢im postanu dostupna i da uvijek upotrebljavate samo najnoviju verziju proizvoda.
Upotrebom zastarjelih verzija koje vise nisu podrZzane povecava se rizik od kibernetickih prijetnji.

Kako biste stalno primali informacije o aZuriranjima proizvoda, pretplatite se na RSS sazetak o industrijskoj sigurnosti drustva
Siemens na (https://www.siemens.com/cert).
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SIEMENS

SIMATIC

Automatizacijas sistema S7-300/ET 200M

Isas ekspluatacijas instrukcijas
Originalas instrukcijas

1 Noradijumi par droSibu un izstradajuma atbilstiba

Funkcija

SIMATIC izstradajumi vada, regulé un kontrolé uzdevumus automatizacijas sistémas, pieméram, rlpniecibas automatizacijas
tehnologiju un procesu tehnologiju joma.

Dokumentacija

Automatizacijas sistéemas pilniga dokumentacija sastav no produktu informacijas, lieto3anas instrukcijas, ierices un funkciju
rokasgramatam. Tas varat atrast interneta (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Aparatprogrammatura

Jaunakas automatizacijas sistémas aparatprogrammatdras versijas (iericém, kuras atbalsta aparatprogrammatdras
atjauninasanu) mekléjiet interneta (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

Paredzétais pielietojums
Lietojiet SIMATIC izstradajumus tikai industrialaja joma.

Ar izstradajumu drikst rikoties tikai personals, kas ir kvalificéts attiecigajam darbam, un tikai saskana ar attiecigajiem
dokumentiem, jo Tpasi tajos ietvertajam drosibas un bridinajuma instrukcijam. Kvalificéts personals, pamatojoties uz savu
apmacibu un pieredzi, sp€j atpazit riskus, stradajot ar Siem izstradajumiem, un izvairities no iespéjamiem apdraud&jumiem.

/\\\BRIDINAJUMS

Noteikumiem atbilstosa lietoSana

SIMATIC izstradajumi ir paredzeti mehanisko sistému, vadibas tehnologiju un procesu tehnologiju automatizacijai.
Informaciju par attieciga izstradajuma paredzéto pielietojuma jomu (pieméram, apkartéjas vides apstakli, iespéjama
izmantoSana drosibai kritiskas sistemas) mekléjiet pievienotaja dokumentacija
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Ja tiek izmantoti treSo pusu izstradajumi un komponenti, tiem jabut Siemens ieteiktiem vai apstiprinatiem.

Nevainojamai un droSai izstradajuma un ta piederumu darbibai ir nepiecieSama pareiza transportésana, uzglabasana,
uzstadisana, montaza/demontaza, instalacija, nodosana ekspluatacija, ekspluatacija, apkope un ekspluatacijas partrauksana.

Neievéro3anas gadijuma iesp&jamas navéjosas vai smagas traumas.
levérojiet noradijumus atbilstosaja dokumentacija (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

levérojiet noteikumiem atbilstoSas ekspluatacijas vides apstakjus, kas aprakstiti sisttmas un ierices rokasgramatu nodala
"Technical specifications”.

/A\ BRIDINAJUMS

Pieslegums elektroapgadei

Pieslégumu elektroapgadei drikst veikt tikai kvalificéti un pilnvaroti specialisti. Tpasi ievérojiet norades dokumentacija
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) un ierices tipa datu plaksnité.

Piezime
Pieslegumu elektroapgadei javeic operatoram/lietotajam atbilstosi nacionalajiem pieslégsanas noteikumiem.
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/\ BRIDINAJUMS

Apdraudéjums, ko rada spriegums/strava!
Montazas un demontazas darbus veiciet tikai tad, kad ierice ir bez sprieguma.

Izstradajumus ar aizsardzibas klasi IP20 saskana ar IEC 60529 uzstadiet tikai gala lietojumam piemérotos korpusos, skapjos
vai elektriskas operaciju telpas.

/A\ BRIDINAJUMS

Dross funkcionalais zemspriegums

Izstradajumu jalieto ar drosu funkcionalo zemspriegumu (SELV, PELV). Papildu informaciju par drosu funkcionalo
zemspriegumu mekl€jiet F periférijas dokumentacija (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) un
izmantotas elektroapgades datu lapas.

Izmantojiet baro3anas bloku, kura izejas spriegums pat bojajuma gadijuma neparsniedz 36 V lidzstravas spriegumu.
levérojiet noradijumus un bridinajumus attiecigaja rokasgramata.

Elektromagnétiska saderiba
Izstradajums ir paredzéts darbam EMS vides klasé ,Ripnieciba”.

NodroSiniet automatizacijas sistemas EMS prasibam atbilstoSu konstrukciju, ka aprakstits izstradajuma dokumentacija
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

PAZINOJUMS

TrokSnu emisija/noturiba pret traucéjumiem
Izstradajuma darbiba var radit radiotrauc&jumus dzivojama zona.

Ja lietoSanas vieta ir sagaidami lielaki elektromagnétiskas saderibas traucéjumi, neka paredzets ripnieciskaja zona saskana
ar EN61000-6-2, ir nepieciesami papildu pasakumi (pieméram, ESD, aizsardziba pret parspriegumu).

ATEX/UKEX ierice paredzéta lietoSanai spradzienbistama vide

Jaizstradajums paredzéts lietoSanai spradzienbistama vidé (gazes un gaisa vai gazes un putek/u maisijuma), ievérojiet paso
informaciju dokumentacija (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Paredzetais lietojums
(pieméram, ATEX zona, aizsardzibas pakape, temperatlras klase) ir noradits uz izstradajuma (atbilstibas deklaracija un parasti
art tipa plaksnite).

Piezime

Parasti, ja produktu izmanto spradzienbistama vidé, pieméro ari konkrétai valstij noteiktas prasibas operatoram (pieméram,
Direktiva 1999/92/EK Eiropas Savieniba).

TiriSana

Ja izstradajumu nepiecieSams tirit, izmantojiet sausas ESD tiriSanas lupatinas (saskana ar ESD aizsardzibas pasakumiem).
PriekSnoteikums: Visi esoSie barosanas spriegumi decentralizétaja periférijas sistéma un periférijas modujos tiek atslégti.
levérojiet 5 drosibas noteikumus darbu veikSana elektriskajas iekartas un pie tam.

Apkope un remonts

Izstradajumam nav nepiecieSama apkope. Izstradajuma remontu drikst veikt tikai raZzotajs.

Parstrade un parstrade

Lai videi draudzigi parstradatu un utilizeétu veco ierici, sazinieties ar sertificétu elektronisko atkritumu utilizacijas uznémumu.
Utilizejiet izstradajumu atbilstosi attiecigajiem noteikumiem sava valstl.

Piederumi

Informaciju par atlautajiem piederumiem mekléjiet dokumentacija
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Automatizacijas sistéma S7-300/ET 200M
ASE51784865-AA, 03/2022 47



https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173

Funkcionala drosiba

/A\ BRIDINAJUMS
Cilveku un apkartéjas vides apdraudéjums

Lai izvairitos no cilvéku un apkartgjas vides apdraudéjuma, nekada gadijuma neparvienojiet drosibas funkcijas vai neveiciet
pasakumus, kas rada vai noved pie drosibas funkciju apiesanas. RaZotajs nav atbildigs par $adas iejauksanas sekam vai par
bojajumiem, kas radusies, neievérojot o bridinajumu.

Attieciba uz funkcijam, kas saistitas ar drosibu, veiciet visas sistémas, tostarp visu ar drosibu saistito komponentu, drosibas
novertéjumu.

Attieciba uz periférijas iericém, kas ir dro3as pret bojajumiem, ievérojiet piezimes un bridinajumus dokumentacija
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), jo 1pasi par $adam témam:

* Pieslegsanalvadojums

e Parametru iestatiSana

e Statuss, kJadu radijumi un trauksmes

* Apkope (regularas parbaudes, programmatiras/aparatprogrammatdras atjauninasana)
* Pareizas darbibas parbaude

* Technical specifications

LietoSanas gadijumi nepiecieSamas drosibas klases (SIL) sasniegSanai ir atrodami dokumentacija
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/\\ BRIDINAJUMS

F apstiprinajuma parbaude programmaparatiras statusam

Izmantojot jaunu programmaparatdras versiju, parbaudiet, vai programmaparatdras versija ir apstiprinata attiecigajai F
periférijai.

SIMATIC Safety sertifikata (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) pielikumos ir noradits,
kura programmaparatiras versija ir atfauta.

Parliecinieties, ka F procesoriem ir iespéjota F iespé&ja.
F periférijai jaiestata vai japieskir PROFIsafe adrese.

Veiciet drosibas funkciju funkcionalos testus saskana ar automatizacijas uzdevumu. Tikai tad, ja ir nodroSinata pareiza ar
drosibu saistito funkciju darbiba, tas var produktivi izmantot.
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2 Drosibas norades

Siemens piedava izstradajumus un risinajumus ar industrialas drosibas (Industrial Security) funkcijam, kas atbalsta iekartu,
sistemu, masinu un tiklu droSu darbibu.

Lai iekartas, sistemas, masinas un tiklus aizsargatu pret kiberapdraudéjumiem, nepiecieSams iesaistit jaunako tehnologiju
visaptverosu industrialas drosibas koncepciju (un nepartraukti uzturét). Siemens izstradajumi un risinajumi veido sadas
koncepcijas sastavda)u.

Klienti ir atbildigi, lai novérstu neatjautu piekjuvi savam iekartam, sistémam, masinam un tikliem. Sis sistémas, masinas un
komponentus savienojiet tikai ar uznémuma tiklu vai internetu, ja tas ir nepiecieSsams, un tikai tad, ja ir veikti atbilstosi
aizsardzibas pasakumi (piem., ugunsmdri un/vai tikla segmentésana).

Papildu informaciju par iesp&jamajiem industrialas drosibas aizsardzibas pasakumiem skatiet Seit
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Siemens izstradajumi un risinajumi nepartraukti tiek attistiti, lai tos padaritu vél drosakus. Siemens viennozimigi iesaka lietot
izstradajumu atjauninajumus, tiklidz tie ir pieejami, un lietot tikai jaunakas izstradajumu versijas. Novecojusu vai vairs
neatbalstitu versiju lietoSana var palielinat kiberapdraudéjumu risku.

Lai vienmeér sanemtu informaciju par izstradajumu atjauninajumiem, abongjiet Seit (https://www.siemens.com/cert) Siemens
industrialas drosibas (Industrial Security) RSS plismu.

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
VACIJA
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SIEMENS

SIMATIC

Automatizavimo sistema S7-300/ET 200M

Trumpa eksploatavimo instrukcija
Originali instrukcija

1 Nuorodos dél saugos ir gaminio atitikties

Funkcija

SIMATIC gaminiai automatizavimo sistemose valdo, reguliuoja ir kontroliuoja programas, pavyzdziui, pramoniniy
automatizavimo technologijy bei procesy technologijy srityje.

Dokumentacija

Visg automatizavimo sistemos dokumentacijg sudaro informacija apie gaminj, naudojimo instrukcija, prietaisy ir funkcijy
Zinynai. Juos rasite internete (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Programiné aparatiné jranga

Naujausias programinés aparatinés jrangos versijas, skirtas automatizavimo sistemai (prietaisams, kurie palaiko programinés
aparatinés jrangos naujinima), rasite internete (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-WW).

Numatytas naudojimas
SIMATIC gaminius naudokite tiktai pramoninéje aplinkoje.

Gaminj leidZziama naudoti tik atitinkamai uzduociai kvalifikuotiems darbuotojams, laikantis atitinkamai uzduociai
priklausancios dokumentacijos, ypac joje esanciy saugos ir jspéjamujy nuorody. Kvalifikuoti darbuotojai dél savo issilavinimo
ir patirties yra jgalinti darbe su Siais gaminiais atpazinti rizikos veiksnius ir iSvengti galimy grésmiy.

/!\jSPEJIMAS

Naudojimas pagal paskirt;

SIMATIC gaminiai yra numatyti automatizuoti masininius jrenginius, valdymo technika bei procesy technika. Numatyta
atitinkamo gaminio naudojimo sritj (pvz., aplinkos salygas, galima naudojima saugos atzvilgiu kritinése sistemose) rasite
atitinkamoje dokumentacijoje (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Jei yra naudojami kity gamintojy gaminiai ir komponentai, jie turi bati rekomenduojami arba patvirtinti ,Siemens”.

Nepriekaistingos ir saugios gaminio ir jo priedy eksploatacijos salyga yra tinkamas transportavimas, tinkamas sandéliavimas,
pastatymas, montavimas / iSmontavimas, jrengimas, paleidimas, valdymas, techniné prieZidra ir eksploatacijos sustabdymas.

To nesilaikant, gali jvykti mirtis arba sunkus kiino suzalojimas.

Laikykités nuorody, pateikiamy atitinkamoje dokumentacijoje
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Laikykités paskirtj atitinkancios eksploatacijos aplinkos salyguy, kurios yra aprasytos sistemy ir prietaisy vadovy skyriuje
JTechnical specifications”.

/i\JSPEJlMAs

Elektros maitinimo Saltinio prijungimas

Prijungti elektros maitinimo 3altinj leidZiama tik tam kompetentingiems ir jgaliotiems specialistams. Ypac laikykités
duomeny, pateikiamy dokumentacijoje (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ir prietaiso
specifikacijy lenteléje.

Nurodymas
Prijungti elektros maitinimo 3altinj btina pagal $alies jrengimo nuostatus eksploatuotojui / naudotojui.

© Siemens AG 2022. Visos teisés saugomos
50 A5E51784865-AA, 03/2022


https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW
https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173

/A\USPEJIMAS

Grésmé dél jtampos / srovés!
Montavimo ir iSmontavimo darbus atlikite tik tada, kai néra jtampos.

Gaminius, kuriy apsaugos laipsnis IP20 pagal IEC 60529, sumontuokite tik galutiniam naudojimui tinkamuose korpusuose,
spintose ar darbinése elektros patalpose.

/i\jSPEJlMAs

Saugi Zema veikimo jtampa

Gaminj bitina eksploatuoti su saugia Zema veikimo jtampa (SELV, PELV). Daugiau informacijos apie saugia Zema veikimo
itampa rasite F iSoriniy jrenginiy dokumentacijoje (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ir
naudojamy elektros maitinimo Saltiniy duomeny lapuose.

Naudokite maitinimo bloka, kuriame net ir gedimo atveju iSéjimo jtampa yra ne didesné kaip DC 36 V.
Laikykités nuorody ir jspéjimuy, pateikiamy atitinkamame Zinyne.

Elektromagnetinis suderinamumas
Gaminys yra numatytas eksploatuoti EMS aplinkos klasés pramonéje.

Pasirpinkite EMS reikalavimus tenkinanciu Jisy automatizavimo sistemos jrengimu, kaip apraSyta gaminio dokumentacijoje
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

DEMESIO

TrukdZiy spinduliavimas / atsparumas trukdZiams
Gaminio eksploatavimas gyvenamojoje zonoje gali sukelti radijo trukdZzius.

Jei naudojimo vietoje yra tikimasi didesniy EMS trukdZiy, nei yra numatyta pramoninei aplinkai pagal EN61000-6-2, yra
reikalingos papildomos priemonés (pvz., ESD, apsauga nuo virsjtampiy).

ATEX/UKEX prietaisas, numatytas naudojimui potencialiai sprogioje aplinkoje

Jeigu gaminys yra numatytas naudojimui potencialiai sprogioje aplinkoje (dujy ir oro arba dujy ir dulkiy misinys), atkreipkite
démes;j j specialius duomenis, pateikiamus dokumentacijoje
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Numatytas naudojimas (pvz., ATEX zona, apsaugos
laipsnis, temperatlros klasé) yra nurodytas prie gaminio (atitikties deklaracijoje ir paprastai taip pat specifikacijy lenteléje).

Nurodymas

Paprastai, naudojant gaminj potencialiai sprogioje aplinkoje, taip pat galioja konkrecios 3alies reikalavimai eksploatuotojui
(pvz., ES teritorijoje — Direktyva 1999/92/EB).

Valymas

Jei turite iSvalyti gaminj, tuomet tam naudokite sausas ESD valymo Sluostes (laikydamiesi ESD apsaugos priemoniy).

Salyga: visos esancios maitinimo jtampos decentralizuotoje periferinéje sistemoje ir periferiniuose moduliuose yra iSjungtos.
Laikykités 5 saugos taisykliy dél darbo elektros sistemose ir prie jy.

Techniné prieZiiira ir remontas

Gaminys nereikalauja techninés prieZidros. Gaminio remonto darbus leidZziama atlikti tik gamintojui.

Perdirbimas ir Salinimas

Dél ekologisko JUsy nebenaudojamo prietaiso perdirbimo ir Salinimo kreipkités j sertifikuota elektronikos lauZo atlieky
tvarkymo jmone. Pasalinkite gaminj pagal atitinkamus Jasy 3alyje galiojancius reikalavimus.

Priedai

Informacijos apie patvirtintus priedus rasite dokumentacijoje
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Automatizavimo sistema S7-300/ET 200M
ASE51784865-AA, 03/2022 51


https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173

Funkciné sauga

/i\JSPEJlMAs

Pavojus Zmogui ir aplinkai

Kad iSvengtuméte pavojaus Zmogui ir aplinkai, jokiu bldu negalite apeiti saugos funkcijy arba imtis priemoniy, kuriose slypi
arba kuriy pasekmes yra saugos funkcijy apéjimas. Gamintojas neatsako uz tokiy manipuliacijy pasekmes arba uz
pazeidimus, kurie atsiranda dél Sio jspe€jimo nepaisymo.

Su sauga susijusioms funkcijoms atlikite visos sistemos saugos vertinima, jskaitant visus su sauga susijusius komponentus.

Naudodami saugius iSorinius jrenginius, laikykités nuorody ir jspéjimy, pateikiamy dokumentacijoje
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), ypac Siose srityse:

* Prijungimas/ laidy prijungimas

e Parametry nustatymas

e Biseny, gedimy rodmenys ir aliarmai

* Techniné prieZitra (periodinés patikros, programinés jrangos | programinés aparatinés jrangos naujinimas)
e Tinkamo veikimo patikra

* Technical specifications

Naudojimo atvejus, skirtus pasiekti reikiama saugos klase (SIL), rasite dokumentacijoje
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\SPEJIMAS

Programinés aparatinés jrangos versijos patikra, ar yra F leistinumas
Naudodami nauja programinés aparatinés jrangos versija, patikrinkite, ar programinés aparatinés jrangos versija yra
patvirtinta atitinkamiems F iSoriniams jrenginiams.

,SIMATIC Safety” sertifikato (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) prieduose yra
nurodyta, kuri programinés aparatinés jrangos versija yra patvirtinta.

Jsitikinkite, kad F CPU yra aktyvintas F tinkamumas.
F iSoriniuose jrenginiuose turi blti nustatytas PROFIsafe adresas arba jj batina priskirti.

Atlikite saugos funkcijy veikimo iSbandymus pagal Jisy automatizavimo uZduotj. Tik tada, kai bus uZtikrinta teisinga su sauga
susijusiy funkcijy eiga, jas bus leidZziama produktyviai naudoti.

Automatizavimo sistema S7-300/ET 200M
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2 Saugos nuorodos

LSiemens” sitilo produktus ir sprendimus su pramoninés saugos funkcijomis, kurios palaiko saugia jrenginiy, sistemy, masiny
ir tinkly eksploatavima.

Siekiant apsaugoti jrenginius, sistemas, masinas ir tinklus nuo kibernetiniy grésmiy, bdtina jdiegti (ir nuolat palaikyti)
visapusiska pramoninés saugos koncepcija, kuri atitikty naujausius technikos standartus. ,Siemens” produktai ir sprendimai
formuoja sudétine tokios koncepcijos dalj.

Klientai yra atsakingi u tai, kad biity uzkirstas kelias neteisétai prieigai prie jy jrenginiy, sistemy, masiny ir tinkly. Sias
sistemas, masinas ir komponentus reikéty prijungti tik prie jmonés tinklo arba interneto, jei ir kiek tai yra batina, ir tik jei buvo
imtasi atitinkamy apsaugos priemoniy (pvz., uzkardy ir (arba) tinklo segmentavimo).

Daugiau informacijos apie galimas apsaugos priemones pramoninés saugos srityje rasite adresu
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

LSiemens” produktai ir sprendimai yra nuolat tobulinami, kad jie tapty dar saugesni. ,Siemens” jsakmiai rekomenduoja
pritaikyti gaminiy naujinius, kai tik jie atsiras, ir visada naudoti tik naujausias produkty versijas. Pasenusiy arba
nebepalaikomy versijy naudojimas gali padidinti kibernetiniy grésmiy rizika.

Kad visuomet biatuméte informuoti apie gaminiy naujinius, prenumeruokite ,Siemens” pramoninés saugos RSS informacijos
santrauka adresu (https://www.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
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SIEMENS

SIMATIC

Automatizalasi rendszer S7-300/ET 200M

Kompakt hasznalati utasitas
Eredeti hasznalati utasitas

1 Tudnivaldk a biztonsaggal és a termékmegfelel6séggel
kapcsolatban

Miikodés
A SIMATIC termékek példaul az ipari automatizalasi technika, valamint a folyamattechnika teriiletén hasznalt alkalmazasokat
vezérelnek, szabalyoznak és felligyelnek automatizalasi rendszerekben.

Dokumentacié

Az automatizalasi rendszer teljes dokumentacidja terméktajékoztatdkbdl, a haszndlati utasitasbdl, valamint késziilék- és
funkciokézikonyvekbdl all. Ezeket az interneten (https://support.industry.siemens.com/cs/iww/en/view/109744173) taldlja
meg.

Firmware

Az automatizalasi rendszerhez tartozé legtjabb firmware-verzidkat (olyan késziilékekhez, amelyek tdmogatjak a firmware-
frissitést) az interneten (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=S7-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-WW) talalja meg.

Rendeltetésszer(i hasznalat
SIMATIC termékeket kizardlag ipari terlileten hasznaljon.

A terméket kizarélag az adott feladathoz képzett személyzet kezelheti a mindenkori feladathoz tartozé dokumentacid,
kilondsen a benne foglalt biztonsagi és figyelmeztetd tudnivaldk figyelembevételével. A képzett személyzet a képesitése és
tapasztalatai alapjan képes arra, hogy ezen termékek kezelése soran felismerje a kockazatokat, és elkeriilje a lehetséges
veszélyeket.

/\\ FIGYELMEZTETES

Rendeltetésszer(i hasznalat

A SIMATIC termékek gépi berendezések, a vezetéstechnika, valamint a folyamattechnika automatizalasara szolgalnak. Az
adott termék tervezett felhasznalasi teriletét (pl. kdrnyezeti feltételek, lehetséges felhasznalas biztonsagi szempontbdl
kritikus rendszerekben) a hozza tartozé dokumentaciéban
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) taldlja.

Ha mdashonnan szarmazé termékeket és komponenseket is felhasznalnak, akkor ezekhez sziikséges a Siemens ajanlasa,
illetve engedélye.

A termék és a tartozék kifogastalan és biztonsagos lizemének el6feltétele a szakszer( szallitas, tarolas, felallitas, 6ssze- és
szétszerelés, telepités, lizembe helyezés, kezelés, karbantartas és lizemen kivil helyezés.

Ezek figyelmen kivil hagyasa halalt vagy sulyos testi sériilést okozhat.

Vegye figyelembe a vonatkoz6 dokumentéciéban (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173)
szerepl6 tudnivalékat.

Tartsa be a rendeltetésszer( lizemre vonatkozo kornyezeti feltételeket a rendszer- és késziilékkézikonyvek ,Technical
specifications” cim( fejezetében leirtak szerint.

/\\FIGYELMEZTETES

Az dramellatas csatlakoztatasa

Az dramelldtas csatlakoztatdsa kizarélag erre a feladatra képesitett és felhatalmazott szakemberek ltal térténhet. Vegye
figyelembe kiilénosen a készlilék dokumentaciéjaban (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) és
tipustablajan feltlintetett adatokat.
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Megjegyzés
A tapellatas csatlakoztatasat a nemzeti kialakitasi rendelkezések szerint kell elvégeznie az lizemeltetének/felhasznalonak.

/\ FIGYELMEZTETES

Veszély fesziiltség/aram miatt!
Ossze- és szétszerelési munkakat kizarélag fesziiltségmentes allapotban végezzen.

Az IEC 60529 szerinti IP20 védettséggel rendelkezé termékeket kizdrélag a végsé felhasznalasnak megfelelé hazban,
szekrényben vagy elektromos lizemi helyiségben szereljen fel.

/!\FIGYELMEZTETES
Biztonsagos lizemi torpefesziiltség
A terméket biztonsagos lizemi torpefesziiltséggel (SELV, PELV) kell Gzemeltetni. A biztonsdgos lizemi térpefesziiltséggel

(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) és a felhaszndlni kivant tapellatdsok adatlapjaiban talal.
Haszndljon olyan tapegységet, amelynél a kimeneti fesziiltség hiba esetén sem haladja meg a DC 36 V-ot.
A mindenkori kézikdnyvben szerepld tudnivaldkat és figyelmeztetéseket tartsa be.

Elektromagneses 6sszeférhetbség

A termék az ipari EMV kornyezeti osztalyban valé (izemeltetésre van tervezve.

(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173) leirtak szerint.

FIGYELEM

Zavarkibocsatas/zavart(irés
A termék lizemeltetése lakoteriileten radidzavarokat okozhat.

Ha a hasznalat helyén nagyobb mérték( EMV-zavarokra lehet szamitani, mint ami az EN61000-6-2 szerint az ipari terlilethez
elSirdnyzott, akkor tovabbi intézkedések sziikségesek (pl. ESD, tulfeszlltségvédelem).

ATEX-/UKEX-késziilék robbandsveszélyes teriileten valé felhaszndlashoz

Amennyiben a terméket robbanasveszélyes terlileten (gaz-levegd, illetve gaz-por keverék) valo6 felhaszndldsra szantak, vegye
figyelembe a kiilonleges adatokat a dokumentaciéban (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). A
tervezett felhaszndlas (pl. ATEX-z6na, védettségi fok, h6meérsékleti osztaly) megtaldlhatd a terméken (a megfelel8ségi
nyilatkozatban, és altalaban a tipusjel6l6 tablan is).

Megjegyzés

Egy termék robbandasveszélyes teriileten val6 felhasznaldsa esetén az (izemeltetdre altaldban orszagspecifikus kdvetelmények
is vonatkoznak (pl. az 1999/92/EK iranyelv az EU-ban).

Tisztitas

Ha a terméket meg kell tisztitania, akkor ehhez hasznéljon szaraz ESD-tisztitokend6t (az ESD 6vintézkedések betartasa
mellett).

El6feltétel: A decentrdlis periféria rendszeren és a perifériamodulokon minden rendelkezésre &ll6 fesziiltségellatas ki van
kapcsolva. Vegye figyelembe az elektromos berendezésekben és berendezéseken végzett munkakra vonatkozé 5 biztonsagi
szabalyt.

Karbantartas és javitas

A termék nem igényel karbantartast. A terméken kizarélag a gyart6 végezhet javitasokat.

Ujrahasznositas és artalmatlanitas

Elhasznalédott késziiléke kornyezetkiméld Ujrahasznositasaval és artalmatlanitasaval kapcsolatban forduljon egy tanusitott,
elektronikai hulladékokat artalmatlanité Gzemhez. A terméket az orszagaban érvényes el8irdsoknak megfeleléen
artalmatlanitsa.

Automatizalasi rendszer S7-300/ET 200M
A5E51784865-AA, 03/2022 55



https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173

Tartozék

Informacidkat engedélyezett tartozékkal kapcsolatban a dokumentéciéban
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) talal.

Funkciondlis biztonsag

/\\\FIGYELMEZTETES

Veszély emberre és a kornyezetre

Az ember és a kdrnyezet veszélyeztetésének elkeriilése érdekében tilos biztonsagi funkciékat athidalni, illetve olyan
intézkedéseket tenni, amelyek a biztonsagi funkciék athidaldsat célozzak vagy eredményezik. A gyarté nem vallal
felelsséget olyan manipulaciék kdvetkezményeiért, illetve olyan karokért, amelyek ezen figyelmeztetés figyelmen kiviil
hagyasabol fakadnak.

Biztonsagi szempontbol Iényeges funkcidk esetében hajtson végre egy a teljes rendszerre - az 8sszes biztonsagi szempontbél
Iényeges komponenst is beleértve - kiterjed6 biztonsagi fellilvizsgalatot.

Hibabiztos perifériak esetében vegye figyelembe a dokumentaciéban
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/iww/en/view/109744173) szerepl6 tudnivaldkat és figyelmeztetéseket, kiildndsen a
kovetkez8kre vonatkozoan:

* Csatlakoztatas/huzalozas

e Paraméterezés

 Allapot-, hibakijelzések és riasztasok

* Karbantartas (ismétlédé ellenérzések, szoftver-Ifirmware-frissités)
e Arendeltetésszer(i miikodés ellenérzése

e Technical specifications

Felhasznalasi eseteket a szlikséges biztonsagi osztaly (SIL) eléréséhez a dokumentaciéban
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) talal.

/!\FIGYELMEZTETES

A firmware verziéjanak ellendrzése F-megengedhetdség szempontjabol
Uj firmware-verzié hasznélata esetén ellenérizze, hogy a firmware-verzié engedélyezett-e a mindenkori F-periféridhoz.

A SIMATIC Safety tanusitvany (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) fliggelékeiben
meg van adva, hogy mely firmware-verzid megengedett.

Gy6z6djon meg réla, hogy F-CPU-k esetén aktivélva legyen az F-képesség.
F-periféria esetén a PROFIsafe-cimnek bedllitva kell lennie, illetve hozza kell rendelni.

A biztonsagi funkcidk esetében hajtson végre mlikddésvizsgalatokat az automatizaldsi feladatdnak megfelel6en. A
termelésben csak akkor szabad felhaszndlni 6ket, ha garantalt a biztonsagi szempontbél 1ényeges funkcidk helyes miikddése.

Automatizalasi rendszer S7-300/ET 200M
56 A5E51784865-AA, 03/2022


https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200

2 Biztonsagi tudnivalok

A Siemens olyan Industrial Security funkcidkkal rendelkezé termékeket és megoldasokat kinal, amelyek berendezések,
rendszerek, gépek és hal6zatok biztonsagos lizemeltetését tamogatjak.

Berendezések, rendszerek, gépek és haldzatok kiberfenyegetésekkel szembeni biztositdsahoz olyan atfogo Industrial Security
koncepcié megvalésitasa (és folyamatos fenntartasa) sziikséges, amely megfelel a miszaki ismeretek jelen alldsanak. A
Siemens termékei és megoldasai egy ilyen koncepcié részét képezik.

Az ligyfelek felel6sek azért, hogy meggatoljak a berendezéseikhez, rendszereikhez, gépeikhez és halézataikhoz valé
illetéktelen hozzaférést. Ezeket a rendszereket, gépeket és komponenseket csak akkor szabad a vallalati halézathoz vagy az
internethez csatlakoztatni, ha és amennyiben ez sziikséges, és kizédrdlag megfelel6 6vintézkedések (pl. tlzfalak és/vagy
halézati szegmentdlds) meghozatala mellett.

Tovéabbi informdcidkat a lehetséges dvintézkedésekrdl az Industrial Security terliletén ezen a webhelyen
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity) taldl.

A Siemens termékei és megoldasai folyamatos tovabbfejlesztés alatt allnak, hogy még biztonsagosabba tegyiik ket. A
Siemens kifejezetten ajanlja a termékfrissitések alkalmazdasat, amint rendelkezésre allnak, és mindig kizardélag a legtjabb
termékverzid haszndlatat. Elavult vagy mar nem tdmogatott verzidk haszndlata fokozhatja a kiberfenyegetések kockazatat.

Ahhoz, hogy mindig tajékozott maradjon a termékfrissitésekkel kapcsolatban, iratkozzon fel a Siemens Industrial Security RSS
Feedre ezen a cimen (https://lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
NEMETORSZAG
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SIEMENS

SIMATIC

Sistema ta' awtomazzjoni S7-300/ET 200M

Struzzjonijiet Kompatti ghat-Thaddim
Struzzjonijiet originali

1 Avvizi dwar is-sigurta u I-konformita tal-prodott

Funzjoni

Il-prodotti SIMATIC jikkontrollaw, jirregolaw u jimmonitorjaw I-applikazzjonijiet f'sistemi ta' awtomazzjoni, perezempiju fil-
gasam tat-teknologija tal-awtomazzjoni industrijali u t-teknologija tal-ipprocessar.

Dokumentazzjoni

Id-dokumentazzjoni shiha ghas-sistema ta' awtomazzjoni tikkonsisti f'informazzjoni dwar il-prodott, I-istruzzjonijiet dwar it-
thaddim, it-taghmir u I-manwali tal-funzjonijiet. Dawn jinsabu fl-Internet
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmwer

Tista' ssib |-ahhar verzjonijiet tal-firmwer ghas-sistema ta' awtomazzjoni (ghal taghmir b'firmwer li jista' jigi aggornat) fuq I-
Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-
wWw).

Uzu kif mahsub
Il-prodotti SIMATIC ghandhom jintuzaw esklussivament fis-settur industrijali.

Il-prodott jista' jigi mmaniggjat biss minn persunal ikkwalifikat ghall-kompitu rispettiv, f'konformita mad-dokumentazzjoni
ghall-kompitu rispettiv, b'mod partikolari l-istruzzjonijiet dwar is-sigurta u t-twissijiet li jinsabu fiha. ll-persunal ikkwalifikat
ikun gie mharreg u jkollu esperjenza, u ghalhekk huwa kapaci jaghraf ir-riskji u jevita I-perikli li jistghu jingalghu meta
jimmaniggja dawn il-prodotti.

/!\AWI2

Uzu kif intiz

Il-prodotti SIMATIC huma mahsuba ghall-awtomazzjoni ta' sistemi mekkanici, it-teknologija ta' kontroll u teknologija tal-
ipprocessar. 1z-zona mahsuba ta' applikazzjoni tal-prodott rispettiv (perezempiju, I-kundizzjonijiet ambjentali, I-uzu possibbli
f'sistemi kriti¢i ghas-sigurta) tinsab fid-dokumentazzjoni (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173)
rilevanti.

Jekk jintuzaw xi prodotti u komponenti ta' partijiet terzi, dawn ghandhom jigu rakkomandati jew approvati minn Siemens.

Biex il-prodott u l-accessorji tieghu jiffunzjonaw sew u minghajr perikli, it-trasport, il-hazna, l-installazzjoni, I-assemblagg/iz-
zarmar, l-installazzjoni, l-ikkummissjonar, it-thaddim, il-manutenzjoni u d-dekummissjonar ghandhom kollha jitwettqu kif
suppost.

In-nuqgqgas ta' osservanza jista' jwassal ghall-mewt jew ghal korrimenti gravi.
Osserva n-noti fid-dokumentazzjoni (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) rilevanti.

Ikkonforma mal-kundizzjonijiet ambjentali ghat-thaddim kif intiz kif deskritti fil-kapitolu "Technical specifications" tal-manwali
tas-sistema u tat-taghmir.

/i\AW|2

Konnessjoni tal-provvista tal-elettriku

Il-provvista tal-energija tista' titgabbad biss minn specjalisti kwalifikati u awtorizzati. Osserva partikolarment id-dettalji fid-
dokumentazzjoni (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) u fuq il-pjanca ta' identifikazzjoni tat-
taghmir.

Nota
Il-provvista tal-energija ghandha titgabbad mill-operatur/utent skont ir-regolamenti nazzjonali dwar I-installazzjoni.

© Siemens AG 2022. Id-drittijiet kollha rizervati
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/N\AWIZ

Periklu minn vultagg/kurrent!
Wettaq xoghol ta' assemblagg u zarmar meta s-sistema ma jkunx ghaddej vultagg minnha biss.

Installa prodotti bi grad ta' protezzjoni IP20 skont IEC 60529 biss f'ilqugh, armarji jew fi kmamar tat-thaddim ta' taghmir
elettriku xierqa ghall-applikazzjoni ahharija.

/i\Ale

Vultagg funzjonali baxx hafna u sigur

[l-prodott ghandu jithaddem b'vultagg funzjonali baxx hafna u sigur (SELV, PELV). Ghal aktar informazzjoni dwar il-
funzjonali baxx hafna u sigur, jekk joghgbok ikkonsulta d-dokumentazzjoni
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) tal-FI/O u l-iskedi tad-dejta tal-provvisti tal-energija li se
jintuzaw.

Uza unita ta' provvista ta' energija li ma tipprovdix vultagg tal-hrug ta' aktar minn 36 V DC anke fil-kaz ta' hsara.

Segwi l-istruzzjonijiet u t-twissijiet fil-manwal rilevanti.

Kompatibbilta elettromanjetika
Is-prodott hu mahsub ghall-uzu fil-klassi ambjentali tal-EMC ghall-industrija.

Izgura li s-sistema ta' awtomazzjoni tieghek tikkonforma mar-rekwiziti dwar I-EMC kif deskritt fid-dokumentazzjoni
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) tal-prodott.

TWISSUJA
Emissjoni ta' interferenza/immunita ta' interferenza
It-thaddim tal-prodott jista' jikkawza interferenza tar-radju f'zoni residenzjali.

Jekk huwa mistenni li fil-post tal-uzu jkun hemm interferenza EMC oghla milli huwa intiz fl-EN61000-6-2 ghas-settur
industrijali, ghandhom jittiehdu mizuri addizzjonali (bhal ESD, protezzjoni minn gbiz fil-vultagg).

Taghmir ATEX/UKEX mahsub ghall-uzu fatmosferi potenzjalment espluzivi

Jekk il-prodott huwa mahsub ghall-uzu f'zoni potenzjalment espluzivi (tahlita ta' gass u arja jew gass u trab), osserva I-
informazzjoni specifika fid-dokumentazzjoni (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). L-uzu
mahsub (perezempju z-zona ATEX, il-grad ta' protezzjoni, il-klassi tat-temperatura) huwa specifikat fuq il-prodott (fid-

dikjarazzjoni ta' konformita u generalment ukoll fuq il-pjanca ta' identifikazzjoni).

Nota

Bhala regola, meta jintuza prodott f'zona potenzjalment espluziva, I-operatur ghandu josserva wkoll ir-rekwiziti specifi¢i ghall-
pajjiz (perezempju d-Direttiva 1999/92/KE fil-kaz tal-UE).

Tindif

Jekk ghandek bzonn tnaddaf il-prodott, naddfu bi ¢raret specjali ESD niexfa (f'konformita mal-mizuri ta' protezzjoni tal-ESD).
Kundizzjoni: Il-vultaggi kollha ezistenti tal-provvista tas-sistema 1/O distribwita u I-moduli periferali huma mitfija. Osserva I-5
regoli tas-sigurta ghax-xoghol fis-sistemi elettrici u fughom.

Manutenzjoni u tiswijiet

Il-prodott m'ghandux bzonn manutenzjoni. ll-prodott jista' jissewwa mill-manifattur biss.

Riciklagg u rimi

Biex it-taghmir antik tieghek jintrema u jigi rriciklat b'mod li jirrispetta I-ambjent, ikkuntattja kumpanija certifikata li
tamministra l-iskart elettroniku mormi. Armi |-prodott skont ir-regolamenti li japplikaw f'pajjizek.

Accessoriji

L-informazzjoni dwar I-accessorji approvati tinsab fid-dokumentazzjoni
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173)
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Sigurta funzjonali

/i\AW|2

Periklu ghan-nies u I-ambjent

Sabiex jigi evitat li jkun hemm periklu ghan-nies u I-ambjent, m'ghandek assolutament qgatt tagbez il-funzjonijiet ta' sigurta
jew tiehu mizuri li flimkien jikkawzaw jew jirrizultaw f'gabza tal-funzjonijiet ta' sigurta. ll-manifattur ma jassumix
responsabbilta ghall-konsegwenzi ta' tali tbaghbis jew ghal hsara li tirrizulta minn nugqas ta' osservazzjoni ta' din it-twissija.

Ghal funzjonijiet rilevanti ghas-sigurta, wettaq valutazzjoni tas-sigurta tas-sistema kollha, inkluzi I-komponenti kollha rilevanti
ghas-sigurta.

Ghal 'fail-safe 1/0', osserva n-noti u t-twissijiet fid-dokumentazzjoni
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), spec¢jalment ghal:

» Konnessjoniltgabbid ta' wajers

» Konfigurazzjoni ta' parametri

* Indikaturi tal-istatus u tal-izbalji u allarmi

* Manutenzjoni (i¢cekkjar rikorrenti, aggornament tas-softwer/firmwer)
* Ic¢cekkjar ghall-funzjonament xieraq

* Technical specifications

Il-kazijiet ta' applikazzjoni biex tinkiseb il-klassi ta' sigurta mehtiega (SIL) jinstabu fid-dokumentazzjoni
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/\AWIZ

Iccekkjar tal-istatus tal-firmwer ghall-ammissibbilta F
Meta tuza verzjoni tal-firmwer gdida, iccekkja jekk il-verzjoni tal-firmwer hijiex approvata ghall-FI/O rispettiv.

Fl-appendici ta¢-certifikat (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) ghal SIMATIC Safety
ssib informazzjoni dwar liema verzjoni tal-firmwer hija permessa.

Izgura li I-kapacita F hija attivata ghall-F-CPUs.
Fil-kaz ta' FI/O, I-indirizz tal-PROFlsafe ghandu jigi ssettjat jew assenjat.

Wettaq testijiet funzjonali ghall-funzjonijiet ta' sigurta skont il-kompitu ta' awtomazzjoni tieghek. Dawn jistghu jintuzaw biss
b'mod produttiv ladarba tkun giet zgurata s-sekwenza korretta tal-funzjonijiet rilevanti ghas-sigurta.
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2 Noti ta' sigurta

Siemens toffri prodotti u soluzzjonijiet b'funzjonijiet ta' sigurta industrijali li jikkontribwixxu ghat-thaddim sigur ta' impjanti,
sistemi, magni u netwerks.

Sabiex jigu protetti l-impjanti, is-sistemi, il-magni u n-netwerks kontra t-theddid ¢ibernetiku, huwa mehtieg li jigi implimentat
(u jigi aggornat kontinwament) kuncett komprensiv ta' sigurta industrijali tal-ahhar teknologija. Il-prodotti u s-soluzzjonijiet
ta' Siemens jiffurmaw parti minn kuncett bhal dan.

Ir-responsabbilta ghall-prevenzjoni ta' access mhux awtorizzat fl-impjanti, is-sistemi, il-magni u n-netwerks hija tal-klijenti.
Dawn is-sistemi, il-magni u I-komponenti ghandhom jitgabbdu man-netwerk tal-kumpanija jew mal-Internet biss jekk u sal-
punt li dan ikun mehtied u dejjem jekk jittiehdu mizuri protettivi xierqa (ez. firewalls u/jew segmentazzjoni tan-netwerk).

Ghal aktar informazzjoni dwar il-mizuri protettivi li jistghu jittiehdu fil-qasam tas-sigurta industrijali zur hawn
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

[l-prodotti u s-soluzzjonijiet ta' Siemens jigu zviluppati kontinwament biex isiru sahansitra aktar siguri. Siemens tirrakkomanda
espressament li tinstalla I-aggornamenti tal-prodott malli jkunu disponibbli u li tuza biss il-verzjonijiet |-aktar recenti tal-
prodott. L-uzu ta' verzjonijiet skaduti jew mhux appoggati jista' jzid ir-riskju ta' theddid cibernetiku.

Ghal informazzjoni kontinwa dwar l-aggornamenti tal-prodotti, irregistra mal-RSS feed ta' Siemens Industrial Security hawn
(https:/lwww.siemens.com/cert).
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SIEMENS

SIMATIC

Automatiseringssysteem S7-300/ET 200M

Beknopte bedieningshandleiding
Oorspronkelijke bedieningshandleiding

1 Aanwijzingen inzake veiligheid en productconformiteit

Functie

SIMATIC-producten sturen, regelen en bewaken toepassingen in automatiseringssystemen, bijvoorbeeld op het gebied van
de industriéle automatiseringstechniek en de procestechniek.

Documentatie

De volledige documentatie voor het automatiseringssysteem bestaat uit productinformatie, de bedieningshandleiding,
apparaat- en functiehandboeken. U vindt deze in de (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) op
het internet.

Firmware

De nieuwste firmware-versies voor het automatiseringssysteem (voor apparaten die een firmware-update ondersteunen)
vindt u op het internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-WW).

Voorzien gebruik
Pas SIMATIC-producten uitsluitend in een industriéle omgeving toe.

Het product mag uitsluitend door het voor de desbetreffende taken gekwalificeerde personeel gehanteerd worden, met
inachtneming van de bij de desbetreffende taken behorende documentatie en vooral de veiligheids- en
waarschuwingsinstructies daarin. Gekwalificeerd personeel is door opleiding en ervaring in staat om in de omgang met deze
producten risico’s te herkennen en mogelijke gevaren te voorkomen.

/A\\ WAARSCHUWING

Beoogd gebruik

SIMATIC-producten zijn voorzien voor de automatisering van machinale installaties, regelinrichtingen en de procestechniek.
Het voorziene toepassingsgebied van het desbetreffende product (bv. omgevingsvoorwaarden, mogelijk gebruik in kritieke
veiligheidssystemen) vindt u in de bijbehorende documentatie
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Als producten en componenten van derden worden gebruikt, moeten deze door Siemens aanbevolen of toegelaten zijn.

De feilloze en veilige werking van het product en zijn toebehoren vereist vakkundig transport, vakkundige opslag,
opstelling, montage/demontage, installatie, inbedrijfstelling, bediening, onderhoud en buitenbedrijfstelling.

Bij veronachtzaming kunnen de dood of ernstige verwondingen optreden.

Let op de instructies in de bijbehorende documentatie
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Leef de omgevingsvoorwaarden voor de beoogde werking na, zoals deze in het hoofdstuk Technical specifications’ van de
systeem- en apparaathandboeken beschreven zijn.

/!\WAARSCHUWING

Aansluiting van de voeding

De aansluiting van de voeding mag uitsluitend door gekwalificeerde en bevoegde vakkrachten uitgevoerd worden. Let
vooral op de gegevens in de documentatie (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) en op het
tekstplaatje van het apparaat.
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Opmerking
De aansluiting van de voeding moet overeenkomstig de nationale inrichtingsbepalingen door de exploitant/gebruiker
uitgevoerd worden.

/\\WAARSCHUWING
Gevaren door spanning/stroom!
Voer montage- en demontagewerkzaamheden uitsluitend in spanningsloze toestand uit.

Monteer producten met beschermingsklasse IP20 conform IEC 60529 uitsluitend in voor de eindtoepassing geschikte
behuizingen, kasten of elektrische bedrijfsruimten.

/I WAARSCHUWING

Veilige functionele laagspanning

Het product moet met een veilige functionele laagspanning (SELV, PELV) gebruikt worden. Verdere informatie omtrent
veilige functionele laagspanning vindt u in de documentatie
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) van de F-periferie en op de gegevensbladen van de toe
te passen voedingen.

Gebruik een voedingseenheid waarbij ook in geval van fouten de uitgangsspanning niet meer dan DC 36 V bedraagt.
Volg de instructies en waarschuwingen in het desbetreffende handboek.

Elektromagnetische compatibiliteit
Het product is voorzien voor gebruik in de EMC-omgevingsklasse Industrie.

Zorg voor een EMC-conforme opbouw van uw automatiseringssysteem, zoals beschreven in de documentatie
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) bij het product.

LET OP

Storingsemissie/stoorbestendigheid
Het gebruik van het product kan in de woonomgeving radiofrequente storingen veroorzaken.

Indien op de plaats van gebruik hogere EMC-storingen verwacht worden dan krachtens EN61000-6-2 voorzien is voor een
industriéle omgeving, zijn bijkomende maatregelen vereist (bv. ESD, overspanningsbeveiliging).

ATEX-/UKEX-apparaat voorzien voor gebruik in zones met ontploffingsgevaar

Indien het product voorzien is voor gebruik in een zone met ontploffingsgevaar (gas-lucht- of gas-stofmengsel), let u op de
bijzondere instructies in de documentatie (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Het voorziene
gebruik (bv. ATEX-zone, beschermingsklasse, temperatuurklasse) is op het product (in de conformiteitsverklaring en in de
regel ook op het tekstplaatje) aangegeven.

Opmerking
In de regel gelden bij het gebruik van een product in een zone met ontploffingsgevaar ook specifieke nationale eisen aan de
exploitant (bv. Richtlijn 1999/92/EG voor de EU).

Reiniging
Wanneer u het product moet reinigen, dient u daarvoor droge ESD-reinigingsdoeken te gebruiken (met naleving van de ESD-
beschermingsmaatregelen).

Voorwaarde: alle aanwezige voedingsspanningen op het decentrale periferiesysteem en de periferiemodules zijn
uitgeschakeld. Let op de 5 veiligheidsregels voor werkzaamheden in en aan elektrische installaties.

Onderhoud en reparatie
Het product is onderhoudsvrij. Reparaties aan het product mogen uitsluitend door de fabrikant uitgevoerd worden.

Onderhoud en afvoer

Neem voor milieuvriendelijke recycling en afvoer van uw afgedankte apparatuur contact op met een erkend
afvalverwerkingsbedrijf voor elektronisch afval. Voer het product af in overeenstemming met de toepasselijke voorschriften
in uw land.
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Toebehoren

Informatie bij het toegelaten toebehoren vindt u in de documentatie
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Functionele veiligheid

/A\\\WAARSCHUWING
Gevaar voor mens en milieu

Ter voorkoming van gevaar voor mens en milieu mag u geenszins veiligheidsfuncties overbruggen of maatregelen treffen
die op overbrugging van veiligheidsfuncties neerkomen of deze tot gevolg hebben. De fabrikant is niet aansprakelijk voor de
gevolgen van dergelijke manipulaties, noch voor schade die uit de veronachtzaming van deze waarschuwing voortvloeit.

Voer voor veiligheidsrelevante functies een veiligheidsevaluatie van het gehele systeem, inclusief alle veiligheidsrelevante
componenten, uit.

Let voor een storingsvrije periferie op de instructies en waarschuwingen in de documentatie
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), in het bijzonder voor:

* aansluiten/bedraden

e parametriseren

* status- en foutindicaties en alarmen

» onderhoud (periodieke controles, software-/firmware-update)
* controle van de behoorlijke werking

* Technical specifications

Toepassingsgevallen voor het bereiken van de vereiste veiligheidsklasse (SIL) vindt u in de documentatie
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\\ WAARSCHUWING

Controle van de firmwarestand op F-toelaatbaarheid

Controleer bij het gebruik van een nieuwe firmwarestand of de firmwarestand toegelaten is voor de desbetreffende F-
periferie.

In de bijlagen bij het certificaat (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) voor SIMATIC
Safety staat aangegeven welke firmwarestand toegelaten is.

Vergewis u ervan dat voor F-CPU’s de F-functionaliteit geactiveerd is.
Bij F-periferie moet het PROFIsafe-adres ingesteld zijn of toegewezen worden.

Voer voor veiligheidsfuncties functietests overeenkomstig uw automatiseringstaak uit. Pas wanneer het correcte verloop van
de veiligheidsrelevante functies verzekerd is, mogen deze productief ingezet worden.
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2 Security-informatie

Siemens biedt producten en oplossingen met Industrial Security-functies die de veilige werking van installaties, systemen,
machines en netwerken ondersteunen.

Om installaties, systemen, machines en netwerken tegen cyberaanvallen te beveiligen, dient er een zorgvuldig uitgewerkt
Industrial Security-totaalconcept te worden geimplementeerd (en continu in stand te worden gehouden) dat voldoet aan de
laatste stand van de techniek. De producten en oplossingen van Siemens zijn onderdeel van een dergelijk concept.

Het is de verantwoordelijkheid van de klanten om ongeoorloofde toegang tot hun installaties, systemen, machines en
netwerken te verhinderen. Deze systemen, machines en componenten mogen alleen met het bedrijfsnetwerk of met het
internet worden verbonden wanneer en voor zover dit noodzakelijk is en alleen wanneer adequate veiligheidsmaatregelen
(zoals firewalls en/of netwerksegmentatie) zijn getroffen.

Meer informatie over mogelijke veiligheidsmaatregelen met betrekking tot Industrial Security vindt u op
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

De producten en oplossingen van Siemens worden voortdurend verbeterd om ze nog veiliger te maken. Siemens raadt
uitdrukkelijk aan om productupdates te installeren, zodra deze beschikbaar zijn en alleen de nieuwste productversies te
gebruiken. Het gebruik van verouderde versies of versies die niet langer worden ondersteund kan het risico op
cyberaanvallen verhogen.

Abonneer u op de Industrial Security RSS feed van Siemens op (https://lwww.siemens.com/cert) om op de hoogte te blijven
van nieuwe productupdates.

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
DUITSLAND
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SIEMENS

SIMATIC

System automatyzacji S7-300/ET 200M

Kompaktowa instrukcja obstugi
Oryginalna instrukcja obstugi

1 Wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa i zgodnosci
produktu

Funkcja

Produkty SIMATIC steruja, reguluja i monitoruja aplikacje w systemach automatyzacji, na przyktad w dziedzinie automatyki
przemystowej i technologii procesu.

Dokumentacja

Kompletna dokumentacja systemu automatyzacji sktada sie z informacji o produkcie, instrukcji obstugi, podrecznikéw
urzadzen i funkcji. Znajduja sie one w Internecie (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173).

Oprogramowanie sprzetowe

Najnowsze wersje oprogramowania sprzetowego dla systemu automatyzacji (dla jednostek, ktoére obstuguja aktualizacje
oprogramowania sprzetowego) mozna znalez¢ w Internecie

(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

Przewidywane zastosowanie
Produkty SIMATIC nalezy stosowa¢ wytacznie w sektorze przemystowym.

Produkt moze by¢ obstugiwany wytacznie przez personel wykwalifikowany do wykonywania danego zadania i zgodnie z
odpowiednig dokumentacja dla danego zadania, w szczeg6lnosci z zawartymi w niej wskazéwkami bezpieczeristwa oraz
ostrzezeniami. Wykwalifikowany personel, w oparciu o swoje wyksztatcenie i doSwiadczenie, jest w stanie rozpoznac ryzyko
podczas obchodzenia sie z tymi produktami i unikna¢ mozliwych zagrozen.

/\\ OSTRZEZENIE
Zastosowanie zgodnie z przeznaczeniem

Produkty SIMATIC sg przeznaczone do automatyzacji systeméw mechanicznych, technologii sterowania i procesu.
Informacje na temat przewidywanego obszaru zastosowania danego produktu (np. warunki otoczenia, mozliwosc¢
zastosowania w systemach o kluczowym znaczeniu dla bezpieczenstwa) mozna znalez¢ w stosownej dokumentacji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Jesli stosowane sa produkty i komponenty innych firm, musza by¢ one zalecone lub dopuszczone przez firme Siemens.
Bezawaryjne i bezpieczne uzytkowanie produktu i jego akcesoriow wymaga prawidtowego transportu, magazynowania,
instalacji, montazu/demontazu, ustawienia, uruchomienia, obstugi, konserwacji i wycofania z eksploatacji.
Nieprzestrzeganie tych zalecerh moze spowodowacé $mier¢ lub powazne obrazenia ciata.

Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami zawartymi w stosownej dokumentacji
(https:/[support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Przestrzega¢ warunkdéw otoczenia dla planowanej eksploatacji, zgodnie z opisem w rozdziale ,Technical specifications”
podrecznikdéw systemowych i dla urzadzen.

/\\ OSTRZEZENIE
Przytacze zasilania pragdowego

Zasilanie pradowe moze by¢ podtaczane wytacznie przez wykwalifikowanych i autoryzowanych specjalistéw. Nalezy zwrécié
szczegdlng uwage na informacje zawarte w dokumentacji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) oraz na tabliczce znamionowej urzadzenia.
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Uwaga
Podtaczenie zasilania musi by¢ wykonane przez uzytkownikal/operatora zgodnie z krajowymi przepisami instalacyjnymi.

/I\ OSTRZEZENIE

Zagrozenie spowodowane napieciem/pradem!
Prace montazowe i demontazowe nalezy przeprowadza¢ wytacznie przy odtgczonym napigciu.

Produkty ze stopniem ochrony IP20 zgodnie z IEC 60529 nalezy instalowa¢ wytacznie w obudowach, szafach lub
rozdzielniach odpowiednich do danego zastosowania koricowego.

/\\\OSTRZEZENIE

Bezpieczne bardzo niskie napigcie funkcjonalne

Produkt musi by¢ zasilany bezpiecznym bardzo niskim napieciem funkcjonalnym (SELV, PELV). Dalsze informacje na temat
bezpiecznego bardzo niskiego napiecia funkcjonalnego mozna znalez¢ w dokumentacji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) peryferiéw fail-safe oraz w kartach danych
zastosowanych zasilaczy.

Nalezy uzywac zasilacza, ktérego napiecie wyjsciowe nie przekracza 36 V DC nawet w przypadku awarii.
Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami i ostrzezeniami zawartymi w odpowiednim podreczniku.

Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna
Produkt jest przeznaczony do pracy w Srodowisku EMC klasy przemystowej.

Nalezy zapewni¢ projekt systemu automatyzacji zgodny z wymaganiami EMC zgodnie z opisem w dokumentacji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) produktu.

UWAGA
Emisja zakiéceri/odpornos¢ na zaktécenia
Uzytkowanie urzadzenia moze powodowac zaktdcenia radiowe w obszarach mieszkalnych.

Jesli w miejscu uzytkowania spodziewane sg wieksze zaktécenia EMC niz te przewidziane dla obszaru przemystowego
zgodnie z normg EN61000-6-2, wymagane s dodatkowe srodki (np. ESD, zabezpieczenie nadnapieciowe).

Urzadzenie ATEX/UKEX przeznaczone do stosowania w przestrzeniach zagrozonych wybuchem

Jezeli produkt jest przeznaczony do stosowania w przestrzeniach zagrozonych wybuchem (mieszaniny gazéw i powietrza lub
mieszaniny gazoéw i pytéw), nalezy przestrzegac szczegélnych wskazéwek zawartych w dokumentacji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173). Przewidziane zastosowanie (np. strefa ATEX, stopien
ochrony, klasa temperaturowa) jest podane na produkcie (w deklaracji zgodnosci i zazwyczaj réwniez na tabliczce
zZnamionowej).

Uwaga
Z reguty w przypadku stosowania produktu w przestrzeniach zagrozonych wybuchem obowigzuja réwniez specyficzne dla
danego kraju wymagania dotyczace uzytkownika (np. dyrektywa 1999/92/WE dla UE).

Czyszczenie

W przypadku koniecznosci czyszczenia produktu nalezy uzywac suchych antystatycznych $ciereczek do czyszczenia ESD
(zgodnie ze Srodkami ochrony ESD).

Wymaganie: Wszystkie istniejace napiecia zasilania zdecentralizowanego systemu urzadzenr peryferyjnych i modutéw
peryferyjnych sa wytaczone. Przestrzegac 5 zasad bezpieczeristwa przy pracy w i na instalacjach elektrycznych.

Konserwacja i naprawa
Produkt nie wymaga konserwacji. Naprawy produktu moga by¢ przeprowadzane wytacznie przez producenta.

Recykling i utylizacja

W celu przyjaznego dla srodowiska recyklingu i utylizacji starego urzadzenia nalezy skontaktowac sie z certyfikowana firma
zajmujaca sie utylizacjg odpadoéw elektronicznych. Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z przepisami obowigzujgcymi w danym
kraju.
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Wyposazenie dodatkowe

Informacje o dopuszczonych akcesoriach mozna znaleZz¢ w dokumentacji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Bezpieczeristwo funkcjonalne

/\\ OSTRZEZENIE

Zagrozenie dla ludzi i Srodowiska

Aby unikna¢ zagrozenia dla ludzi i Srodowiska, nie wolno omija¢ funkcji bezpieczeristwa ani podejmowac dziatan, ktére sa
réwnoznaczne lub prowadza do pominiecia funkcji bezpieczeristwa. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki takiej
ingerencji lub za szkody wynikajace z nieprzestrzegania tego ostrzezenia.

W przypadku funkcji istotnych z punktu widzenia bezpieczenstwa nalezy przeprowadzi¢ ocene bezpieczenstwa catego
systemu, w tym wszystkich elementéw waznych dla bezpieczeristwa.

W przypadku urzadzen peryferyjnych fail-safe nalezy przestrzega¢ wskazéwek i ostrzezen zawartych w dokumentacji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), w szczegblnosci dla:

* podtaczanialokablowywania

* parametryzowania

* wskazywania statusu, btedéw i alarméw

» konserwacji (okresowych kontroli, aktualizacji oprogramowanialoprogramowania sprzetowego)
e kontroli poprawnego dziatania

* Technical specifications

Przypadki uzycia dla osiggniecia wymaganej klasy bezpieczenstwa (SIL) mozna znalez¢ w dokumentac;ji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/!\OSTRZEiENIE

Sprawdzanie stanu oprogramowania sprzetowego pod katem aprobaty F

W przypadku korzystania z nowej wersji oprogramowania sprzetowego nalezy sprawdzi¢, czy wersja ta jest dopuszczona dla
danego urzadzenia peryferyjnego fail-safe.

W zatacznikach do certyfikatu (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) dla SIMATIC
Safety okreslono, jaka wersja oprogramowania sprzetowego jest dozwolona.

Nalezy upewnic sie, ze funkcja F jest wiaczona dla F-CPU.
Dla urzadzen peryferyjnych fail-safe musi by¢ ustawiony lub przypisany adres PROFIsafe.

Przeprowadzi¢ testy funkcjonalne dla funkcji bezpieczeristwa zgodnie z zadaniem automatyzacyjnym. Tylko wtedy, gdy
zapewnione jest prawidtowe dziatanie funkcji zwigzanych z bezpieczeristwem, moga one by¢ wykorzystywane produktywnie.
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2 Wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa

Siemens oferuje produkty i rozwigzania z funkcjami bezpieczerstwa przemystowego, ktére wspieraja bezpieczna eksploatacje
instalacji, systemow, maszyn i sieci.

Aby zabezpieczy¢ instalacje, systemy, maszyny i sieci przed zagrozeniami w cyberprzestrzeni, konieczna jest implementacja
kompleksowej koncepcji bezpieczenstwa przemystowego dostosowanej do obecnego stanu wiedzy technicznej (oraz jej
ciggta modernizacja). Produkty i rozwigzania firmy Siemens stanowig czes¢ takiej koncepcji.

Klienci s3 odpowiedzialni za uniemozliwienie osobom nieuprawnionym dostepu do swoich instalacji, systeméw, maszyn i
sieci. Systemy, maszyny i komponenty powinny by¢ podtaczane do sieci firmowej lub do Internetu tylko wtedy, gdy jest to
konieczne i tylko wtedy, gdy zostaty podjete odpowiednie $rodki ochronne (np. firewalle i/lub segmentacja sieci).

Wiecej informacji na temat srodkéw ochronnych z zakresu bezpieczeristwa przemystowego mozna znalez¢ tutaj
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Produkty i rozwigzania Siemens sg nieustannie rozwijane, aby zapewnic jeszcze lepszg ochrone. Siemens zdecydowanie
zaleca dokonywanie aktualizacji produktu, gdy tylko beda one dostepne oraz korzystanie wytacznie z aktualnych wersji
produktéw. Uzywanie nieaktualnych lub nieobstugiwanych wersji moze zwiekszyc¢ ryzyko zagrozen cybernetycznych.

Aby by¢ zawsze na biezaco z aktualizacjami produktéw, prosimy o subskrypcje kanatu RSS Siemens Industrial Security pod
adresem (https://www.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
NIEMCY
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SIEMENS

SIMATIC

Sistema de automacao S7-300/ET 200M

Manual do utilizador compacto
Manual original

1 Notas sobre seguranca e conformidade do produto

Funcao

Em sistemas de automacao, os produtos SIMATIC controlam, regulam e monitorizam aplicacdes, por exemplo na area da
técnica de automatizacao industrial e da tecnologia de processo.

Documentacao

A documentacao completa para o sistema de automacao é composta por informacgdes sobre o produto, pelo manual de
instrucdes, bem como por manuais de aparelhos e fung¢des. Estes podem ser encontrados na Internet
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmware

Pode encontrar as versdes de firmware mais recentes para o sistema de automacao (para aparelhos que suportam uma
atualizagdo do firmware) na Internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

Utilizacao prevista
Utilize os produtos SIMATIC exclusivamente na 4rea industrial.

O produto pode ser apenas manejado pelo pessoal qualificado para a respetiva definicdo da tarefa, observando a
documentacao relativa a definicdo da tarefa em questdao, nomeadamente os avisos de seguranca e adverténcias nela
incluidos. Gragas a sua formacdo e experiéncia, o pessoal qualificado é capaz de reconhecer os riscos do manuseamento
destes produtos e de evitar possiveis perigos.

/ A\ AVISO

Utilizacao correta

Os produtos SIMATIC destinam-se a automatizacao de instalacdes mecanicas, do sistema de controle e da tecnologia de
processo. Pode consultar o campo de aplicacdo previsto do respetivo produto (p. ex. condicdes ambientais, possivel
emprego em sistemas criticos do ponto de vista da seguranca) na documentacdo
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) correspondente.

Caso sejam usados produtos e componentes de terceiros, estes tém de ser recomendados ou aprovados pela Siemens.

O funcionamento impecavel e seguro do produto e dos seus acessorios exige que o transporte, o armazenamento, a
instalacdo, a montagem/desmontagem, a colocacdo em servico, a operagao e a colocagdo fora de servigo sejam efetuados
corretamente.

A inobservancia pode causar a morte ou ferimentos corporais graves.
Observe as notas na respetiva documentacdo (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Preencha as condicdes ambientais para o funcionamento correto, conforme descritas no capitulo "Technical specifications”
dos manuais do sistema e dos aparelhos.

/\\\AVISO

Ligacao da fonte de alimentacao

A ligacdo da fonte de alimentagdo sé pode ser efetuada por técnicos com a devida competéncia e autorizagao. Observe
nomeadamente os dados na documentacao (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) e na placa
de identificacdo do aparelho.
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Nota

A ligacdo da fonte de alimentacdo deverd ser feita pela entidade exploradora/pelo utilizador de acordo com as regras de
instalacao nacionais.

/\AVISO

Perigo devido a tensao/corrente!
Execute os trabalhos de montagem e desmontagem apenas sem tensao.

Monte os produtos com grau de protecdo IP20, conforme CEI 60529, apenas em caixas, armdarios ou instalagdes de
operacgao elétricas adequados ao uso final.

/N AVISO

Tensao baixa de funcionamento segura

O produto tem de ser operado com tensdo baixa de funcionamento segura (BTP, TFBCSS). Pode encontrar informagdes mais
detalhadas sobre a tensao baixa de funcionamento segura na documentacao
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) do periférico F e nas folhas de dados das fontes de
alimentacao a usar.

Utilize uma fonte de alimentacdo em que, mesmo em caso de erro, a tensao de saida ndo exceda CC 36 V.

Respeite as notas e avisos no respetivo manual.

Compatibilidade eletromagnética
O produto destina-se ao funcionamento na classe de ambiente CEM industrial.

Assegure uma montagem correta, em termos de CEM, do seu sistema de automacao, conforme descrito na documentacao
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173) relativa ao produto.

ATENCAO

Emissao de interferéncias/imunidade as interferéncias
O funcionamento do produto pode causar interferéncias radioelétricas em ambiente doméstico.

Se, no local de utilizacdo, forem expectaveis interferéncias CEM maiores do que as previstas para a drea industrial segundo
EN61000-6-2, serdo necessarias medidas adicionais (p. ex. DES, protecao de tensdo maxima).

Aparelho ATEX/UKEX previsto para o uso na area potencialmente explosiva

Caso o produto se destine ao uso na area potencialmente explosiva (mistura de gas/ar ou gas/pd), observe os dados especiais
na documentacao (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). A utilizacdo prevista (p. ex. zona ATEX,
grau de protecao, categoria de temperatura) vem indicada no produto (na declaracao de conformidade e por norma também
na placa de identificacdo).

Nota

Por norma aplicam-se a entidade exploradora também requisitos especificos do pais (p. ex. a diretiva 1999/92/CE para a UE),
ao usar um produto na area potencialmente explosiva.

Limpeza

Se tiver de limpar o produto, use para tal panos de limpeza DES secos (cumprindo as medidas de protecao DES).

Requisito: todas as tensdes de alimentacdo existentes no Sistema Periférico Descentralizado e nos médulos periféricos estao
desligadas. Observe as 5 regras de seguranga para trabalhos em e junto de instalacdes elétricas.

Manutencdo e reparacao

O produto dispensa manutencao. As reparacdes no produto podem ser apenas realizadas pelo fabricante.

Reciclagem e eliminagao

Para uma reciclagem biodegradavel e para a eliminacao do seu aparelho usado, contacte uma empresa de eliminacao de
residuos eletrénicos certificada. Elimine o produto em conformidade com os regulamentos em vigor no seu pais.
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Acessorios

Encontrard a informacdo sobre os acessérios aprovados na documentacdo
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Seguranga funcional

/\\AVISO

Perigo para pessoas e o ambiente

A fim de evitar o perigo para pessoas e o0 ambiente, nunca deverd contornar as funcdes de seguranca ou tomar medidas que
causem ou redundem no contornamento das fun¢des de seguranca. O fabricante nao se responsabiliza pelas consequéncias
destas manipulagcdes nem pelos danos resultantes da inobservancia deste aviso.

Efetue uma revisao de seguranca do sistema completo, incluindo todos os componentes relevantes em termos de seguranca,
para as funcoes relevantes em termos de seguranca.

Observe as notas e o0s avisos na documentacgdo (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) para o
periférico a prova de falhas, em especial para:

* ligacaolcablagem

* parametrizagcao

¢ Indicagbes de estado e de falha e alarmes

e Manutengao (verificacdes recorrentes, atualizagdo do software/firmware)
e Verificacdo do funcionamento correto

e Technical specifications

Pode encontrar casos de aplicagdo para alcangar a classe de seguranca necessaria (NIS) na documentagdo
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/\AVISO

Verificacdo do estado do firmware quanto a admissibilidade F
Ao usar um novo estado do firmware, verifique se este esta aprovado para o respetivo periférico F.

Os anexos do certificado (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) para SIMATIC Safety
referem que estado do firmware se encontra aprovado.

Certifique-se de que a capacidade F estd ativada para as F-CPUs.
No caso do periférico F, o endereco PROFIsafe tem de estar definido ou ser atribuido.

Execute para as funcdes de seguranca testes funcionais de acordo com a sua tarefa de automatizacdo. As fungdes relevantes
em termos de seguranca s6 podem ser utilizadas de forma produtiva quando a sua execu¢do correta estiver assegurada.
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2 Informacao de Seguranga

A Siemens oferece produtos e solugdes com fungdes de seguranca industrial que suportam a operacao segura de instalacoes,
sistemas, maquinas e redes.

Para proteger as instalacdes, os sistemas, as maquinas e as redes contra ameacas cibernéticas é necessario implementar (e
manter continuamente) um conceito holistico de seguranca industrial segundo o estado tecnolégico mais avancado. Os
produtos e solu¢des da Siemens sdao uma parte desse conceito.

O cliente é responsavel por evitar o acesso ndo autorizado as suas instalacdes, sistemas, maquinas e redes. Os sistemas,
maquinas e componentes somente devem ser ligados a rede da empresa ou a Internet se e na medida em que seja necessario
e com as respetivas medidas de seguranca (p.ex. utilizacdo de firewalls e/ou segmentacdo de rede) adotadas.

Para mais informacdes sobre as medidas de seguranca industrial que poderao ser implementadas, visite
https://lwww.siemens.com/industrialsecurity (https://lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Os produtos e solugbes da Siemens sao sujeitos a um desenvolvimento continuo para que se tornem mais seguros. A Siemens
recomenda explicitamente aplicar as atualiza¢gdes do produto assim que estas estejam disponiveis e a utilizar unicamente as
versdes mais atuais dos produtos A utilizacdo de versoes desatualizadas ou que nao sejam mais suportadas pode aumentar a
exposicao do cliente a ameacas cibernéticas.

Para se manter sempre informado sobre as atualizacdes de produtos, subscreva o Siemens Industrial Security RSS Feed em
https://lwww.siemens.com/industrialsecurity (https://lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
ALEMANHA
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SIEMENS

SIMATIC

Sistemul de automatizare S7-300/ET 200M

Instructiuni de exploatare compacte
Instructiuni de utilizare originale

1 Indicatii cu privire la siguranta si la conformitatea
produsului

Functia

Comandarea, reglarea si monitorizarea produselor SIMATIC in aplicatiile sistemelor de automatizare, de exemplu in domeniul
tehnologiei de automatizare industriala, precum si in tehnologia proceselor.

Documentatie

Documentatia completd pentru sistemul de automatizare este compusa din informatii referitoare la produs, instructiuni de
functionare, manualele aparatelor si functiilor. Pe acestea le gasiti pe internet
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmware

Cele mai actuale versiuni firmware pentru sistemul de automatizare (pentru aparatele care suporta o actualizare de firmware)
le gasiti pe internet (https://support.industry.siemens.coml/cs/search?t=all&search=S57-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-WW).

Utilizarea prevazuta
Utilizati produsele SIMATIC numai Tn domeniul industrial.

Produsul poate fi manipulat numai de catre personalul calificat pentru sarcina atribuitd corespunzatoare si numai cu
respectarea documentatiei aferente pentru sarcina atribuita corespunzatoare si in special a indicatiilor de sigurantd si de
avertizare incluse in aceasta. Pe baza formarii si experientei sale, personalul calificat are capacitatea de a recunoaste riscurile
n interactiunea cu aceste produse si de a evita posibilele periclitari.

/A\\AVERTIZARE

Utilizarea conforma cu destinatia

Produsele SIMATIC sunt concepute pentru automatizarea instalatiilor mecanice, a tehnologiei de comanda, precum si a
tehnologiei de procesare. Domeniul de utilizare prevazut pentru produsul respectiv (de ex. conditiile de mediu, posibila
utilizare Tn sistemele critice pentru securitate) il puteti gasi in documentatia
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) aferentd.

in cazul in care sunt utilizate produse si componente strdine, este necesar ca acestea si fie recomandate, resp. aprobate de
Siemens.

Functionarea perfectd si sigurd a produsului si a accesoriilor sale presupune transportul corespunzator, depozitarea
corespunzatoare, amplasarea, montarea/demontarea, instalarea, punerea in functiune, operarea, intretinerea si scoaterea
din functiune corespunzatoare.

in caz de nerespectare poate interveni decesul sau vitdméri corporale grave.
Respectati indicatiile din documentatia (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) aferenta.

Respectati conditiile ambientale pentru operarea conforma cu destinatia, asa cum sunt acestea descrise in capitolul ,Technical
specifications” din manualele de sistem si ale aparatelor.

/A\ AVERTIZARE

Conexiunea la alimentarea electrica

Conexiunea la alimentarea electrica trebuie efectuatd numai de catre personal de specialitate autorizat si calificat.
Respectati in acest scop in special indicatiile din documentatie
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) si de pe pldcuta de caracteristici a aparatului.
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instructiune

Conexiunea la alimentarea electricd trebuie realizata de cdtre administrator/beneficiar in conformitate cu prevederile
nationale de instalare.

/\ AVERTIZARE
Periclitare prin intermediul tensiunii/curentului!
Efectuati lucrarile de montare si demontare numai in lipsa tensiunii electrice.

Instalati produsele cu gradul de protectie IP20 conform IEC 60529 numai intr-o carcasa, dulapuri sau spatii de operare
electrica adecvate pentru utilizarea finala.

/N AVERTIZARE

Tensiune de operare joasa, sigura

Produsul trebuie sd fie operat cu o tensiune de operare joasd, sigurd (SELV, PELV). Informatii suplimentare cu privire la
tensiunea joasa sigura de operare puteti gdsi in documentatie
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) periferiei F si in fisele tehnice ale alimentdrilor electrice
care trebuie utilizate.

Utilizati un alimentator de retea la care si in caz de eroare tensiunea de iesire sd nu poata depdsi 36 V CC.

Respectati indicatiile si avertizarile din manualul respectiv de utilizare.

Compatibilitatea electromagnetica
Produsul este prevazut pentru functionarea in mediul CEM de clasa industriala.

Asigurati o instalare conforma din punct de vedere CEM pentru sistemul dvs. de automatizare, conform descrierii din
documentatia (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173) referitoare la produs.

ATENTIE
Emisii de interferente / Rezistenta la interferente
Functionarea produsului poate cauza interferente radio in zonele rezidentiale.

in cazul in care la locatia de utilizare sunt asteptate interferente CEM mai mari decat cele previzute in EN61000-6-2 pentru
domeniul industrial, sunt necesare masuri suplimentare (de ex. ESD, protectie la supratensiune).

Aparat ATEX/UKEX prevazut pentru utilizarea in zone cu pericol de explozie

in masura n care produsul este conceput pentru utilizarea intr-o zona cu pericol de explozie (amestec gaz-aer, respectiv
amestec gaz-praf), respectati indicatiile speciale din documentatie
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Utilizarea prevdzutd (de ex. zond ATEX, grad de protectie,
clasd de temperaturd) este indicata pe produs (in declaratia de conformitate si de reqguld si pe placuta de caracteristici).

instructiune

De regula, se aplica cerintele nationale specifice adresate administratorilor (de ex. directiva 1999/92/CE pentru UE) la
utilizarea unui produs in zone cu pericol de explozie.

Curatarea

in cazul in care trebuie sd curdtati produsul, utilizati in acest scop lavete de curdtare uscate ESD (cu respectarea masurilor de
protectie ESD).

Conditia preliminard: Toate tensiunile de alimentare de la sistemul periferic descentralizat si de la modulele periferice sunt
deconectate. Respectati cele 5 reguli de siguranta pentru lucrul la instalatiile electrice.
intretinerea si repararea

Produsul nu necesitd intretinere. Repararea produsului trebuie efectuatda numai de catre producator.

Reciclarea si eliminarea ca deseu

Pentru efectuarea unei reciclari ecologice si pentru eliminarea ca deseu a aparatului dvs. vechi, adresati-va unei companii
specializate n servicii de eliminare a deseurilor electronice. Eliminati produsul in conformitate cu prescriptiile din tara dvs.
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Accesoriile

Informatii referitoare la accesoriile avizate puteti gdsi in cadrul documentatiei
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Siguranta n functionare

/A\ AVERTIZARE

Pericol pentru oameni si mediu

Pentru a evita pericolul pentru oameni si mediu, nu trebuie sa suntati Tn niciun caz functiile de siguranta sau sd luati mdsuri
care sa duca la suntarea functiilor de securitate sau care ar putea avea asta ca urmare. Producdtorul nu fsi asuma
rdspunderea pentru astfel de manipuldri sau pentru daunele care decurg din nerespectarea acestei avertizari.

Efectuati un control vizual al tuturor functiilor relevante pentru securitate din cadrul intregului sistem, inclusiv a tuturor
componentelor relevante pentru securitate.

Respectati pentru un sistem periferic sigur la disfunctionalitati indicatiile si avertizdrile din cadrul Documentatiei
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), in special cu privire la:

e Racordarel/cablare

e Parametrizare

* Afisajele de stare, de erori si alarme

. Tntrejcinere (verificari regulate, actualizari de softwarel/firmware)
» Verificarea functionadrii corespunzatoare

* Technical specifications

Situatiile de utilizare pentru atingerea clasei de siguranta necesare (SIL) le gasiti in documentatie
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\\| AVERTIZARE

Verificarea versiunii de firmware cu privire la admisibilitatea F

Verificati la utilizarea unei noi versiuni de firmware, dacd versiunea de firmware este avizatd pentru versiunea de periferie F
n cauza.

in anexele la Certificatul (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) pentru SIMATIC Safety
este specificatd ce versiune de firmware este avizata.

Asigurati-vd cd este activata capacitatea F pentru F-CPU-uri.
La periferia F trebuie sa fie setatd, respectiv alocatd o adresa PROFlsafe.

Executati testele functionale pentru functiile de securitate corespunzadtoare sarcinii dvs. de automatizare. Abia dupa ce a fost
asigurat procesul corect pentru functiile relevante pentru securitate, este permisa utilizarea acestuia in productie.
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2 Instructiuni de securitate

Siemens ofera produse si solutii cu functii de securitate industriald, care sprijind functionarea sigura a instalatiilor, sistemelor,
masinilor si retelelor.

Pentru a asigura instalatiile, sistemele, masinile si retelele impotriva amenintdrilor cibernetice, este necesar sa se
implementeze un concept unitar de securitate industriald (si sa se mentina continuu), care sa corespunda stadiului actual al
tehnologiei. Produsele si solutiile de la Siemens formeaza o componenta a unui astfel de concept.

Clientii au raspunderea de a preveni accesul neautorizat la instalatiile, sistemele, masinile si retelele lor. Aceste sisteme,
masini si componente trebuie legate numai la o retea de companie sau la internet dacad si atat este necesar, numai daca au
fost adoptate mdsuri de protectie corespunzdtoare (de ex. firewall-uri si/sau segmentarea retelei).

Mai multe informatii referitoare la mdsurile de protectie posibile din domeniul securitatii industriale gasiti la
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Produsele si solutiile de la Siemens sunt perfectionate continuu, pentru a le face si mai sigure. Siemens recomanda in mod
expres sd se foloseasca actualizari ale produsului imediat ce acestea sunt disponibile si sa se foloseascd intotdeauna numai
versiunea curentd a produsului. Utilizarea versiunilor invechite sau care nu mai sunt suportate poate creste riscul
amenintadrilor cibernetice.

Pentru a fi informat permanent despre actualizarile produsului, abonati-vd la Siemens Industrial Security RSS Feed la
(https://www.siemens.com/cert).

Siemens AG
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SIEMENS

SIMATIC

Automatizacny systém S7-300/ET 200M

Skratena verzia navodu na pouzivanie
P6vodny navod na pouzivanie

1 Upozornenia pre bezpecnost a zhodu produktu

Funkcia

Produkty SIMATIC riadia, regulujd a monitoruju aplikacie v automatizacnych systémoch, napriklad v oblasti priemyselnej
automatizacnej techniky a procesnej techniky.

Dokumentacia

Kompletna dokumentdcia automatizacného systému pozostava z informacii o produkte, ndvodu na prevadzku, priruciek pre
pristroj a funk&nych priruciek. Ndjdete ich na internete (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmvér

Najnovsiu verziu firmvéru automatizacného systému (pre pristroje, ktoré podporuji aktualizaciu firmvéru), najdete na
internete (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-
Ww).

Urcené pouzitie
Produkty SIMATIC pouZivajte vylu¢ne v priemyselnom prostredi.

Vyrobok smie pouZzivat' len kvalifikovany personal pre prislusné Glohy pri dodrzani dokumentacie prislusnej pre stanovené
ulohy, predovsetkym bezpecnostnych a varovnych upozorneni, ktoré s v nej uvedené. Kvalifikovany personal je na zdklade
svojho vzdelania a skisenosti schopny rozpoznat' rizika pri manipulacii s produktmi a predist' moznym ohrozeniam.

/!\WSTRAHA

Pouzitie podla urCenia

Vyrobky SIMATIC su urcené na automatizaciu strojnych zariadeni a riadiacej a procesnej techniky. Zamysl'anu oblast pouzitia
konkrétneho vyrobku (napr. podmienky okolia, mozné pouzitie v bezpe¢nostne kritickych systémoch) najdete v prislusnej
dokumentacii (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Ak sa pouZivaju cudzie vyrobky alebo komponenty, musia byt odportcané, resp. schvalené spolo¢nostou Siemens.

Podmienkou pre bezporuchovi a bezpe¢nu prevadzku vyrobku a jeho prislusenstva je spravna doprava, spravne
skladovanie, postavenie, montaz/demontdaz, inStalacia, uvedenie do prevadzky, obsluha, idrzba a vyradenie z prevadzky.

Pri nedodrzani moze dojst' k smrti alebo tazkym telesnym zraneniam.

DodrZiavajte pokyny uvedené v prislusnej dokumentacii
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

DodrZiavajte podmienky okolia pre pouZitie podla urlenia, ako st uvedené v kapitole ,Technical specifications” priruc¢iek
systému a pristroja.

/A VYSTRAHA

Pripojenie napajania pradom

Pripojenie napdjania pridom smu vykonavat'iba opravneni a autorizovani odbornici. DodrZiavajte predovsetkym Udaje
uvedené v dokumentacii (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) a na typovom Stitku pristroja.

Upozornenie
Pripojenie napéajania pridom musi prevadzkovatel/pouzivatel vykonat' podla narodnych ustanoveni o zriaden.
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/\\ VYSTRAHA

Nebezpecenstvo z dévodu napatia/pradu!
Montazne a demontdazne prace vykonavajte len v stave bez napatia.

Vyrobky s typom ochrany IP20 podla IEC 60529 montujte iba do krytov, skrifi alebo elektrickych prevadzkovych miestnosti,
ktoré st vhodné pre koncovu aplikaciu.

/A VYSTRAHA

Bezpecné funkéné malé napdtie

Vyrobok musi byt' prevadzkovany s bezpe¢nym funkénym malym napétim (SELV, PELV). Dalsie informacie o bezpe¢nom
funkénom malom napati ndjdete v dokumentdcii (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173)
periférie bezpecnej proti poruche a v kartach udajov pouzivanych napajani pradom.

PouZivajte sietovy zdroj, pri ktorom ani v pripade chyby nie je vystupné napatie vyssie nez DC 36 V.
Riad'te sa upozorneniami a varovaniami uvedenymi v prisludnej prirucke.

Elektromagneticka kompatibilita
Produkt je ureny na prevadzku v priemysle s triedou okolia EMC.

Postarajte sa o Struktdru automatizacného systému, ktora vyhovuje EMC, ako je uvedené v dokumentacii
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) produktu.

POZOR
Rusivé vysielanie/odolnost proti porucham
Prevadzka produktu méze sposobit funkéné poruchy v obytnych zénach.

Ak sa na mieste pouZitia o¢akavaju vyssie rusenia EMC, ako je uréené pre priemyselni oblast’ podla normy EN61000-6-2, st
potrebné d'alsie opatrenia (napr. ESD, prepatova ochrana).

Pristroj ATEX/UKEX urceny na pouzitie v oblasti s nebezpeéenstvom vybuchu

Pokial' je vyrobok uréeny na pouzitie v oblasti s nebezpecenstvom vybuchu (zmes plynu a vzduchu, resp. plynu a prachu),
dodrZiavajte osobitné Gdaje uvedené v dokumentdcii (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173).
Urcené pouzitie (napr. zéna ATEX, stuperi ochrany, teplotna trieda) je uvedené na vyrobku (vo vyhlaseni o zhode a spravidla
aj na typovom Stitku).

Upozornenie

Pri pouZzivani vyrobku v oblasti s nebezpecenstvom vybuchu spravidla platia aj konkrétne poziadavky danej krajiny na
prevadzkovatela (napr. smernica 1999/92/ES pre EU).

Cistenie

Ak musite vyrobok cistit|, pouZite na to suché Cistiace utierky ESD (pri dodrZani ochrannych opatreni ESD).

Predpoklad: V3etky existujlice napdjania napatim na decentrdlnom periférnom systéme a periférnych moduloch sa vypnuté.
Pri praci v elektrickych zariadeniach a na elektrickych zariadeniach dodrZiavajte 5 bezpe¢nostnych pravidiel.

Udrzba a oprava

Vyrobok si nevyZaduje tdrzbu. Opravy na vyrobku smie vykonavat'iba vyrobca.

Recyklacia a likvidacia

Ohl'adne ekologickej recyklacie a likvidacie vasho starého pristroja sa obrat'te na certifikovanu spolo¢nost na likvidaciu
elektronického odpadu. Vyrobok zlikvidujte v stlade s prislusnymi predpismi vo vasej krajine.

PrisluSenstvo

Informacie o povolenom prislusenstve najdete v dokumentacii
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funké&na bezpeénost’

/E\WSTRAHA

Nebezpecenstvo pre ¢loveka a Zivotné prostredie

Aby ste predisli nebezpecenstvu pre ¢loveka a Zivotné prostredie, v ziadnom pripade nepremostujte bezpe¢nostné funkcie
ani nevykondvajte opatrenia, vysledkom ktorych bude premostenie bezpe¢nostnych funkcii. Vyrobca neruci za nasledky
tychto manipuldcii ani za $kody vzniknuté z nedodrzania tohto varovania.

Pre bezpecnostne relevantné funkcie vykonajte bezpecnostné posudenie celého systému vratane bezpecnostne relevantnych
komponentov.

Pre bezchybnu perifériu dodrZiavajte upozornenia a varovania uvedené v dokumentdcii
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) hlavne pre nasledovné:

e Zapojenielkabelaz

e Parametrizovanie

* Indikdcie stavov a chyb, alarmy

» Udrzba (opakované kontroly, aktualizacia softvéru/firmvéru)
* Kontrola spravnosti funkcie

* Technical specifications

Pripady pouZzitia na dosiahnutie potrebnej bezpe¢nostnej triedy (SIL) ndjdete v dokumentécii
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\\\VYSTRAHA

Kontrola stavu firmvéru z pohl'adu spolahlivosti bezpecnosti proti poruche

Pri pouZivani skontrolujte najnovsiu verziu firmvéru, ¢i je verzia firmvéru povolend pre danu perifériu bezpecnu proti
poruche.

V prilohach k certifikatu (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) od SIMATIC Safety je
uvedené, ktora verzia firmvéru je povolena.

Ubezpecte sa, Ci je pre CPU bezpecné proti poruche aktivovana schopnost’ bezpecnosti proti poruche.
Pri periférii bezpecnej proti poruche musi byt nastavena, resp. priradena adresa PROFIsafe.

Pre bezpecnostné funkcie vykonajte funkéné skisky podla vasej automatizacnej Ulohy. Bezpecnostne relevantné funkcie sa
daju produktivne pouZivat'aZ po zabezpeceni ich spravneho priebehu.
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2 Bezpecnostné upozornenia

Spolo¢nost’ Siemens ponuka produkty a rieSenia s funkciami priemyselnej bezpecnosti, ktoré podporuji bezpeénd prevadzku
zariadeni, systémov, strojov a sieti.

Na zabezpecenie zariadeni, systémov, strojov a sieti proti kybernetickym ohrozeniam je potrebné implementovat’ komplexny
priemyselny bezpecnostny koncept (a kontinudlne ho udrziavat), ktory zodpoveda aktualnemu stavu techniky. Produkty a
rieSenia od spoloc¢nosti Siemens vytvaraju stcast takéhoto konceptu.

Zakaznici su zodpovedni za to, aby zabranili v pristupe nepovolanych k ich zariadeniam, systémom, strojom a sietam. Tieto
systémy, stroje a komponenty by sa mali s podnikovou sietou alebo internetom spajat’iba vtedy a v takom rozsahu, ako je to
nevyhnutné, a iba ak sa vykonali prislusné ochranné opatrenia (napr. brany firewall a/alebo segmentacia siete).

Podrobnejsie informacie o moznych ochrannych opatreniach v oblasti priemyselnej bezpecnosti najdete na stranke
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Produkty a riesenia od spolo¢nosti Siemens sa neustale vyvijaju, aby boli eSte bezpecnejsie. Spolo¢nost’ Siemens vyslovne
odporuca aplikovat aktualizacie produktov, pokial st k dispozicii, a vZzdy pouzivat'iba aktuédlne verzie produktov. Pouzitie
zastaralych alebo viac nepodporovanych verzii méze zvysit' riziko kybernetickych hrozieb.

Nastavte si odber Siemens Industrial Security RSS Feed na stranke (https://www.siemens.com/cert), aby ste boli vZdy
informovani o aktualizacidch produktov.

Siemens AG
Digital Industries
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90026 NURNBERG
NEMECKO
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SIEMENS

SIMATIC

Sistem za avtomatizacijo S7-300/ET 200M

Kratka navodila za obratovanje
Izvirna navodila

1 Napotki za varnost in skladnost proizvoda

Funkcija

Proizvodi SIMATIC v avtomatiziranih sistemih krmilijo, uravnavajo in nadzorujejo aplikacije, na primer na podroc¢ju industrijske
avtomatizirane tehnike in procesne tehnologije.

Dokumentacija

Celotno dokumentacijo za sistem za avtomatizacijo sestavljajo informacije o proizvodu, navodilo za uporabo ter prirocniki za
naprave in funkcije. Te najdete v (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) na spletu.

Vdelana programska oprema

Najnovejse razlicice vdelane programske opreme sistema za avtomatizacijo (za naprave, ki podpirajo posodobitev vdelane
programske opreme) najdete na spletnem mestu (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-
300%2C%20ET200M&type=Download&Ic=en-WW).

Predvidena uporaba
Proizvode SIMATIC uporabljajte izklju¢no v industrijskem obmocju.

Proizvod lahko upravlja samo osebje, ki je usposobljeno za ustrezno nalogo, ob upostevanju dokumentacije za posamezno
nalogo, zlasti varnostnih in opozorilnih navodil, ki jih vsebuje. Usposobljeno osebje je usposobljeno na podlagi usposabljanja
in izkuSenj prepoznati tveganja pri ravnanju s temi proizvodi in se izogniti mozZnim nevarnostim.

/A\\ OPOZORILO

Pravilna uporaba

Proizvodi SIMATIC so predvideni za avtomatizacijo mehanskih sistemov, krmilne tehnike in procesne tehnologije. Predvideno
podrocje uporabe posameznega proizvoda (npr. okoljski pogoji, moZna uporaba v sistemih, ki so pomembni za varnost) je
mogoce najti v pripadajoci dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Ce je treba uporabiti proizvode in sestavne dele drugih proizvajalcev, jih mora priporogiti ali odobriti podjetje Siemens.

Za pravilno in varno delovanje proizvoda in njegovih dodatkov je potreben ustrezen transport, skladisenje, namestitev,
montaZaldemontaZza, intalacija, zagon, delovanje, vzdrZevanje in izklop.

Pri neupostevanju lahko pride do smrti ali hudih telesnih poskodb.
Upostevajte napotke v pripadajoci dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Upostevajte okoljske pogoje za doloeno obratovanje, kot je opisano v poglavju »Technical specifications« v priro¢nikih za
uporabo sistema in naprave.

/A\\ OPOZORILO

Prikljucitev elektricnega napajanja

Prikljucitev elektri¢nega napajanja smejo izvesti samo usposobljeni in pooblasceni strokovnjaki. Bodite Se posebej pozorni na
podatke v dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) in na tipski tablici naprave.

Napotek
Prikljucitev elektri¢cnega napajanja mora opraviti upravljavec/uporabnik v skladu z nacionalnimi predpisi za namestitev.
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/\\ OPOZORILO

Nevarnost zaradi napetosti/elektricnega toka!
MontaZo in demontaZo izvedite samo v breznapetostnem stanju.

Proizvode z vrsto zascite IP20 v skladu z IEC 60529 namestite samo v ohi$ja, omare ali elektricne obratovalne prostore,
primerni za kon¢no uporabo.

/\\| OPOZORILO

Varna funkcionalna mala napetost

Proizvod mora obratovati s funkcijsko malo napetostjo (SELV, PELV). Ve¢ informacij o varni funkcionalni mali napetosti
najdete v dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) F-periferije in v podatkovnih
listih elektri¢nih napajanj, ki jih je treba uporabiti.

Uporabite napajalnik, pri katerem izhodna napetost tudi v primeru napake ni vecja od 36 V DC.
Upostevate napotke in opozorila v ustreznem priro¢niku.

Elektromagnetna zdruZljivost
Izdelek je predviden za obratovanje v industriji okoljskega razreda EMZ.

Prepricajte se, da je sistem za avtomatizacijo v skladu z EMZ, kot je opisano v dokumentaciji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) za izdelek.

POZOR
Elektromagnetno oddajanje/odpornost
Obratovanje izdelka v stanovanju lahko povzroci radijske motnje.

Ce se na mestu uporabe pri¢akujejo ve¢je motnje EMC, kot je predvideno za industrijsko obmo¢je v skladu z EN61000-6-2,
so potrebni dodatni ukrepi (npr. ESD, prenapetostna zascita).

Naprava ATEX/UKEX, predvidena za uporabo v potencialno eksplozivnih obmogjih

Ce je proizvod predviden za uporabo v potencialno eksplozivnih obmogjih (zmes plina in zraka ali plina in prahu), upostevajte
posebne podatke v dokumentaciji (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Predvidena uporaba
(npr. obmocje ATEX, stopnja zascite, temperaturni razred) je navedena na proizvodu (v izjavi o skladnosti in praviloma tudi na
tipski ploscici).

Napotek

Praviloma pri uporabi proizvoda v potencialno eksplozivnem obmo¢ju veljajo tudi posebne zahteve za posamezne drzave za
upravljavca (npr. Direktiva 1999/92/ES za EU).

Ciscenje

Ce morate proizvod o¢istiti, uporabite suhe krpe za ¢i$¢enje ESD (v skladu z zas¢itnimi ukrepi ESD).

Predpogoj: Vse obstojeCe napajalne napetosti na decentralnem perifernem sistemu in perifernih modulih so izklopljene.
Upostevajte pet varnostnih pravil za delo v in na elektri¢nih sistemih.

VzdrZevanje in popravilo

Proizvoda ni treba vzdrZevati. Popravila na proizvodu sme opraviti samo proizvajalec.

Recikliranje in odlaganje med odpadke

Za okolju prijazno recikliranje in odlaganje vase stare naprave med odpadke se obrnite na pooblas¢eno podjetje za
odstranjevanje elektronskih odpadkov. Proizvod zavrzite v skladu z ustreznimi predpisi v vasi drzavi.

Pribor

Informacije o dovoljenem priboru najdete v dokumentaciji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funkcionalna varnost

/A\ OPOZORILO

Nevarnost za ljudi in okolje

Da bi preprecili nevarnost za ljudi in okolje, nikakor ne smete premoscati varnostnih funkcij ali sprejeti ukrepov, ki pomenijo
ali povzrocijo premostitev varnostnih funkcij. Proizvajalec ne odgovarja za posledice tak3nih sprememb ali za Skodo, ki je
posledica neupostevanja tega opozorila.

Za funkcije, pomembne za varnost, opravite oceno varnosti celotnega sistema, vklju¢no z vsemi sestavnimi deli, povezanimi z
varnostjo.

Za periferne naprave, varne pred napakami, upostevajte napotke in opozorila v dokumentaciji
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173), zlasti za:

» PrikljucitevioZiCenje

e Parametriranje

» Prikazi stanja in napak ter alarmi

* VzdrZevanje (redna preverjanja, posodobitev programske opremel/vdelane programske opreme)
* Preverjanje pravilnega delovanja

* Technical specifications

Primere uporabe za doseganje potrebnega varnostnega razreda (SIL) najdete v dokumentaciji
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\ OPOZORILO
Preverjanje razli¢ice vdelane programske opreme za F-dopustnost

Ko uporabljate novo razli¢ico vdelane programske opreme, preverite, ali je razli¢ica vdelane programske opreme odobrena
za ustrezen F-periferijo.

V prilogah k potrdilu (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) za SIMATIC Safety je
doloceno, katera razli¢ica vdelane programske opreme je dovoljena.

Zagotovite, da je F-zmogljivost aktivirana za F-CPU-je.
Pri F-periferiji je treba nastaviti oz. dodeliti naslov PROFIsafe.

Za varnostne funkcije izvedite preizkuse delovanja ustrezno vasi nalogi avtomatizacije. Samo ce je zagotovljeno pravilen
potek funkcij, pomembnih za varnost, se lahko uporabljajo produktivno.
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2 Varnostni napotki

Siemens ponuja izdelke in resitve s funkcijami industrijske varnosti, ki podpirajo varno obratovanje naprav, sistemov, strojev
in omrezij.
Za zascito naprav, sistemov, strojev in omrezij pred kibernetskimi groZznjami je treba implementirati (in redno vzdrZzevati)

celostni koncept industrijske varnosti, ki ustreza najsodobnejsi tehnologiji. Siemensovi izdelki in reSitve tvorijo sestavni del
takSnega koncepta.

Stranke so odgovorne za preprecevanje nepooblas¢enega dostopa do svojih naprav, sistemov, strojev in omrezij. Ti sistemi,
stroji in komponente smejo biti povezani z omreZjem podjetja ali internetom le, Ce in ko je to nujno ter samo, ¢e so bili
sprejeti ustrezni varnostni ukrepi (npr. zascitni zid in/ali segmentacija omrezja).

Vec informacij o moznih varnostnih ukrepih na podro¢ju industrijske varnosti najdete tu
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Nase izdelke in resitve stalno razvijamo in jih ustvarjamo Se varnejSe. Siemens izrecno priporoca, da posodobitve izdelkov
izvedete takoj, ko so na voljo, in da vedno uporabljate le najsodobnejso razlicico izdelka. Uporaba zastarelih ali nepodprtih
razli¢ic lahko povisa tveganje kibernetskih grozen;.

Ce Zelite biti obve¢eni o posodobitvah izdelkov, se narocite na RSS protokol Siemensove industrijske varnosti tu
(https:/lwww.siemens.com/cert).

Siemens AG
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SIEMENS

SIMATIC

Automatisointijarjestelma S7-300/ET 200M

Kayttooppaan tiivistelma
Alkuperdiset ohjeet

1 Tietoja turvallisuudesta ja tuotteen
vaatimuksenmukaisuudesta

Toiminta

SIMATIC-tuotteet ohjaavat, sdatdvat ja valvovat automatisointijarjestelmien sovelluksia, esimerkiksi teollisuuden
automatisointitekniikassa seka prosessitekniikassa.

Dokumentaatio

Automatisointijdrjestelman tdydellinen dokumentaatio kasittad tuotetiedot, jarjestelmdoppaan, kdyttéohjeen, laite- ja
toimintokasikirjat. Ne ovat saatavana Internetissa (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmware

Automatisointijdrjestelman uusimmat firmware-versiot (firmware-pdivitysta tukeville laitteilla) ovat internetissa
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW).

Kayttotarkoitus
Kadyta SIMATIC-tuotteita vain teollisuudessa.

Tuotetta saa kasitelld vain koulutettu henkildkunta, jonka on huomioitava vastaava dokumentaatio ja erityisesti siihen
sisdltyvien turvallisuusohjeet ja varoitukset. Ammattitaitoinen henkildkunta kykenee koulutuksen ja kokemuksen perusteella
tunnistamaan tuotteen kasittelyyn liittyvat riskit ja valttdamdan mahdolliset vaarat.

/A\\VAROITUS

Maardysten mukainen kaytté

SIMATIC-tuotteet on tarkoitettu vain konejarjestelmien, ohjaustekniikan sekd prosessitekniikan automatisointiin. Katso
tuotteen kayttoalue (esim. ympdristéolosuhteet, mahdollinen kaytt6 turvallisuuden kannalta kriittisissa jarjestelmissd)
vastaava dokumentaatiosta (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Mahdollisesti kdytettdvien vieraiden tuotteiden tai komponenttien on oltava Siemensin suosittelemia tai hyvaksymia.

Asianmukainen kuljetus, varastointi, pystytys, kokoaminen/purkaminen, asennus, kdyttéonotto, kayttd, huolto ja
poistaminen kdytosta ovat tuotteen ja sen lisdtarvikkeiden ongelmattoman ja turvallisen kdytdn edellytys.

Jos tatd ei huomioida, seurauksena voi olla kuolema tai vakava ruumiinvamma.
Huomioi vastaavan dokumentaation (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173) ohjeet.

Huomioi maardysten mukaisen kdyton ymparistdolosuhteet, jotka luetellaan jarjestelma- ja laitekasikirjojen luvussa “Technical
specifications”.

/A\\VAROITUS

Jannitteensyoton liitanta

Ammattitaitoisten ja valtuutettujen asentajien liitettdva jannitteensy6ttd. Huomioi erityisesti dokumentaation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ja laitteen arvokilven merkinnat.

Ohje
Toiminnan harjoittajan/kayttdjan on asennettava virransy6ton liitdnta kansallisten asennusmaaraysten mukaisesti.

© Siemens AG 2022. Kaikki oikeudet pidatetaan
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/A\\VAROITUS

Vaarallinen jannite/virta!
Asenna ja pura vain jannitteettomana.

Asenna IEC 60529 mukaisen kotelointiluokan IP20 laitteet vain lopputarkoitukseen sopiviin koteloihin, kaappeihin tai
sahkdolaitetiloihin.

/\\\VAROITUS

Turvallinen pienoisjannite

Tuotteen jannitesyottéon saadaan kdyttda ainoastaan turvallista pienoisjannitettd (SELV, PELV). Lisatietoja turvallisesta
pienoisjannitteesta on F-kenttdlaitteiden dokumentaatiossa
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) seka kdytettdvien virtaldhteiden erittelyissa.

Kayta virtaldhdettd, jonka Iahtdjannite on vikatapauksessakin enintdadan DC 36 V.
Huomioi kdsikirjan ohjeet ja varoitukset.

Sdhkdmagneettinen yhteensopivuus
Tuote on tarkoitettu kayttdén EMC-ympadristoluokassa teollisuus.

Huolehdi automatisointijdrjestelman dokumentaation (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173)
mukaisesta automatisointijarjestelman EMC-yhteensopivasta rakenteesta.

HUOMIO

Hairiosateily/hairionsietokyky
Tuotteen kdyttd asuinymparistossa voi aiheuttaa radiohdirioita.

Jos kayttopaikalla odotetaan EMC-hdiriditd, jotka ovat suurempia kuin teollisuusympadristdssa EN61000-6-2 mukaisesti,
vaaditaan lisdtoimenpiteitd (esim. ESD, ylijannitesuojaus).

ATEX-/UKEX-laite rdjahdysvaaralliseen ymparisto6n

Jos tuotetta kaytetdan rdjahdysvaarallisessa ymparistossa (kaasu-ilma- tai kaasu-polyseos), huomioi dokumentaation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) erityiset tiedot. Suunniteltu kayttd (esim. ATEX-vyOhyke,
suojausaste, [ampdtila) on merkitty tuotteeseen (vaatimustenmukaisuusvakuutukseen ja yleensa myos arvokilpeen).

Ohje
Tuotteen kdyttda rajahdysvaarallisessa ymparistdssa koskevat yleensd toiminnan harjoittajaa velvoittavat maakohtaiset
vaatimukset (esim. EU:ssa direktiivi 1999/92/EY).

Puhdistaminen

Kun tuotetta on puhdistettava, kdytd kuivia ESD-puhdistuspyyhkeitd (noudata ESD-suojatoimenpiteitd).

Edellytys: Hajautetun kenttalaitejarjestelman ja kenttalaitemoduulien kaikki syottéjannitteet on katkaistu. Huomioi
sahkoturvallisuusmaaraykset (viisi turvallisuussdaantoad).

Huolto ja korjaus

Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Vain valmistaja saa korjata tuotetta.

Kierrdtys ja havittaminen

Huomio ympadristd, kun kierratat ja havitat vanhan laitteen, Kaanny sertifioidun elektroniikkaromuyrityksen puoleen. Havita
tuote maakohtaisten maardysten mukaisesti.

Lisatarvikkeet

Lisdtietoja hyvaksytyistd lisdtarvikkeista on dokumentaatiossa
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173).

Automatisointijarjestelma S7-300/ET 200M

ASE51784865-AA, 03/2022 87


https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173
https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173

Toiminnallinen turvallisuus

/A\\VAROITUS

lhmisten ja ympaéristén vaarantuminen

Ihmisid ja ymparistda ei saa vaarantaa ohittamalla turvallisuustoimintoa ja ryhtymalla toimenpiteisiin, jotka johtavat
turvallisuustoimintojen ohittamiseen. Valmistaja ei vastaa tdllaisten manipulointien seurauksista tai vahingoista, jos tata
varoitusta ei huomioida.

Arvioi koko jarjestelman ja kaikkien turvallisuusrelevanttien liittyvien komponenttien turvallisuusrelevantti toiminta.

Huomioi virheiltd suojattua kenttdlaitteistoa koskevat dokumentaation
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/enlview/109744173) ohjeet ja varoitukset, erityisesti:

* liittdminen/kaapelointi

e parametrointi

* tila-, virheilmoitukset ja halytykset

* huolto (toistuvat tarkastukset, ohjelmisto-/firmwarepdivitykset)
e Asiamukainen toiminnan tarkastus

* Technical specifications

Vaadittavan turvallisuusluokan (SIL) saavuttamiseen tarvittavia sovellustapauksia on dokumentaatiossa
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/A\\VAROITUS

Firmwaren F-hyvdksyttdvyyden tarkastus
Tarkasta uutta firmware-versiota kdytettdessa, etta firmware-versio on hyvaksytty kyseiselle F-kenttdlaitteelle.

Hyvaksytty firmware-versio ilmoitetaan SIMATIC Safetyn todistuksen
(https:/Isupport.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) liitteissa.

Tarkista, ettd F-CPU:eiden F-kelpoisuus on aktivoitu.
F-kenttalaitteen PROFIsafe-osoite on asetettava tai kohdistettava.

Testaa turvallisuustoiminnot automatisointitehtdvan mukaisesti. Ne saadaan ottaa tuotanto kdyttodn vasta sitten, kun
turvallisuusrelevanttien toimintojen oikea toiminto on varmistettu.

2 Security-ohje

Siemens tarjoaa Industrial Security -toimintoja kdsittavid tuotteita, jotka tukevat laitteistojen, jarjestelmien, koneiden ja
verkkojen turvallista kdyttoa.

Laitteistojen, jarjestelmien, koneiden ja verkkojen suojaamiseksi kyberuhilta on otettava kdyttéon (ja pidettava jatkuvasti
kdytossa) kokonaisvaltainen Industrial Security -konsepti, joka on tekniikaltaan ajantasainen. Siemensin tuotteet ja ratkaisut
ovat osa tdllaista konseptia.

Asiakkaiden on estettdva asiaton padsy laitteistoihinsa, jarjestelmiinsd, koneisiinsa ja verkkoihinsa. Nama jarjestelmat, koneet
ja osat saa yhdistaa yrityksen verkkoon tai Internetiin ainoastaan siind tapauksessa, ettd se on valttdmatonta, ja vain
kdytettdessa tarvittavia suojatoimenpiteitd (esim. palomuureja jal/tai verkon segmentointia).

Lisdtietoja Industrial Securityn mahdollisista suojatoimenpiteista on taalla (https://www.siemens.com/industrialsecurity).

Siemensin tuotteita ja ratkaisuja kehitetaan jatkuvasti edelleen, jotta niistd tulee vieldkin turvallisempia. Siemens suosittelee
kdyttamdan tuotepdivityksia heti, kun niita on saatavana, ja kdyttdmadn aina vain uusimpia tuoteversioita. Kyberuhan vaara
voi olla suurempi, jos kaytetdan vanhentuneita versioita tai versioita, joita ei enda tueta.

Pysy ajan tasalla tuotepdivityksistd tilaamalla Siemens Industrial Security RSS Feed tastd (https://www.siemens.com/cert).

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
SAKSA
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SIEMENS

SIMATIC

Automatiseringssystem S7-300/ET 200M

Kompakt bruksanvisning
Bruksanvisning i original

1 Anmarkningar om sakerhet och produktéverensstaimmelse

Funktion

SIMATIC-produkter styr, reglerar och dvervakar tilldmpningar i automationssystem, till exempel inom industriell
automationsteknik och processteknik.

Dokumentation

Den kompletta dokumentationen till automatiseringssystemet bestar av produktinformationer, bruksanvisningen, enhets-
och funktionshandbdcker. Dessa finns pa internet (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Firmware

Den senaste Firmware-versionen for automatiseringssystemet (fér enheter, som stédjer en Firmware-uppdatering) finns pa
internet (https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-
Ww).

Avsedd anvandning
Anvand SIMATIC-produkter uteslutande inom industrisektorn.

Produkten far endast hanteras av personal som ar kvalificerad for respektive arbetsuppgift och i enlighet med relevant
dokumentation for respektive uppgift, sarskilt de sakerhets- och varningsanvisningar som finns dari. Kvalificerad personal kan
pa grundval av sin utbildning och erfarenhet kdnna igen risker vid hantering av dessa produkter och undvika eventuella faror
vid de aktuella arbetena.

/\\VARNING

Avsedd anvandning

SIMATIC-produkterna dr utformade for automatisering av maskinsystem, styr- och reglerteknik och processteknik. For det
avsedda anvdandningsomradet for respektive produkt (t.ex. omgivningsforhallanden, méjlig anvandning i sdkerhetskritiska
system) hanvisas till den tillhérande dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Om produkter och komponenter fran externa tillverkare anvands maste dessa vara rekommenderade resp. godkdnda av
Siemens.

En felfri och sdker drift av produkten och dess tillbehor kraver korrekt transport, lagring, uppstalining,
montering/demontering, installation, drifttagning, drift, underhall och urdrifttagning.

Underldtenhet att félja dessa anvisningar kan leda till fara for liv och hélsa.

Observera anvisningarna i den tillhérande dokumentationen
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

Anvisningarna om omgivningsférhallandena for avsedd anvdndning som beskrivs i kapitlet "Technical specifications" i system-
och enhetsmanualerna ska foljas.

/\\\VARNING

Anslutning av stromforsérjningen

Stromforsorjningen far endast anslutas av kvalificerad och auktoriserad personal. Observera sarskilt informationen i
dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) och pa enhetens typskylt.

Mark

Anslutningen av stromfdrsérjningen maste utforas av verksamhetsutdvaren/anvdndaren i enlighet med de nationella
installationsbestdmmelserna.
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/A\VARNING

Fara pa grund av spanning/strom!
Utfér endast monterings- och demonteringsarbeten nar enheten dr spanningslos.

Installera endast produkter med kapslingsklass IP20 enligt IEC 60529 i kapslingar, skap eller elektriska driftrum som &r
Iampliga for slutanvandningen.

/A\ VARNING

Saker funktionsklenspénning

Produkten maste anvandas med sdker funktionsklenspdnning (SELV, PELV). Laser ETYtterligare information om sédker
funktionsklenspanning finns i dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/csiww/en/view/109744173) for F-
periferin och i databladen for de nataggregat som ska anvandas.

Anvand ett ndtaggregat dar utgangsspanningen inte overstiger DC 36 V dven vid fel.
Folj anvisningarna och varningarna i respektive manual.

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)
Produkten dr avsedd for drift i EMC-omgivningsklassen Industri.

Sadkerstall en EMC-kompatibel uppbyggnad av ditt automatiseringssystem enligt beskrivningen i produktens dokumentation
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

OBSERVERA
Storning/talighet
Driften av produkten kan leda till radiostorningar i bostadsmiljoer.

Om hogre EMC-storningar forvantas pa anvandningsplatsen dn vad som ar avsett for industrimiljé enligt SS EN61000-6-2,
krdvs ytterligare dtgarder (t.ex. ESD- och 6verspanningsskydd).

ATEX/UKEX-enhet avsedd for anvandning i potentiellt explosiva atmosfarer

Om produkten ar avsedd att anvdndas i en potentiellt explosiv atmosfar (gas-luft- eller gas-dammblandning), observera den
sarskilda informationen i dokumentationen (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173). Den avsedda
anvdndningen (t.ex. ATEX-zon, skyddsgrad, temperaturklass) anges pa produkten (i forsakran om dverensstammelse och
vanligtvis aven pa typskylten).

Mark

Normalt galler landspecifika krav pd verksamhetsutévaren dven nar en produkt anvdnds i en potentiellt explosiv atmosfar
(t.ex. direktiv 1999/92/EG for EU).

Rengdring

Om produkten behover rengoras, ska torra ESD-rengoringsdukar anvandas (i enlighet med ESD-skyddsatgarderna).
Forutsattning: Alla befintliga matningsspanningar pa 10-systemet och periferimodulerna ar avstdngda. Folj de 5
sdkerhetsreglerna for arbete i och pa elektriska installationer.

Underhall och reparation

Produkten ar underhallsfri. Reparationsarbeten pa produkten far endast utforas av tillverkaren.

Atervinning och avfallshantering

For miljovénlig dtervinning och avfallshantering av den uttjanta produkten, kontakta ett certifierat avfallshanteringsfoéretag
for elektroniskt avfall. Avfallshantera produkten i enlighet med de nationella tillampliga foreskrifterna.

Tillbehor

Information om godkdnda tillbehor finns i dokumentationen
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).
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Funktionell sdkerhet

/\\\VARNING

Fara for manniskor och miljon

For att undvika fara for manniskor och miljo far sdkerhetsfunktioner aldrig kringgas eller atgarder vidtas som ar lika med
eller leder till att sakerhetsfunktioner kringgas. Tillverkaren ar inte ansvarig for foljderna av sadana ingrepp eller fér skador
som uppstar om denna varning inte foljs.

For sdkerhetsrelevanta funktioner ska en sakerhetsbedomning av hela systemet goras, inklusive alla sdkerhetsrelevanta
komponenter.

For felsaker periferiutrustning ska anvisningarna och varningarna i dokumentationen
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) féljas, sarskilt nar det galler:

* Anslutning/kabeldragning

* Parametrering

* Status-, defektindikering och larm

e Underhall (3dterkommande tester, uppdatering av programvaral/firmware)
* Kontroll av korrekt funktion

e Technical specifications

Anvédndningsfall fér att uppna den erforderliga sdkerhetsklassen (SIL) finns i dokumentationen
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173).

/\\\VARNING

Kontroll av firmware-status fér F-godkannande
Kontrollera vid anvdndning av en ny firmware-version, om den nya versionen ar godkdnd for respektive F-periferi.

| bilagorna till Certifikat (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) for SIMATIC Safety
anges vilken firmware-version som ar tillaten.

Kontrollera att F-funktionen ar aktiverad for F-processorer.
For F-periferier maste PROFIsafe-adressen stéllas in eller tilldelas.

Utfor funktionstester for sakerhetsfunktioner i enlighet med respektive automatiseringsuppgift. Forst ndr en korrekt funktion
av de sdkerhetsrelevanta funktionerna ar sakerstélld kan de anvandas pa ett produktivt satt.
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2 Sakerhetshanvisningar

Siemens erbjuder produkter och I6sningar med Industrial Security-funktioner som stdder saker drift av anldggningar, system,
maskiner och natverk.

For att skydda anldggningar, system, maskiner och natverk mot cyberhot ar det nédvandigt att implementera (och
kontinuerligt uppratthalla) ett komplett sdkerhetskoncept som motsvarar den senaste tekniken. Produkterna och I6sningarna
fran Siemens ingar i ett sadant koncept.

Kunderna ansvarar sjalva for att obehdrig dtkomst till deras anldggningar, system, maskiner och natverk férhindras. Dessa
system, maskiner och komponenter far endast anslutas till foretagsnatverket eller Internet om och i den utstrackning detta ar
nodvédndigt och endast om lampliga skyddsatgarder (t.ex. brandvaggar och/eller ndtverkssegmentering) har vidtagits.

Ytterligare information om méjliga skyddsatgarder inom omradet Industrial Security finns pa
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity).

Siemens produkter och 16sningar utvecklas standigt for att de ska bli dnnu sdkrare. Siemens rekommenderar uttryckligen att
anvanda produktuppdateringar sa snart de ar tillgangliga och endast anvdnda de senaste produktversionerna. Att anvdnda
foraldrade eller icke-stédda versioner kan 6ka risken for cyberhot.

Prenumerera pa Siemens Industrial Security RSS Feed pa (https://www.siemens.com/cert) ror att hélla dig informerad om
produktuppdateringar.

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
TYSKLAND

Automatiseringssystem S7-300/ET 200M
A5E51784865-AA, 03/2022


https://www.siemens.com/industrialsecurity
https://www.siemens.com/cert

SIEMENS

SIMATIC

S7-300/ET 200M otomasyon sistemi

Kisa isletme kilavuzu
Orijinal kullanim kilavuzu

1 Guvenlik ve liriin uyumlulugu ile ilgili uyarilar

Fonksiyon

SIMATIC drtinleri, 6rnedin endistriyel otomasyon teknolojisi ve proses teknolojisi alanindaki otomasyon sistemlerindeki
uygulamalari kontrol eder, dlizenler ve denetler.

Dokiimantasyon

Otomasyon sisteminin tam dokiimantasyonu, Urtn bilgileri, isletme kilavuzu, cihaz ve fonksiyon kitaplarindan olusur. Bunlari,
internette (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) bulabilirsiniz.

Firmware

Otomasyon sistemi icin (Firmware glincellemesini destekleyen cihazlar icin) en giincel Firmware stirimlerini internette
(https://support.industry.siemens.com/cs/search?t=all&search=57-300%2C%20ET200M&type=Download&lc=en-WW)
bulabilirsiniz.

Kullanim amaci
SIMATIC drlinlerini sadece endustriyel sektorde kullanin.

Bu Urlinilin, yalnizca ilgili gorev icin kalifiye personel tarafindan, ilgili gérevin dokiimantasyonu, 6zellikle de burada yer alan
glvenlik ve uyari talimatlari dikkate alinarak kullanilmasina izin verilir. Egitimleri ve deneyimleri sayesinde kalifiye personel,
bu Griinleri islerken olasi riskleri taniyabilir ve olasi tehlikelerden kaginabilir.

/!\iKAZ

Amacina uygun kullanim

SIMATIC dirinleri, makine sistemlerinin, kontrol teknolojisinin ve proses teknolojisinin otomasyonu icin tasarlanmistir. ilgili
Griindin amaglanan uygulama alani (6rn. ortam kosullari, gtivenlik acisindan kritik sistemlerde olasi kullanim) ilgili
dokiimantasyonda (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) bulunabilir.

Uciincii sahis dirlinleri ve bilesenleri kullaniliyorsa, bunlar Siemens tarafindan tavsiye edilmis veya onaylanmis olmalidir.

Uriiniin ve aksesuarlarinin dogru ve giivenli bir sekilde isletimi, uygun nakliye, depolama, kurulum, montaj/sékme, kurulum,
isletime alma, calistirma, bakim ve hizmetten cikarma islemlerini gerektirir.

Bunlara uyulmamasi, 6liime veya ciddi bedensel yaralanmaya neden olabilir.
Liitfen ilgili dokiimantasyondaki (https://support.industry.siemens.com/cs/iww/en/view/109744173) uyarilarn dikkate alin.

Sistem ve cihaz kitaplarinin "Technical specifications" béliimiinde agiklanan amaglanan isletim icin ortam kosullarini dikkate
alin.

/!\iKAZ

Akim beslemesi baglantisi

Akim beslemesi sadece kalifiye ve yetkili uzmanlar tarafindan baglanabilir. Ozellikle dokiimantasyonda
(https:/Isupport.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ve cihazin tip etiketinde yer alan bilgileri dikkate alin.

Not
Akim beslemesi, isletmecilkullanici tarafindan ulusal kurulum yénetmeliklerine uygun olarak baglanmaldir.
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/\likAzZ

Gerilim/akim tehlikesi!
Montaj ve sékme islemlerini sadece gerilimsiz durumda gergeklestirin.

IEC 60529'a gore IP20 koruma derecesine sahip Uriinleri yalnizca son uygulamaya uygun muhafazalara, kabinlere veya
elektrikli isletim alanlarina kurun.

/i\iKAz

Giivenli fonksiyonel ¢ok diisiik gerilim

Uriin, giivenli fonksiyonel cok diisiik gerilimle (SELV, PELV) calistirilmalidir. Giivenli fonksiyonel kiiciik gerilim hakkinda daha
fazla bilgiyi F cevrebirim dokiimantasyonunda (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) ve
kullanilacak akim beslemelerinin veri formlarinda bulabilirsiniz.

Hata durumunda bile cikis gerilimi DC 36 V'den fazla olmayan bir gii¢ kaynagi kullanin.
ilgili isletme kitabindaki talimat ve uyarilari izleyin.

Elektromanyetik uyumluluk
Uriin, Endiistri EMU ortam sinifinda calistiriimak izere tasarlanmistir.

Otomasyon sisteminizin, trlin doklimantasyonunda (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173)
aciklandigr gibi EMU uyumlu bir yapisi oldugundan emin olun.

DiKKAT

Parazit emisyonu/parazite dayaniklilik
Uriiniin calismasi, yerlesim alanlarinda radyo frekans karismalarina neden olabilir.

Kullanim yerinde EN61000-6-2'ye gdre endistriyel alan icin 6ngdriilenden daha yiiksek EMU arizalari bekleniyorsa, ek
onlemler gereklidir (6rn. ESD, asiri gerilim korumasi).

Potansiyel olarak patlama tehlikesi bulunan ortamlarda kullaniimasi amaclanan ATEX/UKEX cihazi

Uriiniin potansiyel olarak patlama tehlikesi bulunan ortamlarda (gaz-hava veya gaz-toz karisimi) kullaniimasi 6ngériildiiyse,
dokiimantasyondaki (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) 6zel bilgileri dikkate alin. Kullanim
amaci (6rn. ATEX bolgesi, koruma derecesi, sicaklik sinifi) Grin Gzerinde belirtiimistir (uygunluk beyaninda ve genellikle tip
etiketinde de).

Not

Genel olarak, bir Girlinu potansiyel olarak patlama tehlikesi bulunan ortamda kullanirken, isletmeci icin tilkeye 6zgl
gereklilikler de gecerlidir (6rn. AB icin 1999/92/AT Direktifi).

Temizlik

Uriinii temizlemeniz gerekiyorsa, kuru ESD temizlik bezleri kullanin (ESD koruma &nlemlerine uygun olarak).

On kosul: Desantral cevrebirim sistemi ve cevrebirim modiillerindeki tiim mevcut besleme gerilimleri kapatilmalidir. Elektrik
sistemlerinde ve lzerinde calismak igin 5 glvenlik kuralina uyun.

Bakim ve onarim

Uriin bakim gerektirmez. Uriindeki onanimlarin yalnizca iiretici tarafindan gerceklestiriimesine izin verilir.

Geri dénlisiim ve bertaraf

Eski cihazinizin gevre ile uyumlu sekilde geri donustirilmesi ve bertaraf edilmesi icin, elektronik hurda alaninda sertifikali bir
bertaraf isletmesine basvurun. Urlini Ulkenizdeki ilgili yonetmeliklere uygun sekilde bertaraf edin.

Aksesuarlar

Onayli aksesuarlarla ilgili bilgi icin dokiimantasyona (https://support.industry.siemens.com/cs/wwl/en/view/109744173)
basvurun.
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Fonksiyonel giivenlik

/i\iKAz

insanlar ve cevre icin tehlike

insanlara ve cevreye yonelik tehlikeleri &nlemek adina, hicbir kosulda giivenlik fonksiyonlarini atlamaniza veya giivenlik
fonksiyonlarinin kopriilenmesine neden olan veya bunlarla sonuglanan énlemler almaniza izin verilmez. Uretici, bu tiir
manipulasyonlarin sonuglarindan veya bu uyarinin dikkate alinmamasindan kaynaklanan hasarlardan sorumlu tutulamaz.

Glvenlikle ilgili fonksiyonlar icin, gtivenlikle ilgili tlim bilesenler dahil olmak {izere tim sistemi glivenlik agisindan
degerlendirmeye alin.

Hata emniyetli cevrebirim icin, dokiimantasyondaki (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) notlari
ve uyarilari inceleyin, 6zellikle su konulari:

* BaglamalKablolama

* Parametre ayari

e Durum, hata gdstergeleri ve alarmlar

» Bakim (yinelenen kontroller, yazilim/Firmware giincellemesi)
e Uygun fonksiyon kontroli

e Technical specifications

Gerekli glvenlik sinifini (SIL) elde etmek icin kullanim durumlar dokiimantasyonda
(https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/109744173) bulunabilir.

/\iKAZ

F kabul edilebilirligi icin Firmware durumunun kontrol edilmesi
Yeni bir Firmware kullanirken, Firmware'in ilgili F cevrebirimi icin onaylanip onaylanmadigini kontrol edin.

SIMATIC Safety sertifikasinin (https://support.automation.siemens.com/WW/view/en/49368678/134200) ekleri hangi
Firmware durumuna izin verildigini belirtir.

F-CPU'lar icin F yeteneginin etkinlestirildiginden emin olun.
F cevrebiriminde, PROFIsafe adresi ayarlanmali veya atanmalidir.

Otomasyon gorevinize uygun glivenlik fonksiyonlarina yonelik fonksiyon testlerini gerceklestirin. Bunlar, ancak glvenlikle
ilgili fonksiyonlarin dogru bir sekilde saglanmasindan sonra verimli bir sekilde kullanilabilir.
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2 Guvenlik uyarilari

Siemens; tesislerin, sistemlerin, makinelerin ve bilisim aglarinin gtivenli bir sekilde calismasini destekleyen Industrial Security
fonksiyonlarina sahip Uriinler ve ¢éziimler sunar.

Tesisleri, sistemleri, makineleri ve bilisim aglarini siber tehditlere karsi korumak icin biitlinciil, en son teknoloji ile donatiimis
bir Industrial Security konseptinin uygulanmasi (ve stirdiiriilmesi) gereklidir. Siemens Urlinleri ve ¢céziimleri bu tlr bir
konseptin bilesenleri olarak gérev yapar.

Musteriler; kendi tesislerine, sistemlerine, makinelerine ve bilisim aglarina yetkisiz erisimi dnlemekle ytkimlidir. Bu
sistemler, makineler ve bilesenlerin, yalnizca gerekli oldugunda, gerekli oldugu kadar ve yalnizca yeterli koruma &nlemlerinin
(6rn. gtvenlik duvarlari velveya ag segmentasyonu) alinmis olmasi durumunda, kurum ici aga veya Internete baglanmasina
izin verilmelidir.

Industrial Security alanindaki olasi koruma énlemlerine iliskin daha fazla bilgiyi burada
(https:/lwww.siemens.com/industrialsecurity) bulabilirsiniz.

Daha da glivenli hale getirmek icin, Siemens Urlinleri ve ¢oztimleri stirekli olarak gelistirilmektedir. Siemens, trlin
glincellemelerinin sunulduklari anda hemen uygulanmasini ve yalnizca glincel triin versiyonlarinin kullanilmasini 6zellikle
onerir. Glincel olmayan veya artik desteklenmeyen versiyonlarin kullanimi, siber tehdit riskini artirabilir.

Uriin giincellemeleri hakkinda her zaman bilgilendirilmek icin, buradan (https://lwww.siemens.com/cert) Siemens Industrial
Security RSS Feed'e abone olun.

Siemens AG
Digital Industries
Postfach 48 48
90026 NURNBERG
ALMANYA
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SIEMENS

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity
Nr. / No. 206 / S7-300-F / A4/ 03.2022

Produktbezeichnung Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300-F

Product identification

Hersteller
Manufacturer
Anschrift
Address

Programmable Controller SIMATIC S7-300-F
bestehend aus / consisting of:

Zentralbaugruppe / Central Processing Unit:

6ES7 315-2FJ14-0AB0, 6ES7 315-6FF04-0AB0, 6ES7 317-2FK14-0AB0, 6ES7 317-6FF04-0ABO,
6ES7 318-3FL01-0ABO, 6ES7 317-7UL10-0ABO
Digitaleingabebaugruppe / Digital Input Modules:
6ES7 326-1BK02-0ABO

Digitalausgahehaugruppe / Digital Output Modules:
6ES7 326-2BF10-0AB0, 6ES7 326-2BF41-0ABO
Analogeingahebaugruppe / Analog Input Modules:
6ES7 336-4GE00-0ABO

Technologiemodule / Technology Modules:

6ES7 195-7HG00-0XA0, 6ES7 195-7KF00-0XA0

Siemens AG DI FA

Gleiwitzer Strasse 555
DE-90475 Nuremberg
Germany

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserklarung tragt der Hersteller.

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfilllt die einschligigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union und den entsprechenden britischen
Rechtsvorordnungen, je nach eingesetzten Komponenten:

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation and the designated British regulations, depending on the

components used:

2006/42/EG Richilinie des europaischen Parlaments und des Rates vom 17. Mai 2006 tiber Maschinen und zur Anderung der Richtlinie 95/16/EG (Neufassung);
Amtsblatt der EU L157, 9/06/2006, S. 24-87

2006/42/EC Directive of the European Parliament and of the Council of 17. May 2006 on machinery, and amending Directive 95/16/EC (recast);
Official Journal of the EU L157, 9/06/2006, p. 24-87

S.1. 2008 No. 1597  Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (S.1. 2008 No. 1597), and related amendments

2014/34/EU Richtlinie des Europaischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten fiir Gerate
und Schutzsysteme zur bestimmungsgemaRen Verwendung in explosionsgefahrdeten Bereichen; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 309-356

2014/34/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to equipment
and protective systems intended for use in potentially explosive atmospheres; Official Journal of the EU L96, 29/03/2014, p. 309-356

S.1. 2016 No. 1107 _ Equipment and Protective Systems Intended for Use in Potentially Explosive Atmospheres Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1107), and related amendments

2014/30/EU Richtlinie des Europaischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten iber die
elektromagnetische Vertraglichkeit; Amisblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 79-106

2014/30/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of (the laws of the Member States relating to
electromagnetic compatibility; Official Journal of the EU L96, 29/03/2014, p. 79-106

S.I. 2016 No. 1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1091), and related amendments

2011/65/EU Richtlinie des europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elekiro- und
Elektronikgeraten; Amtsblatt der EU L174, 1/07/2011, S. 88-110

2011/65/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and

S.1. 2012 No. 3032

electronic equipment; Official Journal of the EU L174, 1/07/2011, p. 88-110
Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 (S.I. 2012 No. 3032), and related
amendments

Bevollmichtigt fiir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen: Siemens AG, DI FA TI COS
Authorised to compile the technical content: Werner-von-Siemens Str.50, 92224 Amberg
ATEX/UKEX-Kennzeichnung / ATEX/UKEX marking: 113G ExecnCIICT4orT5or T6 Ge

Siemens Akliengesellschaft: Chaiman of the Supervisory Board: Jim Hagemann Snabe; Managing Board: Roland Busch, Chairman, President and Chief Executive Officer; Cedrik Neike, Matthias
Rebellius, Ralf P. Thomas, Judith Wiese; Registered offices: Berlin and Munich, Germany; Commercial registries: Berlin-Charlottenburg, HRB 12300, Munich, HRB 6684; WEEE-Reg.-No. DE 23691322
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Name, Anschrift der EU benannten Stelle / name, address of the EU notified body:
fiir Maschinenrichtlinie / for Machinery Directive:

TUV SUD Produkt Service GmbH Certification Body

RidlerstraRe 65, 80339 Munich; Germany

Kennnummer der EU benannten Stelle / identification number of the EU notified body:
0123

Nummer EU-Baumusterpriifbescheinigung / number EU type-examination certificate:
M6A 067803 0014

Name, Anschrift der EU anerkannten Priifstelle / name, address of the EU Test Laboratory:
fiir ATEX-Richtlinie / for ATEX Directive:

DEKRA Certification B.V.

Meander 1051, 6825 MJ Amhem; Netherlands

Nummer Baumusterpriifbescheinigung / number type-examination certificate:
DEKRA 21ATEX0048 X

name, address of the UK Test Laboratory:

for Machinery Regulation:

TOV SUD Produkt Service GmbH Certification Body
RidlerstraRe 65, 80339 Munich; Germany

number type-examination certificate:

Z10 067803 0015

name, address of the UK Test Laboratory:
for UKEX Regulation:

DEKRA Certification B.V.

Meander 1051, 6825 MJ Amhem; Netherlands

number type-examination certificate:
DEKRA 21UKEX0011 X

Die Ubereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den angewandten Richtlinie(n) und Verordnung(en) wird nachgewiesen durch die vollstandige Einhaltung folgender Normen

oder technischen Spezifikationen:

Compliance of the designated product with the applied directive(s) and regulation(s) is demonstrated by full compliance with the following standards or technical specifications:

Harmonisierte Europaische Normen / Harmonized European Standards:
Designated standards:

Referenznummer Ausgabedatum Referenznummer Ausgabedatum Referenznummer Ausgabedatum
Reference number Date of issue Reference number Date of issue Reference number Date of issue
EN ISO 13849-1 2015 EN IEC 60079-0 2018 EN IEC 60079-7 2015+A1:2018
EN IEC 60079-15 2019 EN 61000-6-2 2005 EN 61000-6-4 2007+A1:2011
EN 62061 2005+A2:2015 EN IEC 63000 2018

Unterzeichnet fiir und im Namen von: / Signed for and on behalf of:

Siemens Aktiengesellschaft

Amberg, o) .03 2022

Ort / place, Datum der Ausstellung / Date of issue
(TT.MM.JJJJ) ! (DD.MM.YYYY)

Michael Liitz Florian Géldner
Head of Center of Service Head of DI FA MF QM
DIFATICOS DI FA MF QM

A (/ / ( (K /4' i % - k
Name, name Unterschrift Name, name Unterschrift
Funktion, function signature Funktion, function signature

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien und Verordnungen, ist jedoch keine Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgarantie.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

This declaration is an aftestation of conformity with the indicated Directive(s) and Regulation(s) but does not imply any guarantee of quality or durability.

The safety notes included with the product documentation must be observed.
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SIEMENS

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity

Nr./ No. 105/ §7-300 general / A4/ 02.2022

Produktbezeichnung: Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general

(Bestehend aus: Zentralbaugruppe, Speicherkarte, Anschaltungsbaugruppe, Simulator-
baugruppe, Digitaleingabebaugruppe, Digitalausgabebaugruppe, Digitalein-/ausgabe-
baugruppe, Analogeingabebaugruppe, Analogausgabebaugruppe, Analogein-/ausgabe-
baugruppe, Platzhaltebaugruppe, Messbereichsmodul, Kommunikationsbaugruppe,

Funktionsmodule, Busmodul, Zubehérteile)

Product identification: Programmable Controller SIMATIC S7-300 general
(consisting of: Central Processing Units, Memory Cards, Interface Modules, Simulator Module, Digital Input
Modules, Digital Output Modules, Digital Input/Output Module, Analog Input Modules, Analog Output Modules,
Analog Input/Output Modules, Dummy Module, Measuring Range Modul, Communication Modules, Function
Module, Bus Unit, Accessories)

Hersteller: Siemens AG

Manufacturer: DI FA

Anschrift: Gleiwitzer Str. 555

Address: DE-90475 Nuremberg
Germany

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiilt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union und den
entsprechenden britischen Rechtsvorordnungen, je nach eingesetzten Komponenten, wie in den Anhangen EMV 1, EMV 2, NSR,
ATEXUKEX, RoHS beschrieben, die integraler Bestandteil dieser Konfomitétserklérung sind:

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation and the

designated British regulations, depending on the components used, as described in the Annexes EMC 1, EMC 2, LVD, ATEX/UKEX,
RoHS, which are an integral part of this declaration of conformity:

EMV-Richtlinie:

2014/30/EU Richtlinie des Européischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten iiber die
elektromagnetische Vertraglichkeit; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 79-106

EMC Directive:

2014/30/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the

laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility, Official Journal of the EU L96,
29/03/2014, p. 79-106

EMC Requlation:
S.1. 2016 No. 1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1091), and related amendments

Siemens Aktiengesellschaft: Chairman of the Supervisory Board: Jim Hagemann Snabe; Managing Board: Roland Busch, Chairman, President and
Chief Executive Officer; Cedrik Neike, Matthias Rebellius, Ralf P. Thomas, Judith Wiese; Registered offices: Berlin and Munich, Germany;
Commercial registries: Berlin-Charlottenburg, HRB 12300, Munich, HRB 6684; WEEE-Reg.-No. DE 23691322
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Niederspannungstrichtlinie:

2014/35/EU

Low Voltage Directive:
2014/35/EU

Low Voltage Regulation:
S.1. 2016 No. 1101

ATEX-Richtlinie:
2014/34/EU

ATEX Directive:
2014/34/EU

UKEX Requlation:
S.1. 2016 No. 1107

RoHS-Richtlinie:
2011/65/EU

RoHS Directive:
2011/65/EU

RoHS Regulation:
S.1. 2012 No. 3032

105_CE_UKCA_S7_300_general_A4_02_2022_d_e

Richtlinie des Européischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten iiber die Bereitstellung
elektrischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen
auf dem Markt; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 357-374

Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the
laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed
for use within certain voltage limits; Official Journal of the EU L96, 29/03/2014, p. 357-374

The Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1101), and related amendments

Richtlinie des Europdischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten fiir Gerdte und
Schutzsysteme zur bestimmungsgeméRen Verwendung in explosionsgefahrdeten
Bereichen; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 309-356

Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the
laws of the Member States relating to equipment and protective systems intended for use in potentially
explosive atmospheres; Official Journal of the EU L96, 29/03/2014, p. 309-356

Equipment and Protective Systems Intended for Use in Potentially Explosive Atmospheres Regulations
2016 (S.1. 2016 No. 1107), and related amendments

Richtlinie des Europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten; Amtsblatt der EU L174, 1/07/2011, S. 88-110

Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment; Official Journal of the EU L174,
1/07/2011, p. 88-110

Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012 (S.1. 2012 No. 3032), and related amendments
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Weitere Angaben iiber die Einhaltung dieser Richtlinie(n) und dieser Verordnung(en) enthalten die Anhénge EMV 1, EMV
2, NSR, ATEXJUKEX, RoHS.
Furtherinformation about the conformity to this Directive{s) and this Regulation(s) is given in the Annexes EMC 1, EMC 2, LVD, ATEXUKEX, RoHS.

Unterzeichnet fiir und im Namen von: / Signed for and on behalf of:

Siemens Aktiengesellschaft

Amberg, AL 02 . 2022
Ort/ place, Datum der Ausstellung / Date of issue
(TT.MM.JJJJ) / (DD.MM.YYYY)
Michael Liitz Florian Goldner
Head of Center of Service Head of DI FA MF QM
DIFATICOS DI FA MF QM
Name, name Unterschnft Name, name Unterschrift
Funktion, function signature Funktion, ﬁm signature

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien und Verordnungen, ist jedoch keine Beschaffenheits- oder
Haltbarkeitsgarantie.
Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

This declaration is an attestation of conformity with the indicated Directive(s) and Regulation(s) but does not imply any guarantee of quality or durability.
The safely notes included with the product documentation must be observed.
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SIEMENS

Anhang EMV 1 zur

Annex EMC 1 for

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity

Nr. / No. 105/ S7-300 general / A4/ 02.2022

Produktbezeichnung: Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general

(Bestehend aus: Zentralbaugruppe, Speicherkarte, Anschaltungsbaugruppe, Simulator-
baugruppe, Digitaleingabebaugruppe, Digitalausgabebaugruppe, Digitalein-/ausgabe-
baugruppe, Analogeingabebaugruppe, Analogausgabebaugruppe, Analogein-/ausgabe-
baugruppe, Platzhaltebaugruppe, Messbereichsmodul, Kommunikationsbaugruppe,

Funktionsmodule, Busmodul, Zubehérteile)

Product identification: Programmable Controller SIMATIC S7-300 general
(consisting of: Central Processing Units, Memory Cards, Interface Modules, Simulator Module, Digital Input
Modules, Digital Output Modules, Digital Input/Output Module, Analog Input Modules, Analog Output Modules,
Analog Input/Output Modules, Dummy Module, Measuring Range Modul, Communication Modules, Function
Module, Bus Unit, Accessories)

Die nachfolgend angefiihrten Komponenten des oben beschriehenen Gegenstandes der Erkldrung erfiillen die
einschlagige Harmonisierungsrechtsvorschrift der Union und den entsprechenden britischen Rechtsverordnungen:

The below-mentioned components of the object of the declaration described above are in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation and the designated British regulations:

2014/30/EU Richtlinie des Europaischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten (iber die
elektromagnetische Vertraglichkeit; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 79-106

2014/30/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the
laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility; Official Journal of the EU L96,
29/03/2014, p. 79-106

S.1. 2016 No. 1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1091), and related amendments

Die Ubereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den angewandten Richtlinie(n) und Verordnung(en) wird
nachgewiesen durch die vollstandige Einhaltung folgender Normen oder technischen Spezifikationen:

Compliance of the designated product with the applied directive(s) and regulation(s) is demonstrated by full compliance with the following
standards or technical specifications:
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Harmonisierte Européische Normen / Harmonized European Standards:
Designated standards:

Referenznummer Ausgabedatum
Reference number Edition

EN 61000-6-2 2005

EN 61000-6-4 2007+A1:2011

Das Produkt ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general®, fiir welche dieser Anhang gilt,
besteht aus den folgenden Komponenten:

The product “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general” to which this Annex applies consists of the following components:

Zentralbaugruppe / Central Processing Units

6ES7 312-1AE14-0ABO
6ES7 312-5BF04-0AB0
6ES7 313-5BG04-0AB0
6ES7 313-6BG04-0ABO
6ES7 313-6CG04-0AB0
6ES7 314-1AG14-0AB0
6ES7 314-6BH04-0ABO
6ES7 314-6CH04-0ABO

Anschaltungsbaugruppe / Interface Modules

6ES7 153-1AA03-0XB0
6ES7 153-2BA10-0XB0
6ES7 153-4AA01-0XB0
6ES7 153-4BA00-0XB0

Digitaleingabebaugruppe / Digital Input Modules

6ES7 321-1BH02-0AA0
6ES7 321-1BH10-0AA0
6ES7 321-1BH50-0AA0
6ES7 321-1BL00-0AAD

105_CE_UKCA_S7_300_general_A4_02_2022_d_e

6ES7 314-6EH04-0ABO
6ES7 315-2AH14-0AB0
6ES7 315-2EH14-0AB0
6ES7 315-7TJ10-0ABO
6ES7 317-2AK14-0AB0
6ES7 317-2EK14-0AB0
6ES7 317-7TK10-0ABO
6ES7 318-3EL01-0ABO

6ES7 174-0AA10-0AAQ
6ES7 360-3AA01-0AAQ
6ES7 361-3CA01-0AAQ
6ES7 365-0BA01-0AAD

6ES7 321-1BP00-0AA0D
6ES7 321-1CH00-0AA0D
6ES7 321-7BH01-0ABO
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Digitalausgabebaugruppe / Digital Output Modules

6ES7 322-1BF01-0AAQ
6ES7 322-1BH01-0AA0Q
6ES7 322-1BH10-0AA0
6ES7 322-1BL00-0AAQD
6ES7 322-1BP00-0AAQ

6ES7 322-1BP50-0AA0
6ES7 322-5GH00-0ABO
6ES7 322-5HF00-0ABO
6ES7 322-8BF00-0ABO

Digitalein-/ausgabebaugruppe / Digital Input/Output Modules

6ES7 323-1BH01-0AAQ
6ES7 323-1BL00-0AAQ

Analogeingabebaugruppe / Analog Input Modules

6ES7 331-1KF02-0ABO
6ES7 331-7THF01-0ABO
6ES7 331-7KB02-0AB0
6ES7 331-7KF02-0ABO
6ES7 331-7NF00-0ABO

Analogausgabebaugruppe / Analog Output Modules

6ES7 332-5HB01-0ABO

6ES7 332-5HD01-0ABO

6ES7 327-1BH00-0ABO

6ES7 331-7NF10-0ABO
6ES7 331-7PE10-0ABO
6ES7 331-7PF01-0ABO
6ES7 331-7PF11-0ABO

6ES7 332-5HF00-0ABO
BES7 332-7ND02-0AB0

Analogein-/ausgabebaugruppe / Analog Input/Output Modules

6ES7 334-0CE01-0AAQ
6ES7 334-0KE00-0ABO

Platzhalterbaugruppe / Dummy Module

6ES7 370-0AA01-0AA0

Messbereichsmodul / Measuring Range Module

BES7 974-0AA00-0AAD

Simulatorbaugruppe / Simulator Module

6ES7 374-2XH01-0AA0

105_CE_UKCA_S7_300_general_Ad4_02_2022_d_e

6ES7 335-7HG02-0ABO
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Kommunikationsbaugruppe / Communication modules

6ES7 340-1AH02-0AEQ
6ES7 340-1BH02-0AEQ
6ES7 340-1CH02-0AEQ

Funktionsmodule / Function Modules

6ES7 338-4BC01-0ABO
6ES7 350-1AH03-0AEQ
6ES7 350-2AH01-0AEQ
6ES7 351-1AH02-0AEQ
6ES7 352-1AH02-0AEQ
6ES7 352-56AH01-0AEQ

Busmodul / Bus Unit

BES7 195-7HAQ0-0XAQ
6ES7 195-7HB00-0XA0

6ES7 341-1AH02-0AEQ
6ES7 341-1BH02-0AEQ
6ES7 341-1CH02-0AEQ

6ES7 352-5AH11-0AEQ
6ES7 355-0VH10-0AEQ
6ES7 355-1VH10-0AEQ
6ES7 355-2CH00-0AEQ
6ES7 355-2SH00-0AEQ

6ES7 195-7HC00-0XA0
6ES7 195-7HD10-0XA0

Nachfolgende Zubehérteile wurden zusammen mit den Produkten ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC

S7-300 general” getestet:

The following Accessories have been tested together with the products “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general™:

Frontstecker (inkl. Kabel) / Front Connector (incl. Cable/wiring)

BES7 392-4B..0-0AA0

Verbindungsleitung / Connecting Cable

BES7 368-3....-0AA0

Pufferbatterie / Backup Battery

BES7 971-1AA00-0AAD

Akku / Accumulator

6ES7 971-5BB00-0AA0

Memory Cards / Memory Cards

BES7 953-8LF31-0AAQ
BES7 953-8LG31-0AA0
BES7 953-8LJ31-0AAD

105_CE_UKCA_S7_300_general_A4_02_2022_d_e

6ES7 953-8LL31-0AA0
6ES7 953-8LM32-0AA0
6ES7 953-8LP31-0AA0

Seite / Page 7 von / of 21



SIEMENS

Anhang EMV 2 zur
Annex EMC 2 for

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity

Nr./No. 105/ S7-300 general / A4/ 02.2022

Produktbezeichnung: Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general

(Bestehend aus: Zentralbaugruppe, Speicherkarte, Anschaltungsbaugruppe, Simulator-
baugruppe, Digitaleingabebaugruppe, Digitalausgabebaugruppe, Digitalein-/ausgabe-
baugruppe, Analogeingabebaugruppe, Analogausgabebaugruppe, Analogein-/ausgabe-
baugruppe, Platzhaltebaugruppe, Messbereichsmodul, Kommunikationsbaugruppe,

Funktionsmodule, Busmodul, Zubehérteile)

Product identification: Programmable Controller SIMATIC S7-300 general
(consisting of: Central Processing Units, Memory Cards, Interface Modules, Simulator Module, Digital Input
Modules, Digital Output Modules, Digital Input/Output Module, Analog Input Modules, Analog Oufput Modules,
Analog Input/Output Modules, Dummy Module, Measuring Range Modul, Communication Modules, Function
Module, Bus Unit, Accessories)

Die nachfolgend angefiihrten Komponenten des oben beschriehenen Gegenstandes der Erkldrung erfiillen die
einschlégige Hammonisierungsrechtsvorschrift der Union und den entsprechenden britischen Rechtsverordnungen:

The below-mentioned components of the object of the declaration described above are in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation and the designated British regulations:

2014/30/EU Richtlinie des Européischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten tber die
elektromagnetische Vertraglichkeit; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 79-106

2014/30/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the
laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility; Official Journal of the EU L96,
29/03/2014, p. 79-106

S.1. 2016 No. 1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1091), and related amendments

Die Ubereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den angewandten Richtlinie(n) und Verordnung(en) wird
nachgewiesen durch die vollsténdige Einhaltung folgender Normen oder technischen Spezifikationen:

Compliance of the designated product with the applied directive(s) and regulation(s) is demonstrated by full compliance with the following
standards or technical specifications:
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Harmonisierte Europdische Normen / Harmonized European Standards:

Designated standards:

Referenznummer Ausgabedatum
Reference number Edition

EN 61000-3-2 2014

EN 61000-3-3 2013

EN 61000-6-2 2005

EN 61000-6-4 2007+A1:2011

Das Produkt ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general, fiir welche dieser Anhang gilt,
besteht aus den folgenden Komponenten:

The product “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general” to which this Annex applies consists of the following components:

Digitaleingabebaugruppe / Digital Input Modules

6ES7 321-1CH20-0AA0 6ES7 321-1FF10-0AA0
6ES7 321-1EL00-0AAQ 6ES7 321-1FH00-0AA0Q
6ES7 321-1FF01-0AA0Q

Digitalausgabebaugruppe / Digital Output Modules

6ES7 322-1CF00-0AAQ 6ES7 322-1HF01-0AA0
6ES7 322-1FF01-0AAQ 6ES7 322-1HF10-0AA0
6ES7 322-1FH00-0AAQ 6ES7 322-1HHO1-0AA0
6ES7 322-1FL00-0AAOQ 6ES7 322-5FF00-0AA0

Nachfolgende Zubehdrteile wurden zusammen mit den Produkten ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC
S7-300 general” getestet:

The following Accessories have been tested together with the products “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general':

Frontstecker / Front Connector

6ES7 392-1....-0AAQ

Busverbinder / Bus Connector

6ES7 390-0AA00-0AA0
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SIEMENS

Anhang NSR fur
Annex LVD for

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity

Nr./ No. 105/ S7-300 general / A4/ 02.2022

Produktbezeichnung: Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general

(Bestehend aus: Zentralbaugruppe, Speicherkarte, Anschaltungsbaugruppe, Simulator-
baugruppe, Digitaleingabebaugruppe, Digitalausgabebaugruppe, Digitalein-/ausgabe-
baugruppe, Analogeingabebaugruppe, Analogausgabebaugruppe, Analogein-/ausgabe-
baugruppe, Platzhaltebaugruppe, Messbereichsmodul, Kommunikationsbaugruppe,

Funktionsmodule, Busmodul, Zubehérteile)

Product identification: Programmable Controller SIMATIC S7-300 general
(consisting of: Central Processing Units, Memory Cards, Interface Modules, Simulator Module, Digital Input
Modules, Digital Output Modules, Digital Input/Output Module, Analog Input Modules, Analog Output Modules,
Analog Input/Output Modules, Dummy Module, Measuring Range Modul, Communication Modules, Function
Module, Bus Unit, Accessories)

Die nachfolgend angefiihrten Komponenten des oben beschriebenen Gegenstandes der Erkldrung erfiillen die
einschldgige Harmonisierungsrechtsvorschrift der Union und den entsprechenden britischen Rechtsverordnungen:

The below-mentioned components of the object of the declaration described above are in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation and the designated British regulations:

2014/35/EU Richtlinie des Europaischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten iiber die Bereitstellung
elektrischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen
auf dem Markt; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 357-374

2014/35/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the

laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed
for use within certain voltage limits; Official Journal of the EU L96, 29/03/2014, p. 357-374

S.1. 2016 No. 1101 The Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016 (S.1. 2016 No. 1101), and related amendments

Die Ubereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den angewandten Richtlinie(n) und Verordnung(en) wird
nachgewiesen durch die vollstédndige Einhaltung folgender Normen oder technischen Spezifikationen:

Compliance of the designated product with the applied directive(s) and regulation(s) is demonstrated by full compliance with the following
standards or technical specifications:
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Harmonisierte Européische Normen | Harmonized European Standards:
Designated standards:

Referenznummer Ausgabedatum
Reference number Edition
EN 61131-2 2007

Das Produkt ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general®, fiir welche dieser Anhang gilt,
besteht aus den folgenden Komponenten:

The product “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general” to which this Annex applies consists of the following components:

Digitaleingabebaugruppe / Digital Input Modules

BES7 321-1CH20-0AA0 6ES7 321-1FF10-0AA0
6ES7 321-1EL00-0AAOQ 6ES7 321-1FH00-0AAQ
6ES7 321-1FF01-0AA0

Digitalausgabebaugruppe / Digital Output Modules

6ES7 322-1CF00-0AAQ 6ES7 322-1HF01-0AA0
6ES7 322-1FF01-0AAQ 6ES7 322-1HF10-0AA0
6ES7 322-1FH00-0AAQ 6ES7 322-1HHO1-0AA0
6ES7 322-1FL00-0AAQ 6ES7 322-5FF00-0AAQ

Nachfolgende Zubehorteile wurden zusammen mit den Produkten ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC
S7-300 general” getestet:

The following Accessories have been tested together with the products "Programmable Controller SIMATIC S7-300 general':

Frontstecker / Front Connector

6ES7 392-1....-0AA0

Busverbinder / Bus Connector

6ES7 390-0AA00-0AA0
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SIEMENS

Anhang ATEX/UKEX / Kategorie 3
Annex ATEX/UKEX / Category 3

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity

Nr./ No. 105/ S7-300 general / A4/ 02.2022

Produktbezeichnung: Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general

(Bestehend aus: Zentralbaugruppe, Speicherkarte, Anschaltungsbaugruppe, Simulator-
baugruppe, Digitaleingabebaugruppe, Digitalausgabebaugruppe, Digitalein-/ausgabe-
baugruppe, Analogeingabebaugruppe, Analogausgabebaugruppe, Analogein-/ausgabe-
baugruppe, Platzhaltebaugruppe, Messbereichsmodul, Kommunikationsbaugruppe,

Funktionsmodule, Busmodul, Zubehérteile)

Product identification: Programmable Controller SIMATIC S7-300 general
(consisting of: Central Processing Units, Memory Cards, Interface Modules, Simulator Module, Digital Input
Modules, Digital Output Modules, Digital Input/Output Module, Analog Input Modules, Analog Output Modules,
Analog Input/Output Modules, Dummy Module, Measuring Range Modul, Communication Modules, Function
Module, Bus Unit, Accessories)

Die nachfolgend angefiihrten Komponenten des oben beschriebenen Gegenstandes der Erklarung erfiillen die
einschlégige Harmonisierungsrechtsvorschrift der Union und den entsprechenden britischen Rechtsverordnungen:

The below-mentioned components of the object of the declaration described above are in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation and the designated British regulations:

2014/34/EU Richtlinie des Europaischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten fiir Gerdte und
Schutzsysteme zur bestimmungsgeméfen Verwendung in explosionsgefahrdeten
Bereichen; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 309-356

2014/34/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the
laws of the Member States relating to equipment and protective systems intended for use in potentially
explosive atmospheres; Official Journal of the EU L96, 29/03/2014, p. 309-356

S.1. 2016 No. 1107 Equipment and Protective Systems Intended for Use in Potentially Explosive Atmospheres Regulations
2016 (S.I. 2016 No. 1107), and related amendments

Die Ubereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den angewandten Richtlinie(n) und Verordnung(en) wird
nachgewiesen durch die vollsténdige Einhaltung folgender Normen oder technischen Spezifikationen:

Compliance of the designated product with the applied directive(s) and regulation(s) is demonstrated by full compliance with the following
standards or technical specifications:
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Harmonisierte Européische Normen / Harmonized European Standards:

Designated standards:

Referenznummer

Reference number

EN IEC 60079-0
EN IEC 60079-7
EN IEC 60079-15

EU anerkannte Priifstelle - Zertifikat Nr.:

EU Test Laboratory - Certificate No.
DEKRA 21ATEX0048 X

DEKRA Certification B.V.
Meander 1051

6825 MJ Arnhem
Postfach 5185

6802 ED Arnhem
Niederlande / Netherlands

UK Test Laboratory - Certificate No.:
DEKRA 21UKEX0011 X

DEKRA Certification B.V.
Meander 1051

6825 MJ Arnhem
Postfach 5185

6802 ED Arnhem
Niederlande / Netherlands

105_CE_UKCA_S7_300_general_A4_02_2022_d_e

Ausgabedatum
Edition

2018
2015+A1:2018
2019

I13GExecnCIICT4orT50rT6 Ge

I3GExecnCIICT4orT5orT6 Ge
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Das Produkt ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general®, fiir welche dieser Anhang gilt,

besteht aus den folgenden Komponenten:

The product “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general” to which this Annex applies consists of the following components:

Zentralbaugruppe / Central Processing Units

6ES7 312-1AE14-0AB0
6ES7 312-5BF04-0AB0
6EST7 313-5BG04-0ABO
6ES7 313-6BG04-0ABO
6ES7 313-6CG04-0ABO
6ES7 314-1AG14-0ABO
6ES7 314-6BH04-0AB0
6ES7 314-6CH04-0ABO

Anschaltungsbaugruppe / Interface Modules

6ES7 153-1AA03-0XB0
6ES7 153-2BA10-0XB0
6ES7 153-4AA01-0XB0
6ES7 153-4BA00-0XBO

Digitaleingabebaugruppe / Digital Input Modules

6ES7 321-1BH02-0AA0
6ES7 321-1BH10-0AA0
6ES7 321-1BH50-0AA0
6ES7 321-1BL00-0AAOD

Digitalausgabebaugruppe / Digital Output Modules

BEST7 322-1BF01-0AAQ
6ES7 322-1BHO1-0AAD
6ES7 322-1BH10-0AAQ
BES7 322-1BL00-0AAD

6ES7 314-6EH04-0ABO
6ES7 315-2AH14-0AB0O
6ES7 315-2EH14-0AB0
6ES7 315-7TJ10-0ABO
6ES7 317-2AK14-0AB0
6ES7 317-2EK14-0AB0
6ES7 317-7TK10-0ABO
6ES7 318-3EL01-0ABO

6ES7 174-0AA10-0AAQ
6ES7 360-3AA01-0AAD
6ES7 361-3CA01-0AAQ
6ES7 365-0BA01-0AAQ

6ES7 321-1BP00-0AA0
6ES7 321-1CHO0-0AAOQ
6ES7 321-7BH01-0ABO

6ES7 322-1BP00-0AAQ
6ES7 322-1BP50-0AA0
6ES7 322-5GH00-0ABO
6ES7 322-8BF00-0ABO

Digitalein-/ausgabebaugruppe / Digital Input / Qutput Modules

6ES7 323-1BH01-0AAQ
6ES7 323-1BL00-0AA0

Simulatorbaugruppe / Simulator Module

6ES7 374-2XH01-0AAQ
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Analogeingabebaugruppe / Analog Input Modules

6ES7 331-1KF02-0ABO
6ES7 331-7HF01-0ABO
6ES7 331-7KB02-0AB0
6EST7 331-7KF02-0ABO
6ES7 331-7NF00-0ABO

Analogausgabebaugruppe / Analog Output Modules

6ES7 332-5HB01-0AB0O
6ES7 332-5HD01-0ABO

6ES7 331-7NF10-0AB0
6ES7 331-7PE10-0ABO
6ES7 331-7PF01-0ABO
6ES7 331-7PF11-0ABO

6ES7 332-5HF00-0ABO
6ES7 332-7ND02-0AB0

Analogein-/ausgabebaugruppe / Analog Input / Output Modules

6ES7 334-0CE01-0AAD
6ES7 334-0KE00-0ABO

Platzhalterbaugruppe / Dummy Module

6ES7 370-0AA01-0AAQ

Kommunikationsbaugruppe / Communication Modules

6ES7 340-1AH02-0AEQ
6EST7 340-1BH02-0AEQ
6ES7 340-1CH02-0AEQ

Funktionsmodule / Function Modules

6EST7 338-4BC01-0ABO
6ES7 350-1AH03-0AED
6EST7 350-2AH01-0AEQ
6ES7 351-1AH02-0AEQ
6ES7 352-1AH02-0AED
6ES7 352-5AH01-0AED
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6ES7 335-7THG02-0AB0

6ES7 341-1AH02-0AEQ
6ES7 341-1BH02-0AE0
6ES7 341-1CH02-0AEQ

6EST7 352-5AH11-0AEQ
6ES7 355-0VH10-0AED
6EST7 355-1VH10-0AEQ
6ES7 355-2CHO0-0AEQ
6ES7 355-2SH00-0AED
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Busmodul / Bus Unit

BES7 195-7HA00-0XA0
6ES7 195-7HB00-0XA0

Frontstecker / Front Connectors

6ES7 392-1AJ00-0AAD
6EST7 392-1AM00-0AAQ
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6ES7 195-7THC00-0XA0
6ES7 195-7HD10-0XA0

6ES7 392-1BJ00-0AAQ
6ES7 392-1BM01-0AAQ
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SIEMENS

Anhang RoHS
Annex RoHS

EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of Conformity
UK Declaration of Conformity

Nr. / No. 105/ S7-300 general / A4/ 02.2022

Produktbezeichnung: Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general

(Bestehend aus: Zentralbaugruppe, Speicherkarte, Anschaltungsbaugruppe, Simulator-
baugruppe, Digitaleingabebaugruppe, Digitalausgabebaugruppe, Digitalein-/ausgabe-
baugruppe, Analogeingabebaugruppe, Analogausgabebaugruppe, Analogein-/ausgabe-
baugruppe, Platzhaltebaugruppe, Messbereichsmodul, Kommunikationsbaugruppe,

Funktionsmodule, Busmodul, Zubehérteile)

Product identification: Programmable Controller SIMATIC S7-300 general
(consisting of: Central Processing Units, Memory Cards, Interface Modules, Simulator Module, Digital Input
Modules, Digital Output Modules, Digital Input/Output Module, Analog Input Modules, Analog Output Modules,
Analog Input/Output Modules, Dummy Module, Measuring Range Modul, Communication Modules, Function
Module, Bus Unit, Accessories)

Die nachfolgend angefiihrten Komponenten des oben heschriebenen Gegenstandes der Erkldrung erfiillen die
einschlagige Harmonisierungsrechtsvorschrift der Union und den entsprechenden britischen Rechtsverordnungen:

The below-mentioned components of the object of the declaration described above are in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation and the designated British regulations:

2011/65/EU Richtlinie des Européischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Beschrankung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten; Amtsblatt der EU L174, 1/07/2011, S. 88-110

2011/65/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of

certain hazardous substances in electrical and electronic equipment; Official Journal of the EU L174,
1/07/2011, p. 88-110

S.1. 2012 No. 3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012 (S.1. 2012 No. 3032), and related amendments

Die Ubereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den angewandten Richtlinie(n) und Verordnung(en) wird
nachgewiesen durch die vollsténdige Einhaltung folgender Normen oder technischen Spezifikationen:

Compliance of the designated product with the applied directive(s) and regulation(s) is demonstrated by full compliance with the following
standards or technical specifications:
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Harmonisierte Europdische Normen / Harmonized European Standards:

Designated standards:

Referenznummer

Reference number

EN IEC 63000

Ausgabedatum
Edition

2018

Das Produkt ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC S7-300 general’, fiir welche dieser Anhang gil,

besteht aus den folgenden Komponenten:

The product “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general” to which this Annex applies consists of the following components:

Zentralbaugruppe / Central Processing Units

6ES7 312-1AE14-0ABO
6ES7 312-5BF04-0AB0O
6ES7 313-5BG04-0AB0
6ES7 313-6BG04-0ABO
BES7 313-6CG04-0ABO
6ES7 314-1AG14-0AB0
6ES7 314-6BH04-0ABO
6ES7 314-6CH04-0ABO

Anschaltungsbaugruppe / Interface Modules

BES7 153-1AA03-0XB0
6ES7 153-2BA10-0XB0
6ES7 153-4AA01-0XB0
6ES7 153-4BA00-0XB0

Digitaleingabebaugruppe / Digital Input Modules

6ES7 321-1BH02-0AA0
6ES7 321-1BH10-0AAD
BES7 321-1BH50-0AA0
6ES7 321-1BL00-0AAQ
6ES7 321-1BP00-0AAQ
6ES7 321-1CH00-0AAQ
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6ES7 314-6EH04-0ABO
6ES7 315-2AH14-0ABO
6ES7 315-2EH14-0AB0
6ES7 315-7TJ10-0ABO
6ES7 317-2AK14-0AB0
6ES7 317-2EK14-0AB0
6ES7 317-7TK10-0ABO
6ES7 318-3EL01-0ABO

6ES7 174-0AA10-0AA0
6ES7 360-3AA01-0AAD
6ES7 361-3CA01-0AAQ
6ES7 365-0BA01-0AAD

6EST7 321-1CH20-0AA0
6ES7 321-1EL00-0AADQ
6ES7 321-1FF01-0AAQ
6ES7 321-1FF10-0AA0
6ES7 321-1FH00-0AAQ
6ES7 321-7BH01-0ABO
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Digitalausgabebaugruppe / Digital Output Modules

6ES7 322-1BF01-0AAQ
6ES7 322-1BH01-0AA0Q
6ES7 322-1BH10-0AAQ
6ES7 322-1BL00-0AAQ
6ES7 322-1BP00-0AAD
6ES7 322-1BP50-0AA0
6EST7 322-1CF00-0AAQ
6ES7 322-1FF01-0AAQ
6ES7 322-1FH00-0AAQ

6ES7 322-1FL00-0AAQ
6ES7 322-1HF01-0AAQ
6ES7 322-1HF10-0AA0
6ES7 322-1HH01-0AAQ
6ES7 322-5FF00-0ABO
6ES7 322-5GH00-0ABO
6ES7 322-5HF00-0ABO
6ES7 322-8BF00-0ABO

Digitalein-/ausgabebaugruppe / Digital Input/Qutput Modules

6ES7 323-1BH01-0AAQ
6ES7 323-1BL00-0AAD

Analogeingabebaugruppe / Analog Input Modules

6ES7 331-1KF02-0AB0
6ES7 331-7HF01-0ABO
6ES7 331-7KB02-0AB0
6ES7 331-7KF02-0ABO
6ES7 331-7NF00-0ABO

Analogausgabebaugruppe / Analog Output Modules

6ES7 332-5HB01-0ABO
6ES7 332-5HD01-0ABO

6ES7 327-1BH00-0ABO

6ES7 331-7NF10-0AB0
6ES7 331-7PE10-0ABO
6ES7 331-7PF01-0ABO
6ES7 331-7PF11-0AB0

6ES7 332-5HF00-0ABO
6ES7 332-7ND02-0AB0

Analogein-/ausgabebaugruppe / Analog Input/Output Modules

6ES7 334-0CE01-0AAQ
6ES7 334-0KE00-0ABO

Platzhalterbaugruppe / Dummy Module

6ES7 370-0AA01-0AAQ

Messbereichsmodul / Measuring Range Module

6ES7 974-0AA00-0AAQ
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Simulatorbaugruppe / Simulator Module

6ES7 374-2XH01-0AAQ

Kommunikationsbaugruppe / Communication modules

6ES7 340-1AH02-0AEQ
6ES7 340-1BH02-0AEQ
6ES7 340-1CH02-0AEQ

Funktionsmodule / Function Modules

6ES7 338-4BC01-0ABO
6ES7 350-1AH03-0AEQ
6ES7 350-2AH01-0AEQ
6ES7 351-1AH02-0AEQ
6ES7 352-1AH02-0AEQ
6ES7 352-5AH01-0AEQ

Busmodul / Bus Unit

6ES7 195-7HA00-0XAQ
6ES7 195-7HB00-0XAQ

6ES7 341-1AH02-0AEQ
6ES7 341-1BH02-0AEO
6ES7 341-1CHO02-0AED

6ES7 352-5AH11-0AEQ
6ES7 355-0VH10-0AEQ
6ES7 355-1VH10-0AEO
6ES7 355-2CH00-0AEQ
6ES7 355-2SH00-0AEQ

6ES7 195-7THC00-0XA0
6ES7 195-7HD10-0XA0

Nachfolgende Zubehdrteile wurden zusammen mit den Produkten ,Speicherprogrammierbare Steuerung SIMATIC

S7-300 general” getestet:

The following Accessories have been tested together with the products “Programmable Controller SIMATIC S7-300 general’:

Frontstecker / Front Connector

BES7 392-1....-0AAD

Frontstecker (inkl. Kabel) / Front Connector (incl. Cable/wiring)

6ES7 392-4B..0-0AAQ

Busverbinder / Bus Connector

6ES7 390-0AA00-0AAQ

Verbindungsleitung / Connecting Cable

BES7 368-3....-0AAD
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Pufferbatterie / Backup Battery

6ES7 971-1AA00-0AAD

Akku / Accumulator

6ES7 971-5BB00-0AA0

Memory Cards / Memory Cards

6ES7 953-8LF31-0AA0 6ES7 953-8LL31-0AAQ
BES7 953-8LG31-0AAQ 6ES7 953-8LM32-0AA0
6ES7 953-8LJ31-0AAQ 6ES7 953-8LP31-0AA0
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